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Ar one Period of our literary Hiſtory, an At- 
tempt to form A Dictionary of Quotations” would 
have been fruitleſs, if not impracticable. When 
Memory, and not Tafte, was conſulted in citing 
_ Paſſages from ancient Authors, no comvilation, 
however voluminous, could have been adequate 
or uſeful. But at preſent whether we refer to miſ- 
cellaneous Reading, or to Converſation, little re- 
mains of thoſe tedious and frequent Quotations 
which © lardedthe Leanneſs” of ſome of our earlier 
Writers, and were even deemed neceſſary in collo- 

quial Intercourſe, | 
« One cauſe why the aid Languages have 
« ſunk into Diſrepute of late Years,” ſays the judi- 
cious Writer op the preſent State of Literature i in 
England, © has been the Diſuſe of Quotations from 
te them by our moſt eſteemed modern Authors. In 
« the Time of James the Firſt, and for a long 
« Space afterwards, the Affectation of quoting 
ec from Latin and Greek Writers was carried to a 
« moſt ridiculous Extreme, commonly one Part of 
< a Sentence being in Engliſh, and the Remainder 
« in * few Readers could underſtand. —At 
A 2 e preſent 
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ee preſent we are deviating to the oppoſite point, 
4 ard the Chic: are N by Quotations 
ce from our own Poets, or by F rench Phraſey. 
« This conveys an Idea to many, | that the learned 
te Languages are of little or no Value 3 and there- 
« fore Numbers of young Perſons who have received 
« their Education at the Grammar School, after 
they have quitted it, abandon all they have learn- 
cc ed there.” 
Sir RICHARD STEELE, in the periodical Paper, 
the Warld, No. 137, objects, in the ſame Man- 
ner, to numerous Quotations from the Ancients. 
« Why,” fays he, © ſhould we ſpeak in a leſs in- 
ec telligible Language, what may, as pertinently 
ce and juſtly, be expreſſed in our own? It is with 
« Reaſon then, that, in our Days, a Man is no 
© more reputed a Scholar for quoting Homer and 
« Virgil, than he would be efteemed a Man of Mo- 
tc rals for reading Tully and Seneca, If the Uſe 
« of a Language is to arrive at the Senſe, Wit, 
* and Arts, conveyed by it; I ſee no Reaſon why 
* our own ſhould yield to any other, either An- 
e cient or Modern. It is copious and manly, 
« though not regular, and has Books in every 
* branch of the Arts and Sciences, written with a 
&« t 


PREFACE. | * 


4 Spirit and Judgment, 8 bb esdal Not- 
« withſtanding which, a Man verſed in Greek and 
Latin, and nothing elſe, ſhall be called learned; 


<« while another, leſs knowing in theſe, who has 
© imbibed the Senſe, Spirit, and Knowledge, of all 
« the beſt Authors in our own Language, is denied | 
« that honorable Title.“ 

The Quotations, . however, from other . 

guages, which we either hear or read, are now 

comparatively few. Theſe, if we except ſome 

claſſic Flowers, culled and retained from the Poets 

of the Auguſtan Age, are chiefly made up of tech- 

nical Phraſes, and of thoſe Apophthegms, the Pith 

and Point of which are not eaſily transferred into 

another Language. Theſe, on a Review, are fo 
far from being numerous, that it is more a Matter 
of Surpriſe that they ſhould not before have been 
alphabetically arranged, than that it ſhould now for 

the firſt Time be attempted. 

The Quotations from the living Languages will 
be found. comparatively few in Number. This 
Diſparity ariſes ſolely from Uſage, and not from 
the Choice of the Compiler. We adopt with ſome 
Degree of Veneration thoſe Axioms which the 
' Lapſe of Ages has conſecrated, The Shrewdneſs 
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of ebnteinporary Writers excites more Jealouſy, and 


their Maxims meet a more difficult adoption. We 
find few Inſtances in Fact of ſtrong Expreſſions or 
Obſervations on human Life or Manners, where 
the Phraſes of the Engliſh Language do not equal 
in Terſeneſs and in Truth whatever may be bor- 
rowed from any of our Contemporaries. 

If it had been the Aim of the Compiler to have 


made a large Book, his Taſk might eafily have been 


effected. —His Object was of a more limited Na- 
ture. He has for ſome Years looked into every 


Publication political or miſcellaneous, and he truſts 


that his Diligence-has been ſuch as to miſs but few 


of the Quotations which are moſt popular, or of the 
Phraſes moſt neceſſary to be underſtood. The Read- 
ers of Newſpapers in particular will find, on Refer- 
ence, nearly all thoſe «© Mots d Lage with which 
| thoſe who know but little, affect to impoſe on thoſe 


who have learned ſomething leſs. | 
For the Convenience of the. Reader, ſome of the 


Law Phraſes, which every Day occur, are given. 


In theſe Articles the Compiler does not affect to be 


technical, To ſatisfy the Lawyer he muſt have 
- been more diffuſe. To the general Reader he truſts 
that his brief Definitions will convey all that may 

be 


be deemed neceſſary—In this Edition will alſo be 


found a Tranſlation of the Motto's of the ſeveral 


Peers of the three Kingdoms. This was regarded 
as neceſſary, the Tranſlations now current being 
frequently abſurd in the extreme. a 
It were to be wiſhed that the Writers, who 
quote largely from other Languages, would furniſh 
2 Tranſlation, either marginally or otherwiſe, The 
practice of Quotation is rather on the Increaſe with 
ſome affected Writers, who ſeem to take for granted 
that all their Readers are claſſically informed. To 
thoſe who are not ſo, this Collection of Common- 
places will, the Compiler truſts, be found uſeful. 
As an afſemblage of Moral Precepts, the Compi- 
lation, he flatters himſelf, in its preſent enlarged 
State, is not wholly deſtitute of Value, 
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* INDEX TO THE/ABBREVIATIONS. 


Gx. Greek. © Tac. Tacitus. 
Bar: Latin; eic. Gen. 
S. Spaniſo. | SEN. Seneca. 
IrAL. Italian. VI G. Virgil. 
Fx. French. | LAB. Laberius. . 
Fx. PRO V. French Prov.| "Ov. Ovid. f 
Hor. Horace. | Luczer. ' Lucretius. 
- Juv. - Juvenal. Car. Catullus. 
CLAuD. Claudian. MarT. Martial. 
Luc. Lucan, . | PRop. - Propertius, &c. 


N,B. The Paſſages in inverted Commas, after 
each Quotation, are in general a cloſe,” if not a li- 
teral Tranſlation. What follows is a more diffuſe 
Explanation of its Bearing and Application than a 
mere Tranſlation could, poſſibly convey. Where 
the Senſe is ſufficiently clear, the Explanation is of 
courſe omitted. 
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Noricz. It is” rec Emendsd to the general 
Reader, if the Quotation ſhould not be found on 
a firſt Reference, to drop the firſt Monoſyllables 
at, et, id, il a, nam, fed, ut, which are variouſly 
| uſed to link the Quotation with the Context. The 
| ſecond Word, on referring to the Alphabetical 
Order, will generally be found, in theſe Caſes, to 
furniſh the deſired Explanation, 
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A DICTIONARY or QUOTATIONS, 
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As alis expectes, alteri quod feceris. Lat. La- 
BERIUS.—* You may expect from another 
rſon, that which you have done to another.” — 
our conduct to others ſhall form the meaſure 
of your own expectations. —_ 
Abbatis. Fr. Milit. Term.—Stakes driven in the 
ditch of a fort to prevent a ſtorm. 


A barbe de fal on apprend a raire. F rench,—< Men 
learn to ſhave on the chin of a fool.” — They 
love to make experiments at the expence of 
others. | ; 


A bis & a blanc. Fr. Prov.“ At the brown and 
the white.” —By fits and ſtarts, | 

Abſentem qui rodit amicum 

* non defendit alis culpante _ 

Lic niger eft hunc tu Romane caveto. 

| Lat. Horacs. 
« He who attacks an abſent friend, or who does 
not defend him when ſpoken ill of by another 
Fhat man is a dark character; do you, Roman, 
beware of him.“ — The man who yields even 
a ſilent aſſent when his friend is calumniated, 
muſt be regarded as wholly unworthy of on- 
fidence or regard. ; 


Ab inconvenienti. Lat. Phraſe.— “ From the incon- 
venience.” — Argumenttm ab inconvenienti An 
argument to ſhew that the reſult of a propoſed 

meaſure will prove inconvenient or unſuited to 


circumſtances. | 
B Ab 
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Ab initios Lat. Phraſe.— 4 From the beginning.“ 
His proceedings were ill-founded ab initio. 

A bon chat bon rat. Fr. Prov.“ To a good cat, a 

rat.” —'The' parties are well ſuited, or 

matched. | 


Abſentem lædit cum ebrio qui litigat. Lat. SyYRUs,— 
« He hurts the abſent who quarrels with a 
drunken man.” - Vo ſhould conſider your ad- 


verſary as abſent when his ſenſes are departed. 

| Abfit invidia. Lat. —< All envy apart.” Without 

|- bdeing ſuppoſed to ſpeak invidiouſly, 

Ab uno diſce omnes. Lat. V1iRG.,—< From one you 
are to learn all.” From this ſpecimen you may 
judge of the remainder. 10 

A bon chien il ne vient jamais un bon os. French 
Proverb.— A good bone does not always 
come to a good dog.” —Merit does not always 


meet its due reward. 


1 - A ovo juſque ad mala. Lat. Phraſe. —« From the 
1 eggs to the apples. From the beginning to 
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the end of the entertainment. heſe were 
oF the firſt and laſt articles ſerved up at a Roman 
feaſt, 


$3 | Ab urbe condita. Lat. —« From the building of 

3 the city. In general thus abridged, A. U. C. 
1 in the chronology of the Romans. 

; A capite ad calcem, Lat.—* From the head to the 
BK oot,” — Thoroughly, completely. From the 
I | beginning to the end. 
| A cauſa perſa parole aſſai. Ital. Prov.“ When 
the cauſe is loſt there is enough of words.” Do 
not diſcuſs that which is already decided. 


A cruce ſalus. Lat.“ Salvation from the croſs.” — 
Motto of the Ir. E. of Mayo, 


Attus Dei nemini facit injuriam. Law Max.— 
® No one ſhall be injured through the act of 


God.” —As if a houſe be ſet on fire by light- 
ning, 
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ning, the tenant ſhall not be reſponſible for the. 

A cuſpide corona. Lat. A crown from the 
ſpear ;”—Earned by military exploits.— The 
motto of the Ir. Viſc. MiDDLETON. 


Atta exteriora indicant interiora ſecreta. Lat. Law 
| Maxim.—< By the outward acts we are to judge 
of the inward ſecrets.” We can only judge of 
men's intentions from their conduct. | 
Actus me invito fattus non eft meus actus. Lat. Law 
Maxim.—“ An act done againſt my will is not 
| 2 act.“ If a woman, for inſtance, be raviſh- 
| ed, ſhe is to be conſidered in law as having had 
no ſhare-in the deed. | 5 


Actus non facit reum niſi mens fit rea. Lat. Law 
Maxim. The act does not make a man guilty, 
unleſs the mind be alſo guilty.” —Unleſs the in- 
tent be criminal, the deed cannot be attainted 
of criminality. N 

Ad calamitatem quilibet rumor valet. Lat. —* Any 

rumour is ſufficient againſt calamity.” When 
a man is diſtreſſed 3 — may complete his 


ruin 


Ad captandum vnlgus. Lat, —<© To enſnare the 
vulgar.“ A lure thrown out to captivate the 
mobility. | | 

A Deo & rege. Lat. From God and the king.“ 
Motto of E. HARRINOG TON and E. STAN- 
HOPE. 


Ades in teneris * multum eſt. Lat. VIR OIL. 
„ Of fo much value is it to be accuſtomed in 


our tender years. Such are the advantages of 
an early education. 


Adbuc ſub judice lis eft. Lat The conteſt is ſtill 


before the judge.” — The affair is not yet de- 
cided, | 
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Adieu la voiture adieu la boutique. French Proverb. 


e Farewell the carriage and farewell the ſhop.” 
Ihe affair, is all over. | | 
Ad infinitum. Lat. To infinity.” —And thus 
the calculation proceeds ad infinitum. 


Ad Kalendas Gretas, Lat.“ At the Greek Ka- 
lends.”— The Kalends formed a diviſion, of the 
Roman month, which had no place in the Greek 
reckoning of time. The phraſe was therefore 
uſed by the former to denote that the thing 

could never happen. ä 

Ad libitum. Lat.“ At pleaſure.” —In Muſic it is 

uſed to ſignify thoſe ornamental graces which 

are left to the taſte of the performer. 


Ad nullum conſurgit opus cum corpore vet, Lat. 
GALLUs,—** When the body is indiſpoſed, it 
is in vain that we call on the mind for any 
{trenuous application.“ | 

Adoleſcentem verecundum eſſe decet. Lat. PL Aurus.— 
It becomes a young man to be modeſt.“— 
Reſerve and modeſty are the flowers with which 
youth ſhould be decorated. 


Ad populum phaleras, ego te intus & in cute noi. 

at. PERSIUS.—< Away with thoſe trappings 

to the yulgar, I know thee both inwardly and 

outwardly,” know the man too well to be 
deceived by appearances. 


Ad quod damnum. Law Lat. To what damage.” 


—A writ to enquire of what injury it would be 
to the poſſeſſor of the land, to hold a fair, for 
inſtance, in a certain diſtrict ? 
Ad referendum. Lat. — To be further conſidered.” * 
-A diplomatic phraſe borrowed from the 
Eſtates of Holland, and now uſed proverbially 


to imply a ſlowneſs of deliberation and de- 
cihon, . 
Ad- 


4 
Adj 2% vos flutes, French. Make our flutss 
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your differences by yourſelves. 
Adſcriptus glebæ. Lat. Attached to the ſoil.” — 
Diſpoſable with the land.— This is now the 
wretched deſcription of the peafantfy in Ruſſia. 
It was formerly ſo in other countries. | 


Adulandi gens prudentifſima laudat 
Sermonem inducti, faciem deformis amici. 
| a Lat. JuvENSAL. 
4 The ſkilful claſs of flatterers praiſe the diſ- 
courſe of the ignorant, and the face of the de- 
formed friend.” — They attack each man on his 
weak ſide. | | 


Ad valorem. Lat. —< According to the value.” 


Aigroto dum anima «ft, ſpes eft. Lat. CictRo.— 

&« Whilſt life 1 to a ſick man there is 
hope.” —This has paſſed as a proverb into our 
own language. 


qua lege neceſſitas 
Sortitur inſignes & mos. Lat. Hox Ach. 
<« Neceſſity by an equal law takes the higheſt 
and the loweſt.” No rank can fhield us from 
the impartiality of death or fate. 


qua tellus - 

Pauperi recluditur regumque pueris. Lat. HoR. 
„The earth opens equally for the poor man 
and the prince. The ſentiment is preciſely 
ſimilar with that of the preceding quotation. 


IAA am memento rebus in arduis 
Servare mentem. Lat, HoRACE. 
Remember to preſerve an equal mind in ardu- 
ous affairs,” Æquanimity is the beſt ſupport 

under difficulties. 

n—Equanimitr., Lat.—“ With equanimity.” 

Motto of Lord SUFFIELD. 
B 3 Aqua 
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| Equo anime. | Lat.— 4 With an equal mind.“ 
Motto of the Iriſh Baron PENHR RTW. 
Æguam ſervare mentem. Lat, —** To preſerve an 
_ _ equal mind.” Motto of Lord RIVERS. h 
unn—nruo-Aquum ef | 1 | 
Peccatis veniam poſcentem reddere rurſus, 
at. Hor, 
« The man who aſks pardon for his faults- 
ſhould grant the ſame.” —Our charities and in- 
dulgencies ſhould, be mutual, 
tas parentum pejor avis tulit 
Mos nequieres, mox daturos 
Progeniem vitioſtorem. Lat. HoRaACE. 
The age of our fathers, which was worſe 
than that of our anceſtors, produced us who 
are ſhortly to raiſe a progeny even more vicious 
than ourſelves.” —This is a common-place fre- 
quently reſorted to by thoſe who with to prove, 
that the manners of every age are worſe than 
thoſe of the preceding. | : 


A fatto ad jus nin datur conſequentia. Lat. Law 
Maxim. —* The inference — the fact to the 
law is not allowed.” —A general law is not to be 
trammeled by a ſpecific or particular precedent. 


A fin. French. —< To the end.“ —Motto of Sc. 
Earl AL. i 


Frmatim. Lat.—“ In the affirmative.” 


- 


A fortiori, Lat.—“ With ſtronger 'reaſon.” —If a 
weak man be dangerous, it follows, a fortiori, that 
a weak and bad man muſt be more dangerous. 


A grands frais. French Phraſe. —< At great ex- 
pence.” —dSumptuouſly, | 


Agnoſco veteris veſtigia fammæ. Lat. VIRGIL.— 
« I recognize ſome traces of my former flame.” 
—T feel that my paſſion is not wholly extin- 
guiſhed, | | | 


Aide 


Aide toi le ciel Paidera. French.—FoNTAI& E. 
Help yourſelf and heaven will help you.“ 
Depend rather on your exertions than your 
prayers.— The alluſion is to the waggoner in 
Eſop, who, when his waggon was overturned in 
a ditch, prayed ſtoutly for the aid of Hercules. 


A la bonne heure. French —© At a good hour.“ 
This comes happily—It is well timed. | 


A la mode. French.—“ According to the faſhion.” 


A Pextindion de la chandelle. French.—“ To the 
extinguiſhing of the candle.“ To the laſt ex- 
tremity,—lt is alſo uſed to denote a fale by 
inch of candle.” | | 


Alia tentanda via /i. Lat. VIRG.—“ Another 


way muſt be tried.” We muſt diverſify our 
means to attain our end. 


Alieni appetens, ſui profuſus. Lat. SALLUST.— 
3 Dekirous {ihe ac. ou of others, but laviſh 
of his own.” — This is the deſcription given by 
the hiſtorian of Catiline. It has been often 
applied to politicians who are not diſinclined to 
waſte their own property, in order to obtain 
a power over that of others. | 


Alibi. Latin.—« Elſewhere.” Law term for a de- 
fence where the culprit aims to prove his abſence 
at the time and from the place where the crime 
was committed. | 


Aliena negotia curo, excuſſus * Lat. Hox. 

I attend to other men's buſineſs having loſt 

my own.” — The quotation is uſed to mark an 
idle obtruder. 


Auma mater. Lat.“ A benign mother. A name 
given by ſtudents to the univerſity in which 
they were educated. 
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Sempre mance qualcbe caſa. Prov. Tealian. 
CONTI Inn arh ahogye in want of 
4 F U 
rovi reneh, —* Unawares. At hep: 
— not foreſeen. 
A Pimpaſſible nul eft tenu. French. No is 
bound to — an impoſſibility.“ * 
Aliquando bonus dor mitat Homerus. Lat. Hon - 
Sometimes even the good Homer nods.” — 


The teſt genius has its weakneſs and its 
e 


Aliquis * debet efſe 
Law Maxim, —** 
in his own cauſe.” 


Addn rrgos, evnes veer Bevwr, Gr. PLUT ARCH.——Allon 
iatros autos elkefi bruon.— The phyſician of 
others whilſt he himſelf teems with ——— —*.— 
A man who pretends to cure other's faults whilſt 
he has abundance of his own. 


Alta ſedent civilis vulnera dentræœ. Lat. —< The 
wounds of civil war are deeply felt.“ Its evils 
are more ſevere and immediate, than what fol- 
low from hoſtilities with a foreign enemy. 


1 udex in propria cauſa. Lat. 
o man ſhould be a judge 


| Aliun lere quod valeas primus file. Lat. SENECA, 


o make another perſon hold his tongue be 
you firſt ſilent. —Do not irritate an idle diſ- 
pute by fruitleſs perſeyerance. 


Alter remus aquas, alter mihi radat arenas, Lat. 
PROPERTIUS.—< Let me ſtrike the water 
with one oar, and with the other ſcrape the 
fands.“ Let me never hazard my ſafety by 
getting out of my depth. 


Amantium ire amoris' redintegratio e . Lat. TE 
RENCE.— “ The falling out of lovers is the 
renewal of love.” — The diſputes of lovers ge- 
nerally end in a warm reconciliation, 

5 Ambi- 
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Ambiguas in vulgum ſpargere voces. Lat. Vino aw 
To fcatter doubtful} rumours amongſt the 
vulgar.” To endeavour to miflead the eroud 
by ambiguous intimations. 

Ame damnte. French. —< A d--—d foul.” A tool, 
a drudge, one who will do any dirty work. 


A ma puiſſance. French. —© To power.“ 
Motto of Earl STAMrok p. * 


Amicus humani generis. Lat.— “ The friend of the 
human race.” — The higheft title which man 
can obtain, and which but few-FRANKLINS 
and HowARDs are found to claim. 


Amor patriæ. Lat.—“ The love of our country.” 
— The affection which the native of every cli- 
mate bears to the foil which has given him 
birth. e 


Ame de boue. Fr.— 4 A foul of mud. A debaſed 
creature. 


A menſa & thoro. Lat.—“ F rom bed and board.” 


A merveille.—< To 2 wonder. Rarely. He exe- 
- - cuted his part à merveille. , 


Amicum ita habeas poſſe, ut fieri hunc inimicum ſcias. 

Lat. LABERIUs.—““ Be on fuch terms with 

our friend as if you knew that he may one day 
ecame your enemy.“ 


Amici vitium ni feras prodis tuum. Lat. SYRUS.— 
« Unleſs you bear with the faults of a friend 
you betray your own.” If you do not concede 
a little, you diſcloſe your own want of temper 
or of friendſhip. * 


Amicus certus in re incerta cernitur. Lat. EnN1us. 
A ſure friend is tried in doubtful matters.” — 
It is only in ſituations of hazard that we can 
prove the fineerity of friendſhip, 


AM A N 


Amicus: curiæ. Lat.“ A friend of the court. 
This appellation is given in Courts of Law to 


the perſon who gives his advice or opinion, 
when not immediately concerned in the cauſe. 


Amicus uſque ad ara. A friend even to the 
altar. — One who will ſuſtain his friendſhip, 
even to the laſt extremity. 


has. Lat.—< I love.” Motto of the Scotch Earl 
DRLERAINE, and of Earl DoxcAsT ER. 


4 it os moitiꝰ.— “ From half to half.” - By 
halves. 


Amoto queramus ſeria ludo. Lat. Horace. — 
« Setting raillery aſide let us now attend to 


ſerious matters.“ 


Anglict —< In Engliſh. "—According to the Eng- 
liſh faſhion. 


Animal implume, bipes. Lat. An animal with- 
out feathers and walking on two legs.” — This 
was PLATo's celebrated definition of a man, 
which was ſo ſucceſsfully ridiculed by Dio E- 
NES, who brought a plucked cock into the ſchool, 
and ſcornfully aſked “ if that was PLAToO's 
man * p22 
Animo & fide. Lat.—“ By courage and faith. 
Motto of the Earl of GuiLFoRD. 


Animo non aſtutid. Lat. —<* By courage not by 
craft.” Motto of the Duke of GoR DON as 
Earl of Nokwicn. 


Animus quod perdidit optat, 
Atque in preterita ſe totus imagine verſat. 
Lat. PETRON. ARBITER. 


« The mind ſtill wiſhes for what it has miſled, 
and loſes itſelf in the retroſpective contempla- 
tion.“ —Moſt men have occaſion to look back 

With regret on their loſt opportunities. 
| Anguis 
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Hnguis in TRY Lat. —4 A ſnake. in. the erz 
A danger not actually foreſeen. 


Animi cultus quaſi quidam humanitatis Sus. Lat. 
Cc ERO.—“ Cultivation is as W to ts 
mind as food is to the body.” 


An quiſqu am eſt alius liber, nifi ducere vitam 
Cui et, ut voluit. Lat: Prastus. 
« I's there any man free, him excepted, who 
has the power of paſſing his life in what ma 
ner he pleaſes ?”—lIt' is the very eſſence of 
freedom, that each man ſhall do whatever he 
likes, without injury to another. | 


An neſcis longas regibus eſſe manus? Lat. Ovind.— 
% Do you not know that Kings have long 
hands ?”—© It were to be wiſhed,” ſays Swift, 
<« that they had as long ears.“ 


Anno domini. Lat.—“ In the year of our Lord.” 


Annus mirabilis. Lat. — The wonderful year,”— 
The year of wonders. 


Animum picturd paſcit inani, Lat. VII. He 
fills his mind with a vain or idle picture.“ —He 
dwells upon the painted ſemblance.— This is 
ſometimes applied in ridicule to 8 or 
picture-fanciers. 


Antiguam obtinens, Lat.—“ Poſlefling antiquity.” 
Motto of Lord BAG Or. 


Ante tubam trepidat. Lat.—** He trembles before. 
the trumpet or charge is ſounded.” —His fears 
anticipate the danger. 


— 


Aperte mala cum eſt mulier, tum demum eff Bona. 
Lat. Prov.—< When a woman is openly bad, 
ſhe then is at the beſt.” Her avowal is prefer- 


able to her hypocriſy. 
Aper® 
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Fperto vivere voto. Lat. PERS1US.—“ To live 
with every wiſh expreſſed.” —This half line, 
- denoting the value of a certain frankneſs of de- 
meeanour, has been adopted as their o by 
the Earls of AYLESFORD. | 


"Apparent rari nantes in gurgite vaſto. Lat. VIũ- 
GIL,— They appear thinly ſcattered and 
ſwimming in the vaſt deep.” — This phraſe, ori- 
ginally uſed to deſcribe the mariners ſurviving 
a ſhipwreck, is now critically applied to a 
work where the few thoughts of value are nearly 
whelmed in a maſs of baſer matter. 


Appetitus rationi pareat. Lat. —< Let the appetite 
or deſire be obedient to reaſon.” Motto of Ir. 
E. FITZWILLIAM. 


A poſteriori. Lat.—“ From the latter.“ 


Apriori. Lat. From the former—in the firſt in- 

 ftance.” —Phraſes which are uſed in logical argu- 

ment, to denote a reference t6 its different modes. 

In the one we reaſon downward from cauſes to 

effects; in the other, upward from effects to 
cauſes. ; 

Appuye. Fr. milit. term.—< The point to lean on.” 

— T he ſupport, the ſtrength, the defence. 


Apropos. Fr. To the purpoſe—ſeaſonably.” — 
It has ſtruck me apropos. 


Aqua fortis.—“ Strong water.” —Aqua regia.— 
| ©. Royal water.” Two chymical preparations 
well known for their ſolution of metals. The 
latter is ſo called becauſe it will diſſolve gold, 
which has been termed a royal metal. 


Aquila non mangia moſche. Prov. Ital.— An eagle 
does not feed upon flies.” —A great mind does 
4 not ſtoop to low purſuits. 


Arantarum 


AR —AR 


anearum telas texere, Lat,—5* To weave a ſpi- 
der's web,” Metaphorically taken to main- 
tain a ſophiſtical argument. 
Arbore Ha quivis ligna colligit. Lat. JuvENas. 
« When the tree is thrown down any perſon 
may gather the wood.” —It is in the power of 
the meaneſt to triumph over fallen greatneſs. - 
Arcanum. Lat, —* A ſecret.” The grand arca- 
num, the philoſopher's tone. + 


Arcana imperii. Lat. State ſecrets.” The myf- 
5 teries of government. f 
Arcanum demens detegit ebrietat. Lat. VIII. 
« Mad drunkenneſs diſcloſes every ſecret.” — 
All reſerve is laid aſide in moments of intoxi- 
cation. if 
Arcanum neque tu ſcrutaveris ullius unquam, 


Commiſſumve teges & vino tortus & ird. 
\ Lat. Hor. 


c Never enquire into another man's ſecret ; 
but conceal that which is entruſted to you, 
1 tortured both by wine and paſſion to re- 
veal it.“ 


Arcum intenſio frangit, animum remiſſo. Lat. Sy- 
RUS.,—* Straining breaks the bow, and relax- 
ation the mind.” Our proverb has it, that the 
bow which is always bent muſt break, This 
maxim properly adds, that the mind will in 
time loſe its powers unleſs they are called into 
due activity. ; 

A rez de chauſſee. Fr.—“ Even with the ground.” 


Argent comptant. Fr. Ready money.” For im- 
mediate payment. 


Argilla quidvis imitaberis uda. Lat. Horace. : 


« You will eaſily model any thing from the moiſt 
clay.“ This is one of the numerous apoph- 
thegms which inſiſt on the advantage of early 
impreſſions, N | 
- Argumentum 
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 Argumentumt ad hominem. Lat. —« An argument to 


the man.“ An argument which derives its 
ſtrength from its perſonal application. 

Argumentum haculinum.— ee The argument of the 
ſtaff. Club law. Conviction per force. 


Argumentum ad ignerantiam. Lat. — An argument 


founded on the ignorance of facts or circum- 
ſtances, ſhewn by your adverſary. ö 


Argumentum ad judicium. Lat.—“ An argument to 
the judgment.” —An appeal made, according to 
Lock E, to proofs drawn from any of the foun- 


dations of knowledge. 1 A7 


Argumentum ad verecundiam. Lat.— An argument 
to the modeſty—an appeal to the decency of 


your opponent. 


Arma tenenti omnia dat, gui juſta negat. Lat.— 
He grants every thing, who denies what is juſt 
to thoſe who have arms in their hands.” —A 
fucceſsful combatant will not be content with 
his naked right, but will inſiſt on ſomething 
more. 


Armati terram exercent ſemperque recentes 
Convectare juvat predas, & wivere rapto. 
Lat. VIRGIL. 
In arms they ravage the earth, and it is their 
delight to collect the recent ſpoil, and live on 
plunder.” — Yide the conduct of the French 


— SO in Rome and Switzerland. Anno 
1798. 


Ars eſt celare artem. Lat.—“ The art is to conceal 
the art.”—In every practical ſcience, as in 
painting or acting, for inſtance, the great effort 
of the artiſt is to conceal from the ſpectator the 

means by which the effect is produced, 


Ars 


AR —AT. 
Ars e * ine arte cuj us 3 — medium 


aborare, & finis mendicare.. Lat.— This is a 
moſt happy —— of the buſineſs of alchemy, 
or the vain ſearch after the philoſopher's ſtone. — 


&« It is an art without art, which has its begin- 


ning in- falſehood, its middle in toil, and ies eni 
in poverty.“ 1 


Artes honorabit. Lat, — He will honour the — : 


Motto of the Ir. B. CoLERAINE. 


 Aſperius nihil eft bumili cum ſurgit in altum. Lat, 
C!rkAUDTIAN.—“ Nothing is more harſh than 
a low man raiſed to a certain height,” This 


is ſufficiently illuſtrated by our homely _ 


< ſet a beggar on horſeback, Kc.“ 


Appettare non venire 

Stare in letto, e non dormire 

Serwire e non gradire | 

Son tre coſe, da far morire. Ital. Prov. 
To expect one who does not come—to lie 
a-bed and not to ſleep to ſerve and not to be 
advanced, are three things enough to kill a 
man. 799 


A Jumpſit. Law term. —< He aſſumed he took upon 
him to pay.“ —An actioh on a verbal promiſe. 


Ara caftra, numen lumen. Lat.— “ The ftars my 


camp, the Deity my light.” — This quibble, for 
ſuch it is, in the original, is taken as the motto 
of Lord BAL ARRAsS. 


A tort & a travers. Fr.—“ At wrong and acroſs.” 
At random. ; 


At Jſpes non Fracia. Lat.“ But my hope is not 


broken.“ Motto of the Sc. Earl HoptToun. 


At pulchrum eft digito monſtrari & dicier bie eft. 
Lat. PERSIUS.—* It is pleaſing to be pointed 
at with the finger, and to have it ſaid, There 
goes the man.” —In our ſeveral purſuits we are 
all actuated by a with for notoriety: 2 
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A bon droit; Fr —* To the juſt right. Motto 


3 CKINGHAMSHIRE.' 


— 


KL Dum U 


of the Earl of EORMON T. 


. bout ds compte.— At the end of the account,” 


Acſter all, a | N 
Auttor pretiaſa facit. Lat. The giver makes the 
pu. 0; pong tom robe of the Earl of 


* 


. 
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Audaces fortuna juvat timidoſque repellit. Lat.— 
4 Fortune affiſts the bold and repels the cow- 
ard.“ —[ntrepidity will often fucceed under cir- 


cumſtances where timidity may produce a 


Audacter & Ancerd. Lat.. Boldly and ſincere ly —* 


Motto of Lords CLARE and CLIVE. 


Aude aliquid brevibus Gyaris & carcere dignum - 
Si vis eſſe aligui.Probitas laudatur & alget. 
JovenaAL. 
« Dare to do fomething worthy of tranſporta- 
tion and impriſonment, if you mean to be of 
conſequence. Virtue is praiſed but freezes.” — 
This is applied to the fuccels of intrepid villainy, 
whilſt virtue finds only a cold approbation. 
Audendos magnus tegitar timor. Lat. Luc Ax. 
<« Fear is often concealed by a ſhew of daring.” 
The coward blufters to diſguiſe his terrors. 


Audentes fortuna juvat. Lat. VIX GII.—“ Fortune 
affiſts the bold,” —Intrepidity will generally en- 
ſure ſucceſs, | " 

Audi alteram partem. Lat. Prov.“ Hear the other 
party.” —Liſten to what is ſaid on both ſides, 
and then judge impartially. | 

Audire oft opera pretium. Lat.—« It is worth your 
while to hear.” — What I am about to diſcloſe 
is worthy of your attention, Th 


Audita 


Audits gerede. Law  phraſe;—* The complaint 


deing heard,” A writ iſſuing to relieve a party 
from an unjuſt judgment or execution. 

. Auditque wocatus Apollo. Lat. Vikor..—* And 
Apollo hears when called upon.“ When the 
| God of Poeſy has not been fruitleſsly invoked. 
Au plaifir fort de Dieu. Fr. — At the ftrong diſ- 

_ _ Pofalof God.” Motto of Viſc. EpGcUumMBs, 
Aurum e flercore. Lat. Gold from dung. Va- 
— knowledge taken out from literary rub- 


Aut axnquen nh an your yerfic oy | Lat.—« Either- 
never attempt, or accompliſh,” - Motto of the 
Duke of DoxszT and Viſcount SACKVILLE. 


Avalanche, Fr.— The large and increaſing ball of 
ſnow which frequently rolls deſtruction down 
the ſides of the Alps and other high mountains. 

— Avidos vicinum funus ut agros 

Exanimat, metuſque metu 8 cog if 

Sic teneros animos aliena opprobria ſæpe . 

Adbſterrent vitiim. [Lat. Horace. 
As a neighbouring funeral terrifies the ſick 
miſers, and fear obliges them to have ſome re- 
gard for themſelyes—ſo the diſgrace of others 
will often deter tender minds from vice,” — 
Example, if 2h uh Ara forth, has much ins 

fluence, and particularly on young minds. 1 
Aviendo pregonado ui no, venden uinagre. Sp. Prov. 
* After hay ing cried. up their winez they ſell 
us vinegar.” This proverb is ſtrongly appli- . 
cable to thoſe who having pre-excited attention, 
are the more ridiculous from their falling off in 

4 vinculo matrimonii. Lat. From the chain or 
tie of marriage,”  _ _ 

C Avite 
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Airs vires hanore. Lat. He floutiſhes with he- 
reditary honours,” With honours tranſmitted 
from his anceſtry. The motto of Lord Lan- 
DIFF, and of the Earl of Burg. "= 

"duals Regis. Lat.“ The King's Court.“ 

| RE Goto he 
travelled. This was the original of the preſent 
Court of 7 s Bench. 

a 2 Conſider the end. —Motto of 

Earl of Cas81L1s, vi 

Avi numerantur avirum. Lat. —« 1 follow a 1 

train of * Motto of Lord GRAN T- 

e 

A voſtra ſalute. Teil. « To your beach.” 

Auſpicium melioris #0) Lat A pledge of bettet” 
times.“ Motto of the Duke of St. ALBAN's. 

t dit auſſitot fait, Fr. aun ſooner 

id than done.” 1% 

PS. 4 mediocritas, Lat. The golden medium.” 
The happy . ſtate berween pomp and 
poverty. 

Auto de fe. Sp.—< An 10 of faith. —The name 

ven 2 pain and Portugal to the broiling of 
* and hereticks for the love of God! ; 

Autrefois arguit. Fr.—« Formerly acquitted.” —A 
J 2 which the culprit ſtates that he had been 

the ſame offence, and found not guiltiy. 

E amat ant odit mulier, nil eft tertium. Lat. Sy- 
RUS. —“ A woman either loves or hates; there 
is no medium.“ Her paſſions are ever in ex- 
tremes. 

Autant en emporte le vent. Fr.—4 80 much the wind 

carries away. — This is all idle talk. 


Aut Cæſar aut nullus. Lat.—“ He will be Czsar 
of nobody.“—He will either reach the firſt 
ſtation or not exiſt. 
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Baju wi virtutum nee Lat Steadinieſs is the 
foundation of all-virtues.” Motto of Viſcount 
© 5 HEREFORD. | 


Beau Monde. Fr, «The gay world, e world 
of faſhion. 


Beaux Esprit. Fr. Gay ſpirits? » Men of Wit! 


Bella! Torrida” Bella Lat. —4 Wars! horrid 
wars!“ Motto of the Ir. Baron LisLE. 


Bellum internecinum. Lat, A war of mutual de- 
ſtruction.“ —A war to be continued until one 
br the other of the contending parties be ruined 
or exterminated. 


Bellum lothar. Lat. A deadly wdr. The 
ſenſe is nearly ſimilar with that * the pre- 
ceding phraſe. 

Bellum pax rurſus. Lat, T&XENCE—® A war and 

n a peace.” —Alternate. warfare and recon= 


iation—applied by the author to the Gs 
8 lovers. 


A uſque. eo læta ſunt dum videntur exſolvi 
poſſe ;, ubi multum antevenere pro gratia odium 


*"Tedditur. Lat: Tacirus.—< Benefits are ſo 
far acceptable, as the receiver thinks he may 
make an adequate return; but once exceeding 
that, hatred is returned inſtead-of thinks.” wr | 
man hates to he indebted for a favour W 8 he 
knows he cannot repay. 


Bene fi amico rr. ne pigeat fe feciſſe 
Ut oy puadeat fi non feceris, Lat. PrAurus. 
5% 5 you have wt kindly to your friend, do 
ret that you have done fo, as you ſhould | 
— ne of ang other.” = 
Bendficia 


is 
1 * " — 


Benefcia dar: f Lat. Prov. 
4 . dre ui mſi n 


muſt aſk for one unjuſtly.” 


2 accipere libertatem vendere eff. Lat. La- 
 BERIUS ot To receive a benefit is to ſell your 
- liberty.” — This is a phraſe very often uſed, it 
is however but- partially and — | 
juſt, The ſenſe of obligation is however not 
rarely a painful tie upon the feeling, mind. 
| 1 numine.— By the fayour of Providence.“ 
is is the motto. of che firſt founder of the 
' houſe of CHaTHAn. | 
Benignus etiam dandi cauſam cogitat. Lat, Prov. 
Even the benevolent man reflects on the cauſe 
of giving.“ There is but little merit in incon- 
fiderate bounty. 


Jen vengas as folg. Spaniſh | Prov. — Thou 
comeſt 40d. 3 come las.”—Jpak of 
a misfortune. 


Zis dat qui cito dat. Lat. Prov. He gives twice 
who gives ſoon.”—A ne babe. 
E ee 


_ 
ud opus addy offtras, Lat. 
t id —_ is doubly | 
Cel if you offer it of your own accord.“ 
a bounty is ever moſt acceptable. 


Bis peccare in bello non licet. Lat. Prov.“ It is 
not permitted to err twice in war.” In hoſtile 
operations an error is to be prevented by as 
much caution. as if it were irretrievable. 


"== in vidtorta. Lat. Sr Rus. — 


— 
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Beetumin craſſo jurares aire natum, Lat, Hox acx. 
ee You would ſwear, that he was born in the 
- thick air of the Bœotians. The. people of 

the Greek province of Bœotia were proverbi- 
ally remarkable for their ſtupidit x. 


* Lat In good faith.“ Actually, in 
˖ ity, 7 & | | 8 - 44 Y 
Bon avocat, manvais wiſin. Fr. Pror.—“ A good 
lawyer is a bad neighbour.” —One of the po- 
pular ſatires on the profeſſors of the law. 
Bon gri mal gri. French.< With a good or ill 
grace.“ Whether the party wills it or not. 
Boni pafforis eft tondere pecus non deglubere, Lat. 
| e It {he part of 2 good ſhep- 
herd to ſhear his flock but not to flay them.” 
This is a political maxim now grown out of 
uſe. The beſt miniſter at preſent is the man 
who can extort the moſt money, not he who 
impoſes the leaſt burdens on the people. 
Bon jour, bonne ouvre. Fr. —4 A good day, a good 
ork”, This correlpands wth. the” Bagliſh 
proverb The better day, the better deed.” 


Bonis quod, baud perit. Lat, Pr Ar. The 
| "IM which is beſtowed on the good is never 

Bonne bouche.—< A nice morſel—A delicate 
bit.” —Something reſerved as a gratification. 

Bonne & belle aſſes. Fr. Good and handſome 
enough.” The motto of Earl FauconzserG. 


Bonne renommie vaut mieux que ceinture dorde. Fr, 
Prov. A name is better than a 
— Hay is preferable to wealth or 


Bontez en avant. Fr.—< Puſh forward.” Motto 
of the Ir. Earl of BAR RYMORE. 


C3 Bonum 
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Bonum magis carendo quam fruendo cernitur. Lats 
Prov. That which is good is deſcried more 
ſtirongly in its abſence than in its * 
The poor feel a laſting regret, ilſt the rich 
man appears to be inſenſible of his advantages. 
Brevis eſſe laboro, obſeurus fo. Lat. I labour to 
be ſhort, and I become obſcure.” —A- phraſe ap- 
lied to authors, who, aiming at terſe brevity, 
Grave ſo much unexplained as to become obſcure 
to their ders, 5 W- &”. © * „ „ wr ov 1 
hate 1 


Cacoet hes. Gr.—Literally an evil habit or cuſtom, 
It is never quoted alone, but always in combi- 
nation with ſome other word, as in the three 
: inſtances % 
Cacoethes carpend\, —< A rage for collecting.“ 
Cacoethes loquendi,—< A rage for ſpeaking.” —A 
wiſh or itching frequently to ſpeak in public. 
Cacoethes ſcribendi.— An itch for writing.” — 
has the Cacoethes ſcribendi.— He is an arrant 
ſeribbler. a 5 
Candor dat uiribus alas. Lat.— Truth gives wings 
' to ſtrength.” —The motto of the Ir. Earl of 
BELVvEDERE. | 77 7 
Candida pax homines, trux decet ira feras. Lat. 
Ovi. — ““ Fair peace becomes men; fero- 
cjous anger ſhould belong to beaſts.” 
Candide & conſtanter. Lat.“ Candidly and con- 
ſtantly.“ Motto of the Earl of CovenTRY. 


Cantabit vacuus coram latrone viator. Lat. Juv.— 
„ The empty traveller will ſing before 
the robber.“ —If poverty has its inconveni- 
encies, it has alſo its independence and ſecurity. 
Capias. Law Lat. You may take. —A writ 
| authorize the capture or taking of the de- 
fendant.—It is divided into two forts, viz. 
1 F Capias 
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ias ad reſpondendum.——* You take to anſwer,” 
cu writ iſſuing to take the defendant for the 


purpoſe of making him anſwerable to the 
_ plaintiff; and | , 
Cabias ad ſatisfaciendumar—* Y ou take to ſatisfy.” 
A writ of execution after judgment, empower- 
ing the officer to take and detain the body of 
the defendant until ſatisfaction be made to the 


Captum te nidore ſue putat ille culinæ. Lat. JUVENAL. 
« He thinks that you are taken with the ſmell 
of his kitchen.” —He is inclined to regard you 
as a paraſite. | 


Caput mortuum. Lat.——* The dead head.” In chy- 


miſtry the aſhes remaining in the crucible, Fi- 
guratively, the worthleſs remains.” 

Caret A qui etiam tutus cavet. Lat. Sy RuSs.— 
He is moſt free from danger, who, even when 
ſafe, is on his guard.” —A proverh which yery 

| happily illuſtrates the advantages ariſing from 
©. Vigilance, BD a 
diem quam minime credula poftero. Lat. Hor. 
= Enjoy the preſent day, ung that 
. which is to follow.“ This is one of the 
maxims of the Epicurean ſchool, which recom- 
mended incidentally, but no doubt unwiſely, 
the immediate enjoyment of ſenſual pleaſures in 
preference to remote ſpeculation. 


Carte blanche. Fr. A blank ſheet of paper.” To 
give carte blanche, is when one is fo far 


reduced as to ſign his name to a b paper, 


and to leave the other to preſcribe the condi- 


tions. It imports of courſe “ an unconditional 


ſubmiſſion,” _ 

5 * — virtůùs. Lat. HoRAcR.—“ Virtue is 
Fs feſt ſhield.” —This is adopted as the 
motto of Lord CHOLMONDELEY. 

C4 Caſuz 


— , Üm .' — — ——_— 


is. 
* . 
, p 


CA —c 
2 — em Jetpb tranſit aliquandi inotnit. Lat, Prov. 
gs wh the chance frequently paſſes over, 
it at ſome time finds.“ ” jon eres of 
good fortune forms no ground of ultimate ſe- 
curity. The pitcher may go often to the 
well, &c. 
Cautus enim metuit Frans lupus, accipitorg. 
Suſpectos laqueos, & opertum mikeins hamun. | 
| Lat. HoraCs. 
« The wolf once cautioned by experience 
dreads the pitfall, the hawk ſuſpects the ſnare, 
and the kite the covered hook.” Even ani- 
mals learn to avoid that, by which they re- 
tain a ſenſe of having been injured. 1 
Caveat emptor. Lat.—“ Let the buyer beware.” — 
Loet the perſon concerned be on his guard. 


Cavends tutus. Lat.— ic Safe by caution.” The 
motto of the houſe of CAvENDISH. 


| Cedant arma toge. Lat.—“ Let arms yield to the 
gown.” -—The powet of - eloquence is ſome- 
times ſuperior to military force. | 

Cede Deo. Lat. ViRGorL.—< Yield to Provi- 
dence.” Submit where all oppoſition muſt be 
Vain. 


Cede repugnanti, cedendo victor abibis. Lat. Ovin. 
« Yield to the oppoſer, by yielding you will 
obtain the victory. There are circumſtances 
under which a prudent conceſſion is equal ta 
an advantage gained over your opponent. 


Gedite Romani ſcriptores, cedite Erai.— Yield ye 
Roman, and yield ye Greek writers.” —Yield 
to a competitor who outweighs you all. — This 
is a quotation generally employed in an ironical 


ſenſe. 


| A Certi- 


20 


arne 
tain. 
cauſe, to be brought before a ſuperior court. 


Certum pete finem. Lat, —< Aim at a ſure end. 
Motto of the Ir. Viſcount Wick.ow. _ 
C:ſſante cauſa ceſſat & effeftus. Lat. Law maxim.— 
« When the cauſe 1s removed, the effect muſt 
cCeeaſe to follow.“ 3 8 
Ce weſt pas etre bien aiſe que de rire. St. Evxruoxp. 
Stet is not always a proof that the 
mind is at eaſe.” — 
. Ges diſcours, il eft urai, ſont pt beaux dans un 
Lors. Fr. Eby far 11 this would do 


very well for a book,” i. e.—lt is very ſhewy _ 


in theory, but not reducible to practice. 
Os fait de lui. Fr. Phraſe. —< 


him.“ —He is a ruined man. 


Os la i diable. Fr. Phraſe —* There is the 
devil.“ There lies the whole difficulty. | 


Ceft la ſource des combats des philoſophes dont les uns 
ont pris a tache Þtlever Phomme en decouvrant ſes 
grandeurs, & les autres de Pabaiſſer en repreſentant 
ſes miſeres. Fr. Pascal.“ The origin of the 
diſputes between philoſophers is, that one claſs 
have undertaken to raiſe man by diſplaying his 

eſs, and the other to debaſe him by ſhew- 
ing his miſeries.“ | | 


It is all over with 


\ 


Ceft une grande habilitè que de ſavoir cacher ſon ha- 
bilitè. Fr. RocHtFoucaUuLT., T he greateſt 


fill is ſhewn in diſguiſing our ſxill.“ The art 


of a painter or actor for inſtance is beſt ſhewn 
when the art, by which he produces a ſtrong ef- 
te, is completely concealed, 


2 


ori. Law Laine To be made more ber? 
A writ iſſuing to order a record, ora 


* 
——— — 


Oi une grande folis de  vouleir etre ſage tout ſcul. 
8 2 —— en It. is a great folly 
to think of being wiſe alone.“ —None but a 
fool can ſuppoſe that he has a monopoly of good 


Fo * 


ſenſe. 317 | 2 
Ceft le pere aux ecus. Fr. Phraſe.—“ He is the 
father of the crowns.” —He is the monied 
O pour Pachever de peindre. Fr. Phraſe —< This 
zs to finiſh his picture.“ This is to complete his. 
Ceft un fot a vingt-quatre carats. Fr. Phraſe.— 
* He is a fool of twenty-four carats.” His 
' folly is abſolutely without any alloy. 


Ce une bague au doigt. Fr. Phraſe, — It is a ring 
on your finger.” It is as good as ready money. 
Oe une autre choſe. Fr. Phraſe. t It is quite a 
different thing. — The facts completely differ 

from your ſtatement, 


Chacun à ſon gout. Fr. Phraſe, —«< Every man 
Wh LL proverbial ke * * 
guage, on the prevailing diverſity of choice and 
opinion. ww 4 | 
Chacun dit du bien de fon, caxur & perſonne wen oſe 
dire de fon eſprit. Fr. RocygFoucaulT.,— 
« Every man ſpeaks of the goodneſs of his heart, 
| _ no man dares to ſpeak in the ſame manner of 
is wit,” A 


Chacun en particulier peut tromper & etre tromp? : 
perſonne wa trom * le monde, & — le 
monde wa trompe perſonne. Fr. BouHOuxSs.— 
Every individual may deceive and be deceived, 
but no perſon has deceived the whole world, nor 
has the whole world ever deceived any perſon.” 


Chaque 


* ” * 


6H L 
Chaque oiſeau trouve ſon nid beau. Fr. Phrafe A 


Every bird thinks his own neſt handſome.” —-> 


We are all moſt inclined to commend that which 


Chat echaude craint Peau froide, Fr. Prov. A 


' ſcalded cat dreads cold water,” This is a ſayin 
rather more pregnant than the Engliſh. 1 


burnt child dreads the fire.“ 2 


 Chaſſe-couſin. Fr.—“ Chaſe-conſin.” Bad wine, 
- ſuchas is given for the purpoſe of driving away 
poor relations. 252 
Chevaux de frize. Fr. Mil. Term.—Stakes ſharp- 
ened at each end, and faſtened by the middle 
acroſs each other' to ſtop the progreſs of ca- 
valry. 5 | | 
Che ſara ſara. Prov. Ital.—“ What will be, will 
be.“ This proverb, which favours ſo ſtrongly 
of the doctrine of fataliſm, has, for ſome un- 
known reaſon, been choſen as the motto of the 
houſe of BEDToR D. | 


Chef d euvre. F r.— A maſter- piece. An un- | 


rivalled performance. — 
Chevalier d induſtrie. Fr.—< A knight of in- 


* duſtty.”—A man Who lives by ingenious and | 


perſevering fraud. ; 

Citius venit periculum cum contemnitur. Lat. LA- 

' BERIUS,—< The danger arrives the ſooner 
which is deſpiſed.“ The falſe contempt of an 
enemy naturally leads to inſecurit xy. 

Clarior e tenebris. Lat. More bright from obſcu- 

rity.“ The motto of the Iriſh" Earl of Mit- 
—_—_” | 


Clauſum fregit. Law Lat.—“ He broke through 


' the encloſure.”—A name given by a fiction of 
law to an action for debt in which a treſpaſs is 
feigned. | 368 hs ; ' 
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Getria vi lothra ſe buen ſenſo ne Ia cura. Prov, 


<< Science or learning is of little u e, if it be 
not under the direction of good ſenſe.” 
Cineres credis curare ſepultos? Lat. Do you 
A 0% Ot the aſhes of the dead can be by this 
4 cted ? Do you think that they feel affeted 
© by the regard or — of the living ? 


c non animum mutant qui trans mare currunt, 
Lat, Hox Ack. 


e T boſe who croſs the ſeas, change their cli- 
mate, but not their mind.” — This maxim of 
the poet is meant to enforce, that weak minds 
can derive-but little advantage from the ſurvey 

of foreign countries—or, in another ſenſe, that 
the guilty cannot leave themſelves behind, 

Colum non animum. Lat. ( You may change your 

climate, not your mind.” Motto of E. WAL» 
_  DEGRAVE, 


Gaben in finu fovere. Lat. Esorp.—< To nurſe 
a ſnake in your boſom.” To ſuffer an enemy 


, «4 


— 


e partake of your confiderice. 


Comitas inter gentes. Lat, —©<© Politeneſs between 
| nations.” That mutual conſideration which 
is due from one ' civilized nation to ano- 
ther, which interferes even in their conflicts, 

and mitigates the aſperities of warfare, 

Commune periculum concordium paret. Lat. — A 
common danger produces unanimity.” —The 
menaces of a foreign foe. in general put an end 
to civil diſſentions. 

Commune bonum. Lat.—« A common good.“ A 
matter of mutual or general advantage. 

Communibus anms, Lat, —< One year with ano- 
- ther.”—On the annual average. 

Comme It voila acrommod? / Fr. Prov. How 
finely he is fitted !“ What a pickle he is in! 

Comme 


80220 

Cimme il faut. Fr. —© As it ſhould be. It is done 

— = aut, it is e exe- 
cuted. N 


Comes " facundus i in via pro vehiculs. g Lat. — «A 


pleaſant c companion on the road is equal to 
The fat igue ee is be 


cart 
elle by by his 3 | 
s, Fr. As I was.” —The motto of 


| Comme je fu 
Viſcount DupIEBY and WARD, 
Compendaria res improbitas, virtuſue tarda. Lat.— 
_ © Wiekedneſs takes the ſhorter road, and virtue 
the longer.” —Bad men ſometimes arrive at pre- 
eminence, by a ſhorter, Pas leſs ſure od, 
than thoſe a contrary. deſcription. 8 


% + w 


Componitur orbis 
Regis ad exemplum ; nec fe inflectere ſenſur 
Humanos edicta valent, Frome vita regentis. 
Lat. CLaupian. 
* 'T he people are faſhioned according to the 


example of their King: and edicts are of lefs 
wer than the model Shih his life exhibits.” — 


he faſhions and morals take their progreſs 
— and every ching depends on high 
example. 
Cn amore. Ital.—“ With love.“ He entered on 
the buſineſs con amore — With an earneſt and par- 
ticular zeal. 


Con fido comqueieſes. Lat. & I confide, and am con- 
ws „Motto of the Sc. Earl of DrsARr. 


mentis. Law Lat.“ A man of a ſound 
and compoſed mind.” A man in ſuch a ſtate of 
2 as to be ** legally to execute a 
Comptant _ Fr, T he ready money being 


down.” 
paid * 


9 . - r % 
ble & tompona que mox depromere poſſu Lat. Horx: 
„I compoſe and lay yp my poſs ſoon after 

be able to bring forward.”—In my hours of 
leiſure I form thoſe ſketches which ſtudy; may 


5 afterwards improve. >a P | 
Eng delire. Fr. — A leave to elect.“ The 
King's permiſſion to a dean and chapter, giving 
them leave to chuſe a biſhop. This is ſo far a 
mockery, as it is always accompanied by a 
letter, naming the perſon whom they muſt of 
cunſeguitur - quodeunigue petit. Lat.— He attains 
- whatever he purſues.” Motto of the Ir. Earl 
Ders. ae 
Conflantia & virtute. Lat. By conſtancy and 
virtue.” Motto of Lord AuHERS r. "=" 
Confilio && . animis. Lat.—ce By wiſdom and cou- 
rage. of the Sc. Earl of LAupER- 
Cunſcia mens recti fame nendacia ridet. Lat. Ovip. 
«The mind which is conſcious of right, deſpiſes 
the hes of rumour.” -— This is 4 maxim juſt in 
itſelf; but it is but too frequently abuſed. There 
are ſome ſpecies of calumny too dangerous to be 
overlooked, | | | | 


Cinſenſus facit legem, Law Maxim.“ Conſent 
makes the law.”---When the parties make an 
agreement, the terms are of their mutu;: 
willing, and are no longer a matter of me 
conſideration, if not againſt the law. | 
Contemneri eft gravius ſtultitiæ quam percuti. Lat. — 
« To folly it is more grievous to be deſpiſed 
than to be fruck.”—Weak minds will ſooner 
bear an inſult than a reproach, 


Contra 


Contra bonos mores. Lat. Againſt good manners 


or morals.“ This 

in legal diſcuſſions. If the act be not againſt 

law, it is an invaſion upon morality. 
Contra ſtimulum ,calces. Lat. 'T-ERENCE.-—This is 


beſt tranſlated by the phraſe of St. Pau- 
« You kick againſt the pricks,” i. e. you attempt 


a vain oppoſition. 

| Cantre' fortune bon cœur. Fr.—< A good heart 

a fortune. -A common phraſe of admo- 

nition, to buoy up the ſpirits in caſe of diſaſter. 

_ Conventio privatorum non poteſt publico juri derogare. 

Lat. — n agreement between 

individuals cannot ſet aſide the public law.“ 

C:rdon, Fr. Milit. Term.“ A line, —on which 
troops act and ſupport each other. | 

Gram nobis. Lat.---< Before us.” —The vulgar 


fay he was on his coram nobis—that is, he was 


brought before perſons of authority. 
Corporis & fortune bonorum ut initium finis eft, 
Omnia orta occidunt, & orta ſeneſcunt. Lat. Sa n- 
LUST.—-** The bleſſings of health and fortune, 
as they have a beginning, ſo they muſt alſo find 
an end.“ Every thing riſes but to fall, and in- 
creaſes but to decay. | 
Cor unum, via una. Lat. * One heart, one way.“ 
Motto of the Earl of ExETER. 
Courage ſans peur. Fr.—“ Courage without fear.“ 
Motto of Lord GAGE. | | 


- Corpus onuſtum 


Hleſternis vitits animum quoque prægravat und. 
Lat. HoRACE. 
« The body loaded with yeſterday's excels, alſo 
bears down the mind.” — The effect of diſ- 
N is not only felt corporeally, but men- 
tal 7. | 


ion is generally uſed 


Car- 


Clonal 
banos: mores colloquia ava. Lat. Prov. 
ved converſation will corrupt the beſt 
morals. —Or, as in the Engliſh maxim— 


Evil communication,” &c. 
Qup de main, Fr.—* A ſudden or bold enter- 
* e eee om 
1 Coup dil. —4 A quick glance of the eye. · 
if Coup de grace. Fr.—* A ftroke of mercy.”—The 
| | - ſtroke which finiſhed the ſufferings of thoſe who 
1 Cute qui coute. Fr.— Let it coſt what it may. 
I At any expence. rule + 


Craignez tout dan auteur en cuurroux. French. 

OILEAU,—** You are to apprehend the worſt 

from an enraged author.” The irritable temper 

of authors has long been a matter of notoriety. 

Thus Horace mentions the genus irritabile 
vatum.— The irritable race of poets.” 


. Craignez honte. French. Fear ſhame,” Motto 
of the Duke of PokTLAND. N 


Credat Fudæus Apella. Lat. Hox act, — Let the 
circumciſed Jew believe it.” —A phraſe of con- 
; temptuous incredulity. The Jews when this 
was written, were treated pretty nearly as they 
are now : they were regarded as the outcaſts of 
every community. A 
Crede quod babes, & habes, Lat.“ Believe that 
you have it, and you have it.” —Indulge your 
imagination, and it will gratify you in nearly 
an equal degree with the actual poſſeſſion. 


Credula res amor eſt. Lat. Ovip.—< Love is an 
affair of credulity.”—If lovers did not mu- 
tually believe, the illuſion would ſoon be ex- 


tinct, 
Creſeit 


Creſeit amor nummi quantum ip perunia creſcit. 7 


4 Lat. JuvxNAIL. 
The love of pelf encreaſes with the pelf.” — 
Avarice, like every other paſſion, enereaſes by 


indulgence; 


ndulgens fibi dirus hydrops. Lat. Hox.— 
« The fatal dropſy gains on the patient from 
his gratifying his thirſt.” The ſame inference 
belongs to this as to the preceding quotation. 


Creſcit ſub pondere virtus, Lat, —® Virtue: grows 
under the impoſed weight.” The idea is taken 
from the received opinion of the palm-tree, 
which is ſaid to grow the more in proportion to 
the incumbent weight, Motto of the Earl of 
DenBicH. 


Creta an carbone notandum. Lat.“ Whether to be 
marked with chalk or charcoal.” It was in this 
manner that the ſuperſtitions Romans diſtin- 

guiſhed their lucky and unlucky days. 


Crimina qui cernunt aliorum, non ſua cernunt 
Hi Z e aliis deſipiuntgue ibi. Lat. Owen. 
« There are thoſe who can fee the faults of 
others, but who cannot diſcern their own.” — 
Theſs men are wiſe for others and fools to 
themſelves. | 
Cruci dum ſpire fido. Lat.—< Whilſt I breathe I 
_ truſt in the croſs.” Motto of the Ir. Viſcount 
NETTERVILLE. | 13 
Crux. Lat—© A croſs. Any thing particularly 
tormenting or vexatious. | 
Crux criticorum, medicorum, mathematicorunt.— 
« The greateſt difficulty which can occur to 
Critics, Phyſicians, or Mathematicians. 


Crux eft fi metuas quod vincere nequeas. Lat. Ausox. 
« It is a tormenting thing to fear what you 
cannot overcome.” 


D Cucullui 


Creſeit i 


: 
{ 
4 
4 
[| 
7 


Cucullus non facit monachum. Lat. „ The cowl 


© nern 


does not make the friar.”—We are not to 
judge of the man from his diſguiſe or — 
er. 
Cai bens, Lr To what good fe. will it tend? 
What is to be the advantage reſulting from the 
meaſure which you propoſe? 


Cui non conveniat ſua res, ut calceus olim, 


Si pede major erit ſubvertet, ſi minor uret. 

Lat. Horace. 
©« He to whom his fortune does not ſuit, it will 
act in the manner of a ſhoe; if too large, it 
will overturn him; if too ſmall, *twill gall 
him.”—A fine practical leſſon, to "induce us to 
adapt our minds to our circumſtances. 


ur prodeft ſcelus, is fecit. Lat. SENECA.—< He 


has committed the crime who has derived the 
profit. This as a general maxim is true, but 
not without ſome exceptions. 


Cul 3 ac. Fr.“ The bottom of a bag. —A diffi- 
culty. A paſlage cloſed at the end. 


Cum corpore mentem N 


_ Creſeere ſentimus paritergue ſene zere. 
at. LUCRET. 


« We find that as the mind ſtrengthens with 
the body, it decays with it in like manner.“ 
Whatever be the advantages derived from ex- 
perience, we ſee that the mind is debilitated by 

corporal infirmity. 

Cum licet fugere, ne quere litem. Lat. Prov,< Do 
not ſeek the quarrel, or the ſuit, which there is 
an opportunity of eſcaping.” Where there is an 
outlet, neither go to law nor to logger-heads. 


Cum multis aliis que nunc præſcribere longum eſt. 
Lat —< With many other matters which it 
would be now tedious to ſtate.” —A ſum 
- which is generally placed at the end of a 
roll of in * items, and in an ironical ſenſe. 


Cunttande 


Cunciando reſtituit rem. Lat. Ex NIUSs.—“ He re- 
ſtored his cauſe by delay.” This praiſe was 
firſt given to Fanrvs, who ſaved his 

by avoiding the firſt onſet of Hannibal. It is 
now generally applied to illuſtrate the advan- 

_ tages ariſing from caution, ſagacity, and juſti- 

le delay. MON 

| Cur ante tubam tremor occupat artus: Lat. ViRG1L. 

„Why ſhould a tremor ſeize the limbs before 
the trumpet ſounds.” Wherefore thoſe marks 
of trepidation before the danger is actually an- 
nounced ? OS | 

Cure leves loquuntur, ingentes ſtupent. Lat. SENECA. 
Light griefs may ſpeak, deep Sorrow's tongue 
is bound.” — The anguiſh'd ſufferer is filent, 


when complaints of a nature leſs ſevere are 


vented moſt loudly. 2 

Currente calamo. Lat.— With'a running quill.“— 
Applied to works written with fluency and ex- 
pedition. | 


Cuſtos morum. Lat.— “ The guardian of morality.” 


Every; judge is ſaid, and ought, to be a cuffos 
morum. It were to be wiſhed that it were in 
better uſe than as it is ſometimes employed 
to extend their power beyond the {ſtrict bounds 
of law. 8 


D. | 

D Accord. Fr. Agreed.” —In time. 

Damna minus conſueta movent, Lat. JUVENAL.— 
« The afflictions to which we are accuſtomed, 
affect us leſs deeply.” 

Dare pondus idonea fumo. Lat. PERS1Us.,—* To 
give weight to ſmoke.” To give to trifles an 
air of moment. 


Data. Lat.— “ Things granted.” —He proceeds on 


certain data—on premiſes which have been pre- 
viouſly admitted. | 
| D 2 Date 


- 


DAS——DE 


Dat: Er Belifaris. Lat. Give a farthing to 

BRTIsARZUs.“— This t General was re- 

duced to beg in this old age. The phraſe is 
therefore ſometimes applied to fallen greatneſs. 


Data fata ecutus. Lat. —< F ollowing his dectared 
fate.” Motto of Lord St. Joux. 


Dat veniam - n verat cenſura columbas. Lat. 

Jovenar. 

« Cenſure pardons the crows, whilft it harafles 

the doves.“ — T his is a phraſe of general uſe 

and application. The cenſorious too often 

_ faſten on the innocent, whilft, in their miſ- 
placed malice, the guilty are ſuffered to eſcape. 


Debourhare, Fr. Military Term.—< The mouth 
or opening of a ſtrait or river.“ 


De bon wouloir ſervir le roy. Fr.— “ To ſerve the 
king with good will.” —Motto of * Tan- 
Eni. | 


; De fatto, Lat. Law Phraſe.—« F rom the fact. 
| De jure. Idem.—“ From the law.” —Theſe op 
oſite phraſes are beſt explained together. y 
ome inſtances, the penalty attaches on the of- 
fender at the inſtant when the fa# is com- 
mitted ; in others, not until he is convicted by 
law. In the former caſe, he is guilty de facto; 
in the latter, de jure, 


De gaiet de cœur. Fr. From gaivty of heart.” 
Sportively, wantonly. | 
De haute lutte. Fr. By a violent fruggle,”— * 


Buy main: force. 


23 mortuis nil mifi bonum. Lat. ec Of the dead, let 
nothing be {aid but what is favourable,” —This 
long- received maxim is by ſome not improperly 
amended by ſubſtituting verum for bonum. 
+ Let nothing be ſaid but — true. 
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Debita juflitip, Lat. Law Phxaſe—* By debt of 
juſtice.” —By a clainy juſtly ; | 
 Decies repetits placebis. Lat. Hon acer. — It will 
continue to pleaſe, though ten times repeated.” 
This adulatory phraſe is often applied to modern 
dramatie works in particular; but the event has 
ſeldom confirmed the prediction. 
| Dome: ow? recti. Lat. Horace. — We are 
deceived by the appearance of what is right— | 
of rectitude. Fair appearances are neceſſary 
to the purpoſes of deception. 0 k 
Deceptis viſus. Lat. A deceiving of the ſight.” 
An illufion practiſed on the eye. | 
Decori decus addit avito. Lat.—“ He adds an honour 
to thoſe. of his anceſtors.” Motto of the Sc. 
Earl of KELLIE. 


Decrevi. Lat.—< I have decreed.” -—Motto of the 
Ir. Earl of WESTMEATH. 


Dediſcit animus ſero quod didicit diu. Lat. SENECA. _ 
« The mind unlearns with difficulty what it has 
long learned.” —Impreflions long entertained 
are not eaſily eraſed. 


Defaut de la cuiraſſe. Fr.— “ The extremity of the 
_ armour.” He was taken ant de la cuiraſſe - 
He was attacked on his weak ſide. 
De fide & officio judicis nan recipitur queſtio. Lat. 
aw im.“ No queſtion can be enter- 
tained reſpecting the good intention and duty 
of the judge.” No preſumption againft him 
can be received in the firſt inſtance. There 
muſt be ſtrong and full proof of malverſa- 
tion. £ <2 
Degeneres animos timor arguit, Lat. VIRGIL. — 
Fear is the proof of a degenerate mind.” — 
This is an univerſal mode of inculpating ti- 
_— which, in every ſtate and country, is 
ſtated as a falling off from the valour of their 
anceſtors, 
D 3 De 
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De guſtibus non oft diſputandum. Lat, —® There is 


no diſputing about taſtes.” — They are too many, 
and too various, to be the objects of rational 

diſcuſſion-.. nn 

Delectando pariterque monendo. Lat. HoRACE.— 

To give equal pleaſure and inſtruction.“— 
This beſt praiſe of an author, this great maſter 
has deſcribed. elſewhere in other words 
C Miſcuit utile dulci, He combined that which 
was pleaſurable with what was uſeful. 


Delirant reges, plectuntur Achivii Lat. HoRACE. 


„The monarchs err, the Greeks (i. e. the 
people) are puniſhed,” —The following poetical 
paraphraſe will render the quotation Niall more 
_ intelligible :— 
© When doating monarchs urge 
© Unſound reſolves, Ger ſubjects Fel the 
&« ſcourge.” 25 
Deliberat Roma perit Saguntum. Lat.—“ Rome de- 
liberates, and Saguntum periſhes. We are ſlow 
to refolve, whilſt our allies are in the ex 
tremity of danger. | 5 
Delpinum appingit ſylvis, in uctibus aprum. 
ds $2 Lint. HORACE: 
« He paints a dolphin in the woods, and a boar 
in the waves.” He introduces objects which 
are unſuited to the ſcene. 


De mal en pis. Fr. From bad to worſe.” 


De monte alto, Lat, © From an high mountain,” 
— Motto of the Ir. Baron De e 
This appears to be what is not uncommon in 
the choice of mottos, a pun upon the family name. 


Denigue non omnes eadem mirantur amantque. 


Lat. HoRACE. 

« All men do not in fine admire or love the 
ſame things.“ This is one of the numberleſs 
phraſes, the ſole tendency of which is to ſtate 
the general diverſity of taſte and opinion, 5 
. {7 


De non 'apparentibus & non exiſtentibus eadem eſt 
ratio. Lat.“ The reaſoning muſt be the ſame 

with reſpect to things which do not appear, as 
to things which do not exiſt.” 

Deo date. Lat.—“ Give to God.“ The Motto of 
Lord ARUNDEL. | uy 
Deo adjuvante non timendum. Lat.—< God aſſiſting, 

there is nothing to be feared.” Motto of Ir. 
V. FITZWILLIAM, | 
Deo duce, ferro comitante. Lat.— My God my 
guide, and my ſword my companion.“ The 
motto of the Iriſh Earl of CHRARLBMONTr. 


Deo favente. Lat, —© With God's fayour.” 
Deo juvante. Lat,—« With God's aſſiſtance.“ 


Deo volente. Lat.“ God willing.” —So man y phraſes 
intimating an hope of the aid, or a ſubmiſſion to 
the will of Providence. 

Dernier reſort. Fr.—“ The laſt reſource.” 

Deſideratum. Lat.—* A thing deſired.” —Such a 
work is a deſideratum in that branch of litera- 
ture. | 

—Deſfmit in piſcem mulier formeſa ſuperne. Lat. Hor. 
«A L. xn her. above, ending in 
nothing but a fiſh.” — The idea is taken from 
the mermaid, The application is to literary 
works which give the faireſt opening promiſe, 

and terminate in defect and deformity, 


Deo non'fortund. Lat.—“ From God not Fortune.“ 


Motto of Lord DicsBy. 


Depreſſus extollor. Lat.“ Having been depreſſed, 
I am exalted. Motto of the Ir. Viſc. MounT- 


GARRET. | | 
Depit. French Military Term. A ftore or Ma- 
gazine,” - | | oj 
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5591 
Detr. French Military Term.— A eireuitous 


mareh.“ 


Deum cale regem ſervo. Lat. Worſhip God and 


ſerve the king. Motto of the Ir. Vic, Ix1s- 


KILLEN. 9+ {NET | | 
Deus nobis hac otia fecit. Lat. VIX G.“ God has 


given to us this peace or leiſure.” 
Deus bac fortaſſe henignd 8 
Reducet in ſedem vice. Lat. Hox Ac. 


« Perhaps Providence by ſome happy change 
will reſtore things to their proper places.” 

Detur aliguando otium quieſque feſſis, Lat. SENECA, 
Let eaſe and reſt de ente granted to the 
tired. Let there be due alternations of labour 
and repoſe. * 


Deum cole regem ſerva. Lat. 4 Fear God and 
honour the king.“ Motto of the Ir. Viſ. 
RANELACH. 

Detur pulchriori. Lat.“ Let it be given to the 
faireſt,” This was the inſcription on the apple 
which fable tells us was adjudged by Paris to the 
goddeſs Venus, to the mortification of Juno and 
Minerva. Let the prize be given to the moſt 

\ deſerving, 

Dextra dare. Lat.. To interchange right hands.” 
To give each other the moſt ſolemn af- 
ſurance either of mutual ſupport, or of mutual 

" reconciliation. | 


Dieu me conduiſe. Fr.—« May God conduct me.” 
— Motto of Lord DELAVAI. 


Dies fauſtus. Lat. A lucky day.” 


Dies infauſtus. Lat.— 4 An unlucky day.” Theſe 
were marked by the ſuperſtitious Romans, the 
former with a white, and the latter with a black 
Dieu & mon droit. Fr.—“ God and my right.” 
The Motto of the Soyereigns of Great Britain. 
a Dieu 
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Dien le droit. Fr.—*« God defends the right.” 
Motto of the Duke of MaxLBzoRoUGH, and 
Earl SPENCER: | 


Dies datus. Lat, Law Ferm.—“ The day given.” 
The day or time appointed for the anſwer of the 
tenant or defendant. | 

Dies non. Lat. Law Phraſe. (The word Furidicus 
deing underſtood.) The days on which u legal 
proceedings can take place. Theſe are, all Sun- 
days in the year; the Purification, in Hilary 
term; the Aſcenſion, in Eaſter term; the feſtival 
of St. John Baptiſt, in Trinity term; and thoſe 
of Saints, and A Souls, in Michaelmas 
8 * hi 8 

Dieu avec nous, —© God with us. The motto of 
Lord BERKELEY. 

Difficilem oportet aurem habere ad crimina. Lat. 
SYRUs.—*< One ſhould not lend an eaſy ear to 
criminal charges.”—To attack is ſo much more 
eaſy than to repel, that an accuſer ſhould ever 
be liſtened to with diſtruſt. | 


Difficile eſt ſatiram non ſcribere. Lat. JUVvENAL.— 
« It 1s difficult not to write ſatire.” — The times 
being ſuch as to call for its ſevereſt correction. 

Difficilts, querulus, laudator temporis acti. Lat. Hor. 
„ Harſh, complaining, and the eulogiſt of the 
times which are paſt.” This is the juſt cha- 
rater of an old man. Age, we know, is ever 
querulous, and delights in the retroſpect of paſt 
enjoyments. | 

Digito monſtrari & dicier hit eſt. Lat. PERSIUS,— - 

To be pointed at by the finger and have it 
faid, there goes the man,” Such is the ambi- 
tion of many. ; 

Dignus vindice nodus. Lat. HoRAce.— A knot 

| worthy to be untied by ſuch hands,” A diffi- 
culty which calls for the higheſt interference. 
Dis 
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Djs alter, uiſum. Lat. Virg.— It has ſeemed 
. . otherwiſe. to the gods.“ Providence has diſ- 
poſed of the matter in a different way.  / 


ii prorimus ille t 
Quem ratio, non ira movet, ee 7 ns 
Conſilio punire poteſt. at CLAUDIAN. 


He is next to the gods, whom reaſon, and not 
paſſion, impels; and who, after weighing the 
facts, can meaſure, the puniſhment with diſ- 

cretion.” — This is a pleaſing picture of a mild 
3 governor. ai 3 
Dimidium facti qui bene cæpit habet. Lat. HoR ACE.— 

This is literally tranſlated by our own pro- 

verb—“ What's well begun is half done.“ 


Diruit, ædificat, mutat quadrata rotundis, Lat. Hok. 
« He pulls down, he builds up, he changes the 
ſquare into the round,” He is perpetually 
changing, merely to gratify his own caprice. 


Diſponendo me, non mutando me. Lat.— By diſ- 
poſing of me, not by changing me.” Motto of 
the Duke of MAN cHESHTER. | 


Diſcite juſticiam moniti & non temnere dives. 
| ; Lat. VIROIL. 
Learn juſtice, being admoniſhed, and not ta 
deſpife the gods.“ Learn from infliction the 
ſenſe of juſtice, and the reſpect which is due to 
Heaven. 3 | 

Diſeur des bons mots. French.—® A fayer of good 
things,” —A would-be wit: 


— Disjefti membra poctæ. Lat, Hor ace—*< The 
ſcattered remains of the poet.” —Diſtort a 
poetical paſſage as you will, there will {till be 
found x remainder of poetic ſpirit. 


Diſtringas. Law Phraſe. —< You may diſtrain.— 
A writ to empower the ſheriff for that purpoſe. 


Di ves 
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Diver agris, dives poſitis in fenore nummir. Lat. 


| Ker nah Hedi. 
<« A perſon rich in lands, and money placed at 
ufury.” —Uſed to deſcribe a man of immenſe 
property. 5 
Dives fieri qui vult | | 
Et cito vult fiert. Lat. Juvenar. 
«-A man who wiſhes to become rich, and to ac- 
quire riches ſoon.” —A deſperate adventurer. 
Divide & impera. Lat. Divide and govern.” — 
This is the Machiavelian policy of almoſt all 
governments. By dividing a nation into parties, 
and poiſing them againſt each other, the people 
are —.— of their intrinſic weight, and their 
rulers incline the ſcale as ſuits their caprice or 
diſcretion. ED 
Divitiarum & forme gloria fluxa atque fragilis; 
virtus clara, eternaque habetur. Lat. SALLUST. 
—<« The praiſe of riches and of beauty is frail 
and tranſitory : virtue alone is clear and eter- 
nal.“ 


2 ̃Dociles imitandis | 
T of =p & pravis omnes ſumus. Lat. JUVENAL. 
« We are all eaſily taught to imitate that which 
is baſe and depraved.”—To be virtuous requires 
an effort. Our nature, if inert or unaſhſted, 
will ſlide towards depravity. 

Dolus an virtus quis in hoſte requirat? Lat. ViRG: 
« Who ſhall aſk of an enemy whether he ſuc- 
ceeded by ſtratagem or by valour.” —Either 
mode is to be adopted in caſes of avowed 

hoſtility. The only queſtion is, which is moſt 
likely to enſure ſucceſs ? | 

Domini pudet non ſervitutis. Lat. SENECA, I 
am aſhamed of my maſter, and not of my ſervi- 
tude.” — There is no diſgrace in obeying thoſe 
who are worthy of command, 


Dominus 


9960 5 
Dominus' providebit. Lat.— The Lord will pro- 
vide. Motto of the Sc. Earl Gr ASG . 


1 Donec —— mieltos numerabis amicos. Lat.— 

= „ Whitt you are profperous, you may count 

1 a on having many friends.” —Y ou will have at 
leaſt many perſons about you, who will take to 
themſelves that appellation. . _ Na. 

Dos dane. Fr. —< The afs's back.“ A military 
phraſe uſed to deſcribe a ſhelving ridge. 

Dos f magna parentum virtus. Lat.“ The virtue 
of parents 1s in itſelf a great portion.” —No in- . 
-heritance can be more valuable than that of a 
fair fame tranſmitted from our anceſtors. 


Deuble entendre. Fr. A double meaning.” —It 
is generally uſed to mark an obſeene alluſion in 
diſguiſe, or, as the phraſe is, wrapt up in clean 

linen. EE 5 

Deux yeux, Fr.—“ Soft glances.” Faire les doux 

yeux to interchange tender looks. 


Droit d' aubaine. Fr. The right of eſcheat.” — 
By this law, which expired with the French 
monarchy, the perſonal property of every fo- 
reigner dying within the king's dominions, eſ- 
cheated to the crown. 
Drait des gens. Fr.—“ The law of nations.” 


Droit & avant. Fr. «© Right and forward.“ 
The motto of Viſc. SyDpnevr. 


Dubiam ſalutem qui dat affliftis negat. Lat. SENE- 
CA.“ He who holds out a doubtful ſafety to 
the afflicted, denies all hope.“ ” 
mn —Ducis ingenium, res 
Adverſe nudare ſolent, celare ſecunde. | 
| f Lat. Hox Ac. 
Misfortunes lay open the ſkill of a general. 
Proſperous circumſtances conceal his w ls.” 
It is leſs difficult, for inſtance, to gain a battle 
than to conduct a retreat. 
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Ducimus autem 

Has quoque felices, qui 7 ferre led viteæ, 

Nec juRtart jugum vita didicere magiftra. 
Lat. Ju vawAL. 
« We ate allo to deem thoſe happy, who, from 
the experience of life, have — to bear its 
ills, and without deſcanting on their weight.” — 
That experience which leads to reſignation and 
compolure, leads at the ſame time to compara- - 
tive happineſs. 

Ducit amor patriæ. Lat. The love of my 
country leads me.” Motto of the Ir. Baron 
MiLrorD. 

Du fort an foible. Fr. From the ftrong to the 
weak.” — One with another. h 

Dulce eff defipere in loco. Lat. Hox.—“ It is plea- 
fant to play the fool in a proper place.” There 
are ſeaſons when it is permitted that wiſdom 
may take the garb of frivolity, and without in- 


curring any reproach. 

Dulce & decorum eſt pro patria mori. Lat. Hox.— 
« It is pleaſin and honourable to die for one's 
country.” — This is an apophthegm cited in all 
wars, and in all ages. But found philoſophy 

will confine its application to the fingle caſe of 
our country's being attacked. It is certainly 
honourable to die in repelling ſuch an aggreffion. 


Dulcis inexpertis cultura potentis amici 
Expertus metuit. Lat. HORACE. 
< Thoſe who are unacquainted with the world 
take pleaſure in the intimacy of a great man; 
thoſe who are wiſer dread its conſequences,” — - 
They know the jealouſy and the hazards which 


await on ſuch a connexion, 


Dum ſpiro ſpero. Lat. Whilſt I breathe I hope.” 
aken as their motto by the Iriſh Viſcounts 
DITTox. 


1 Dum 


 DU@a-Duv 
8 Dum vlvimus vivamut. Lat, —* Whilſt: we - 4 
let üs live.“ We only live whilſt we enjoy 
life; let us therefore enjoy i it as long * we 
NASTY 
—9 un drom' buvenit att chritien veritable | 


Tia diftanice off deux plus longue 'a mon avis 
— du pole er y au detroit de Davis. 


Fr. BoILEAU. 


« The diftance between a devotee and a true 
chriſtian, is often twice as great as that from 
the Southern Pole to Davis's Streights.” — The 
difference between hypocriſy and true devotion 
is almoſt immeaſurable. 


Duos gui ſeguitur lepores neutrum papit Lat, Prov. 
« He who follows two hares is ſure to catch 
neither, When the attention of a man is di- 
vided between many objects, he rarely attains 
any of them. He has, according to the Engliſh 
proverb, © too many irons in the fire.“ 


Durante bene placito. Lat.—< Durin 
_- pleaſure.” —By this tenure the wo ug of Fon 
country once held their ſeats, at 1 will of the 
. lovereign. They are now held more properly, 
5 Puamdin ſe 4 bene geſſerint—As long as they 
hall conduct themſelves well ;” that is to ſay, 
- during life, unleſs a criminal charge ſhall 
made and proved againſt them. 


| Durante vita. Lat, << During life.” —A clauſe i in 
letters patent. | 


_ © Durate& voſmet rebus ſervate ſecundis. Lat. Vino. 


« Hold and preſerve yourſelves for better cir- 
cumſtances.” —The hope of better times is the 
ſtrongeſt argument which can be uſed to in- 
fpirit the drooping reſolution. 


Durum telum neceſſitas. Lat. Prov.— Neceſſity is 
an hard weapon.” —It is dangerous to oppoſe 
thoſe whom necellity has driven to extremes. 


| Durum ſ 
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Drum. } ſell levius fit patientia © a. gary. 


A It is harſh But tft 1 it is imp 
to correct becomes more light by 3 
« Tis hard, but patience muſt — b 
iy nn G 

* FRAxNc. 

| Dur f æmind a fact. Lat. es ——— was 

| e leader of the deed.””—'This is a quotation 
often uſed, becauſe it often happens that female 

ſpirit takes the lead in the 5 enterpriſes. 


E. 


Eau benite de cour. Fr.— The holy water roof the 
court.” —1. e. Court promiſes. 


Ecce homo. Lat. Behold the man. The F rench 
ſay, I a Pair d'un ecce homo, He is in a de- 
plorable condition. | 

E flamma cihum petere. Lat. Trarves. — To | 
get one's bread out of the fire. To obtain * 2 
ivelihood by. the moſt deſperate means. 

Eheu ! quam brevibus pereunt ingentia cauſis. Lat „ 
CLAUDIAN.—“ Alas! by what flight means. 
are great affairs brought to deſtruction.“ — 
What great events are ſometimes brought about 4 
from little cauſes. | - 

Elegit. Law Lat. —< He has choſen.” —A judicial = 
writ directed to the ſheriff, e _— to. 
ſeize for damages recov ered. 

Enbarbetté. Fr. Mil. Term. —“ Said of a lire 
when the cannon are n om 
wall.” | 

En Dieu eft ma fiance, Fr. —* In God i is my cruſt, * 
Motto of the Ir. EacbCarHAMPTON. 

En Dieu eſt tout. Fr. In God is every thing. * 
* of Earl STRAFFORD. 

Enfant 
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N Enfant gatt. Fr. A. ſpoiled child.“ 


E 8 Oo 


Enfant trouvt, Fr.— A foundling.” 

Enfans perdus. Fr. — Loft children.” —Thoſe 
05 which are ſtationed at the advariced or 

dangerous poſts; in Engliſh termed the forlorn 


Enfermer la loup dans la bergerie. Fr. Prov, — 
4 To ſhut up the wolf in the ſheep- fold.“ Me- 
taphorically, to patch up a diſeaſe. | 

Enfilade. Fr. Mil. Term, —“ A row.” —Where a 

* battery is placed ſo that it can fire along a paſs ; it 
is ſaid to enfilade that paſs. The troops ſo placed 
are enfiladed. _ | - \ 

Es babiles gens. Fr. Like able men.” A 

En flute, Fr. _—< A large veſſel is faid to be en 
Fate when ſhe carries ay CO tier of 
guns; her hold being filled with ftores,”——She 
is then only a tranſport of greater force. 

( _ — | 

2 8 In a body. Eu faul.. In a 


En plein jour. Fr.“ In open day.“ 


En palele je vis. Fr.—“ I live in the word.“ 


otto of Lord STAWELL. 


En rc la verite. Fr.—< In following truth. 


otto of the Earl of Pok TsMoOUTH. 


En la roſe je flewrie. Fr, —< I flouriſh in the roſe.” 
Motto of the Duke of RicymonD. 


En revanche. Fr. In return“ to make 
Amen * f 9 


Eure bes deus wins. Fr —* Between the two 


wines.” —Neither abſolutely drunk or ſober. 
Entre nous. Fr,—< Between ourſelves.” - 
Eodem collyrio mederi omnibus. Lat.“ To cure all 
by the fame ſalve.” To play the quack, and 
vend a panacea for the cure wr all diſorders. 


Zo 


Eo inſtanti. Lat.—* At that inſtant L- 
Eo nomine. Lat. —* By that name. Under that 
defcription. | 2 
Eſperance et Dieu. Fr. Hope and God.” The 
/ motto of. Lord Lov aint. | 
Eſperance en Dieu. Fr.—< Hope in God.” — The 
motto of the Duke of Nox THUMBERLAND. 


E ſe finxit velut araneus. Lat. He ſpun from 


_ himſelf like a fpider.”-—He had nothing to de- 
pend on but his own reſources. 

Efprit de corps. Fr.—“ The ſpirit of a body.” 
That zeal for their mutual honour which per- 
vades every collective body, ſuch as the gen- 

. tlemen of the army, the bar, &c. 


Efſe quam videri malim. Lat.— I ſhould wiſh to 


be rather than to ſeem.” I ſhould prefer to be 
in fact eſtimable, than merely to be as 
ſuch by the world. Motto of the Ir. Eatl 
WINTERTON. - | 


Eft-ne Dei ſedes niſi terra & pontus & aer 
2 2 945 2 querimus ultra 
Jupiter eft quodcungue vides quocungue moveris, _ 
Lat. Lucan. 

c Is there any other ſeat of the Divinity than the 
heavens, the ſea, and air, the heavens and vir- 
tue; why do we ſeek the God beyond? He is 
whatever you ſee; he is wherever you move.” 
— This paſſage is often quoted as containing a 
ſublime idea of the Deity, though falling from 
the pen of an heathen. Fc, 


Eſt quoddam prodire tenus fi non datur ultra. Lat. 
ORACE.,— It is ſomething to proceed thus 

far, if it is not permitted to go further.” That 
induſtry is to be approved which advances in a 
certain degree, though it fails of its propoſed 


object. 
E Eft 


* 


E E T 
Ei modus in rebus ſunt certi denique fines, 
Quos ultra citraque nequit conſiſtere rectum. 
| Lat. Horace. 
“ There is a medium in all things. There are 
certain limits, beyond or at this fide of which, 
propriety cannot exiſt,” —This is a very popu- 
ar quotation ; it is uſed to illuſtrate the poſi- 
tion that every virtue conſiſts in the middle. 
Thus generofity is the middle virtue, of which 
avarice and prodigality conſtitute the two ex- 
tremes. | | 
Eſto quod efſe videris. Lat, —* Be what you ſeem 
of Lord SONDEs. l * 
Efto Je Lat. Be thou perpetual.” —May 
6 is inſtitution be permanent. | 
Eſto ut nunc multi dives tibi, pauper amicis. Lat. 
Juvzx.—“ Be, as many in the world now are, 
rich to yourſelf, and poor to your friends.” 


Eſurienti ne occurras. Lat. Do not encounter an 
hungry man.” —Riſque not a conteſt with deſpe- 
rate neceſhty. 


Et cetera. Lat. And the reſt.” 


Et credis cineres curare ſepultos ? Lat. VIX G. Do 
| you think that the aſhes of the dead are to be 
affected by the affairs or paſſions of the living.“ 


Et decus et pretium recti. Lat. The ornament 
and the reward of virtue.”---Motto of the Duke 
of GRAFTON and Lord SOUTHAMPTON. 


Et genus & formam regina pecunia donat. Lat: Ho- 
RACE.---< All powerful money gives both birth 
and beauty.“ 

Et genus & virtus niſi cum re, vilior alga eſt. Lat. 
Hor Aacg.—*< Both virtue and birth, unleſs ſuſ- 
tained by riches, are held more cheap than the 

ſea-weed.” ---T his and the preceding maxim, 

have equally been conſecrated by time and truth. 


Et 


| 
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Et nos quogue la 5. Lat.—* And we too 
have flung RE ne Ih of Lord 
RAawDpoN. 1 

Et genus & proaves, et que non fecimus ipſi | 
ix ed norrd voce. : Lat. Ovp. 
& For birth and anceſtry, and what we have not 
ourſelves atchieved, we can ſcarcely call our 
own.” This is frequently employed as being a 
juſt ſatire on the pride of birth, when not ſuſ- 
tained by perſonal honor. 


Et male tornatos incudi reddere ſw. Lat. Ho- 
RACE.-—< And to return. verſes which have 
been ill-formed to the anvil.” — This is the wiſe , 
recommendation of this great Modern 
writers in general are too indolent to have re- 
courſe to this ſpecies of forgery / 

Et mihi res, non me rebus, ſubmittere conor. Lat. Ho- 
RACE.“ ] endeayour to make ci 

' ſubmit to me, not to ſubmit myſelf to circum- 

| ſtances.” — This line deſcribes very 1 a 


mind where firmneſs and vigour are uni 


| Et Phabo digna bocuti 
Duique ſuorum memores alios fecere merendo 
Omnibuz his nived cinguntur tempora vittd, 
| Lat. VIRO. 
| © Thoſe who ods things worthy of Phoebus 
(the inſpiring ), and thoſe who made men 
recolle& them for their deſerts,—-all have their 
temples bound with a ſnow-white ribbon.” 
The poet is deſcribing Elyſium, and he affigns 
this as a diſtinctive mark to the poetic inſtruc̃t- 
ors, and to the benefactors of mankind. 


Et minimæ vires frangere quaſſa valent. Lat. Ovin 
de Triſtibus. “ A little force will break that 
which has been cracked before.“ When a 
man's ſpirits are once broken, he is afterwards. 
eaſily ſubdued by the lighteſt occurrence. . 
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Ei fic de fimilibus, Lat. Ie And ſo of the like. 
What is ſaid of this will apply to every thing 
ſimilar, 

—Et gue ſibi N timebat i 


Unius in miſeri exitium . tulere. 
Lat. VII II. 


« And SAR man feared for himfelf was 
eaſily. borne when it was turned to the deſtruc- 
tion * a ſingle wretch l The circumſtance 
to which the poet alludes is this one man out 
of an army was to be ſacrificed, the lot being 
drawn, each man chearfully ſubmitted to the de- 
ciſion which removed his individual apprehen- hs 
fions,—-Such is human nature. 
Et qui nolunt occidere quenquam 
"Poſſe e volunt. > Lat. JovaxaAL. 
“Even thoſe who do not wiſh to kill a man, 
are willing to have that power.” Such is the 
ſpirit of ambition in the human mind that even 
thoſe wiſh for an extreme controul over their 
equals, who are leaft likely to abuſe ſuch 
power. 
Etre pauvre fans etre libre, eſt le pire etat ou * — 
puiſſe tomber, Fr. Rous8EAU.—< To be 
without being free, is the worſt ſtate into which 
man can fall.” —Poverty and flavery united, 
certainly form the worſt condition of human 
exiſtence. 
Ex curia. Lat.-—* Out of court.” 
Ex debito juſtitie. Lat.—“ From what is due to 
_ juſtice,” 
Ex delicto. Lat.“ From the crime.” 
Ex cathedra. Lat. From the chair. An ordi- 
nance, ex cathedra, pronounced from = au- 
thority. 


Excerpta. Lat.“ ExtraQts,” —— Abridged notices 
taken from a work, * p 
L x 


| EX x 


Ex conceſſo. Lat. From what has been granted.” 


Arguments, ex conceſſo, from admiſhons made 
by an adverſary. | 


Excitari non bebeſcere, | Lat.—* Spirited, not in- 


active.“ Motto of Lord WALSIxXOHAM. 


Exeat auld qui vult effe pins. Lat. LUcRET.— 
« Let him who will be good retire from court.” 
The ſatiriſts of very early days have noticed 
courts as the hot-beds of immorality. 


E xemplo quodcungue malo committitur, ipſi 


Diſplicet auftori. Lat. JuvEN AL. 


« Whatever is committed from a bad example 
is diſpleaſing even to its author,” We hate 


thoſe faults in others of which we have our- 


ſelves ſet the example. 


Exegi monumentum ere perennius. Lat. HORACE.— 
«© I have completed a monument more laſting 


than braſs.” — This phraſe is juſtly applied by 
the poet to his own works. It is now generally 
uſed in an ironical ſenſe. i 
Ex neceſſitate rei. Lat —<© From the neceſſity of 
the caſe.” —Ariſing from the urgency of cir- 
Ex nibilo nibil fit. Lat.“ Nothing can come of 
nothing.“ 
Ex officio, Lat.“ By virtue of his office. — As a 
matter of duty. | 


Ex parte. Lat.—“ On one fide.” —Zx parte evi- 


dence, that teſtimony which, as before a grand 


jury, is delivered in only on the fide of the pro- 


ſecution. 


Ex pede Herculem. Lat. Judge of the ſize of the 
ſtatue of Hercules by the foot.” —Decide upon 
= * from the ſpecimen which is fur- 
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Experts crede. Lat. Believe one who has ex- 
perience to juſtify his opinion. 


Expertu s metuit. Lat. HoRace.—< The map who | 
has experience dreads it.“ The original _ 
cation was to the friendſhip of the great. 'T he 

- Phraſe however is often and variouſly applied. 


E xpreſſio unius eſt excluſio alterius. Lat. Law Max- 
” im.—< The naming of one man is the exclu- 
fion of the other.” | | 


Explorant adverſa viros. Perque aſpera dura 
ititur ad laudem virtus interrita clivs. bales 
| Lat. Sitivs ITALicvs. 
_ © Adverſity tries men; but virtue ſtruggles 
after fame regardleſs of the adverſe heights.” — 
The firſt part of this quotation refers to an ax- 
iom which is univerſally admitted, 


Ex quovis ligno non fit Mercurius, Lat. Proverb.— 
« A Mercury is not to be carved out of every 
wood.” — This correſponds with the homely 

proverb You cannot make a filk purſe, &c.“ 


Extinctus amabitur idem. Lat. HoR AcE.—** The 
ſame man when dead ſhall be beloved,” —Envy 
purſues the living. No man can expect to 
ſhare the honors which are due to merit, until 
after his deceaſe, | 


Ex tempore. Lat,—Out of hand—without delay, 
or loſs of time. | 


Ex uno diſce omnes. Lat. From one you may 
learn all.” —From this ſpecimen you may judge 
of the remainder, | | 


& f 


Faber ſue firtung, Lat.— The architect of his 
own fortune, 8 
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Facies non omnibus una, 
' Non diverſa tamen, qualem debet efſe ſororum. 

| | Lat. Ovip 
„The face was not the ſame with all. It is 
not however materially different; the reſem- 
blance was ſuch as ſhould appear between ſiſters.“ 
— Theſe lines which were originally uſed to 
expreſs a family-likeneſs, are now employed 
to mark thoſe political circumſtances, which 
from their ſimilitude beſpeak the ſame political 


parent, 


Facile omnes cum valemus recta conſilia 
Ægrotis damus. Tu ſi hic fis aliter ſentias. 
5 Lat. TzRENCE, 
« We can all, when we are well, give good 
counſel to the ſick. Were you in my place 
you would feel otherwiſe.” We think and 
feel for others differently from what we ſhould 
do for ourſelves were we in a ſimilar fituation. 


Facile princeps. Lat. —* The admitted chief.” — 
The firſt man without diſpute, 


A Facilis deſcenſus Auerni. 

Sed revocare gradum ſuperaſque evadere ad auras 

Hic labor hoc opus eſt. Lat. VirGiL, 
« The deſcent into hell is eaſy, but to recal 
your ſteps, and re-aſcend to the upper ſkies, 
forms the difficulty and the labour.” The poet 
ſpeaks of the deſcent of Aneas into the infer. 
nal regions. In its general application, it means 
that it is much eaſier for a man to get into, than 
to extricate himſelf from any difficulty or 

danger. 


Facinus quos inquinat æquat. Lat. Lucan. 
« Thoſe whom guilt ſtains, it equals.” — The ex- 
preſſion is nervous and happy. Nothing can be 
ſo great a leveller as the mutual conſciouſneſs 
of criminality, 


E 4 Facit 


Facit indignatio verſus. Lat. —< The verſes flow 
from indignation.” —My ſtrong feelings impel 
me to write. f a 

* Fagon de parler. Fr. A manner of ſpeaking.“— 
De ma fagon de parler. —“ It is the mode in 

which I chuſe to expreſs myſelf.” | 
" Fac ſimile. Lat.“ Do the like,” —A cloſe imita- 
_  . titon—An engraved reſemblance of a man's 

hand-writing, &c. 

Faire ſans dire. Fr.—“ To act without often- 
tation. The motto of Lord HoLLAND and 
of the Earl of ILCHESTER. 

Faire mon devoir. Fr. To do my duty. Motto 
of the Ir. Earl of RopEN. 

Fallentis ſemita vitæ. Lat. Hor AcER.—“ The de- 
ceitful path of life.“ | 


Fallit enim vitium pecie wirtutis & umbra. 
Cum trifte fit habitu—vultu & veffe ſeverum. 
| at. JUVENAL. 
Vice can deceive under the ſhape and ſhadow 
of Virtue, when ſad and ſevere in its dreſs and 
countenance.” —Such is the garb and appear- 
| ance which is generally worn by profound hy- 
pocriſy. | | 
Fallitur egregio quisquts ſub principe credit 
Servitium. Nunguam libertas gratior extat 
Quam ſub rege pio. Lat. CLAUDIAN, 
That man 1s deceived who thinks it flavery 
to live under an excellent prince. Never did 
liberty appear in a more gracious form, than 
under a pious King.“ This once was poetic 
incenſe offered to an Emperor. It is now 
quoted as an axiom by the advocates for mo- 
narchy. 
Fare —fac. Lat. Speak—do,” Motto of the 
Sc. Baron FAIRF Ax. 
I Falſus 


Falſus honor juvat & nendar in fomia/terret | ö 
uem niſi mendoſum & cem? 


Lat. Horacs. 
« Falſe honor aids, and calumny deters, none 
but the vicious and the liar.” — The man of 
ſpirit and integrity will equally deſpiſe the en- 
comium and the aſperſion which is built upon 
falſhood. 
Fari que 1 ntiat. Lat.—“ To ſpeak what he 

thinks.” —T he motto of the Earl of OxForD, 
and of Lord WALPOLE. | 


Fas eſt et ab hofte doceri. Lat. — Tt is fair to derive 
inſtruction - even from an enemy.”— He who 


avoids the miſtakes of a foe, gains from thence 
the ſureſt advantage. 


Favete linguis. Lat.—< Favour by your tongues.” 
ive attention whilſt the buſineſs proceeds.— 
A ſolemn admonition repeatedly given whilft 
the ſuperſtitious rites of the Romans were in the 
act of being performed. 


Fax mentis, incendium gloria. Lat.“ The torch 
of the mind is the flame of glory.” Motto of 
the Ir. Earl of GRANARD. 


Fex populi. Lat.—“ The dregs of the people.“ 
he Canaille. 


Felicitas multos habet amicos. Lat. —* Happineſs has 
many friends.” All men court the intercourſe 
of the proſperous, 


Felix quem faciunt aliena pericula cautum. Lat.— 
be — are they who can learn prudence from 
the danger of others ;'*—As they do not pur- 
chaſe it by perſonal ſuffering. | 

Felix qui nibil debet. Lat.—“ Happy is the man 
who owes nothing.” 

Felix qui patuit rerum cognaſcere cauſas. Lat. V 1R- 
GIL,—*« Happy is the man < is. ſkilled in 
tracing effects up to their cauſes.” as 

| elo 
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3 Fals de ſe, Law Term.—* A felon of himſelf,” — | 
A perſon of found mind who voluntarily puts an 
end to his exiſtence, 


Femme couverte, Fr.—< A covered or maryied wo- 
man.“ * bs 
gre = Fr. A ſpinſter---a woman unmar- 
ried,” 7 UNE a8 
Ferme ornte, Fr,--< A decorated farm.” A farm 
in which, though ornament he introduced, its 
uſeful purpoſes are not overlooked, 


Fertilior ſeges eſt alienis ſemper in agris 

Vicinumque pecus grandius uber habet. a 
Lat. Ovp. 
« The crop is always more productive in the 
lands of another, and the cattle of our neighbour 
are deemed more productive than our own.“ 
Such is the nature of man ; moſt perſons are of 
opinion that they, have not their proper ſhare in 


the goods of Fortune, 


Feſtina lente. Lat. Prov.-< Haſten flowly.”— 
not let impetuoſity betray you into imprudence. 
This, by a miſerable pun, is taken as the motto 
of the Ox-s LO. family; and alſo of the Iriſh 
Baron Dunsany. | 


» 


Feſtinare nocet, nocet & cunfatio ſæpe; 
1empore quægue ſuo qui facit, ule ſapit. 

Lat. Ovip. 
te It is injurious to haſten, and delay is alſo fre- 
quently injurious.— That man is wiſe who does 
every thing in its proper time.” The prudent 

man will equally avoid the extremes of tardi- 
neſs and of precipitation, 


Fite champꝭtre. Fr.—“ A rural feaſt.” —An enter- 
tainment given in the open air. | 


Fiat. Lat.—< Let it be done.” —A word uſed to 
ſignify a peremptory and deciſive order. 
5 Fiat 


| Fl — 1 
Fiat juſtitia ruat cœlum. Lat.---< Let juſtice be 


* 


done though the heavens ſhould fall Though 
ruin ſhould enſue let juſtice take its courſe, 


Fiat lux. Lat. Let there be light.” 


 Fifte voluptatis cauſe ſint proxima veris. 
| Lat. Hos, 
© Let the feigned ſources of pleaſure be as near 
as poſſible to the true.“ This is a judicious 
advice to poets. In indulging the imagination, 
2 not the departure be too great from proba- 
ity. | | 
Fide & fortitudine. Lat.“ By faith and fortitude.” 
Motto of the Earl of Ess Ex. 


Fidelitt eft de Dieu. Fr.—“ Fidelity is of God.“ 
Motto of the Ir. Viſc. Pow ERScOURr. 


Fide & fiducia. Lat, —* By faith and courage.“ 
Motto of the Sc. Earl of RosEBERRY. 

Fidei coticula crux. Lat. The croſs is the touch- 
ſtone of faith.” Motto of Earl CLarEnDON, 
Earl JERSE v, and of the Ir. Earl GR anDisoN. 


Fidelis ad urnam. Lat,—* Faithful to the aſhes,” 
Motto of the 1r:þ Baron Sunderlin. 


Fidelitur. Lat. Faithfully.“ Motto of the Sc. 
Baron BANFF, 

Fideli certa merces. Lat.—* The faithful are cer- 
tain of their reward.” — Motto of Earl Box IN G- 
DON. | 

Fides probata coronat. Lat. Approved faith 
crowns.” Motto of the Scotch Earl MARcRH- 
MONT. 


Fide & amore. Lat.“ By faith and love.” Motto 
of the Earl of HER TFoORD. 


Fidus & audax, Lata Faithful and intrepid.” 
Motto of the Iriſb Baron LisMoRE. 
Fieri 


[. 


Fieri facias. Law Lat, —< Cauſe it to be done, — 
A judicial writ addreſſed to the ſheriff, em- 
powering him to levy the amount of a debt or 
damages. { | 


Fille de oe. Fr. A daughter of pleaſure.” —A. 


proſtitute, 


Filius nullius. Lat. The ſon. of nobody.” A 
baſtard, ſo called becauſe by common Jaw he 
cannot have an inheritance. 


Finem reſpice. Lat. Look to the end.” Motto 
of Lord CLIFTON. + "x 


Finis coronat opus, Lat.“ The end crowns the 
work.” —It is impoſſible to decide on the me- 
rits of an affair, until it is completely termi- 
nated, 


Flagrante bello. Lat.“ Whilſt the war is raging.” 
During hoſtilities, 


Flagranti delicto. Lat.“ In the commiſſion of the 
crime. A perſon apprehended flagranti delicto, 
with full evidence of his guilt. 


Fl: non frangi. Lat.—“ To bend not to break. 
Motto of the Iriſb Viſcount PALMERSTON. 


Fiche, Fr. mil. term.—“ An arrow. —A ſmall 
fort open to your army, but with a ditch and 
breaſt-work towards the enemy. It is fo called 
from its reſemblance to the point of that weapon. 


Flriferis ut apes in ſaltibus omnia limant. 
Lat. LucreT. 

&« As bees taſte of every thing in flow'ry lawns.” 
They collect the moſt precious juices of every 
flower.—The motto is generally choſen by ſe- 
lectors, who either cull or affect to cull the 
beauties of many authors, 


Fœcundi 
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Fæcundi calices quem non fecere diſertum. Lat. Ho, 
«© Whom has not the inſpiring bowl made elo- 
quent !”—Every man can converſe with fluency 
over his liquor, 


Fanum habet in cornu. Lat. Prov.“ He carries 
hay upon his horn.” —He bears evident ſigns of 
madneſs, 

n—Forſan & hæc olim meminiſſe juvabit 

Durate & rebus voſmet ſervate ſecundis. 

| Lat. VIRO. 

« Perhaps the remembrance of theſe events may 

prove a ſource of future pleaſure. Endure them 

therefore, and reſerve yourſelves: for more 
proſperous circumſtances.” A moſt powerful 
appeal to companions in adverſity. 


Forſan miſeros meliora ſequenter., Lat. VIRG. 
« Perhaps a better fate awaits on the afflicted.“ 
A topic of conſolation fimilar to the preceding, 


Fortes fortuna juvat. Lat.—“ Fortune aſſiſts the 
bold.”—V igorous enterprize is commonly ſuc- 
ceſsful, | 

Forti & fideli nil difficile. Lat.—“ Nothing is diffi- 
cult to the brave and faithful.” —Motto of the 
Iriſh Baron MUSKERRY. : | 

Fortis ſub forte fatiſcet. Lat, —“ A brave man will 
yield to a braver man.” Motto of the Iriſb Earl 
of UPPER OssoRx. : 

Fortis cadere, cedere non poteſt. Lat.—“ The brave 
man may fall, but cannot yield.” —Motto of the 
Iriſh Earl of DRoGHEDA. 


Fortiter & recte. Lat.—“ Courageouſly and ho- 
nourably.“ Motto of Lord HERATHFTIEID. 


Fortitur geret crucem. Lat.—“ He will bravely ſup- 
port the croſs,” Motto of the Iriſb Baron Do- 
NAG H MORE, 


Forti- 
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Portitudine & prudentia. Lat.— By fortitude and 
prudence.” Motto of Earl Pow1s. 
Forte ſcutum ſalus ducum. Lat.— ( A ſtrong ſhield 
is the ſafety of commanders.” Motto of the 


Iriſh Earl of CLERMoNT. The three firſt ſyl- 
lables form a pun on the family name, Forteſcue. 


Fortem poſce animum, Lat.— “ Wiſh for a ſtrong 
mind.” Motto of Lord Say and SE LE. 


Fortuna multis dat nimium nulli ſatis, Lat. MART. 
&« Fortune gives too much to many, but to 
none enough. No man, be his poſſeſſions ever 
ſo great, is content with that which he actually 


poſſeſſes. 


Fortuna opes a non animum poteſt. Lat. SE- 
NECA,—< Fortune can take away riches, but 
cannot deprive of mind.“ -A man of ſtrong 
mind riſes ſuperior to all the viciſſitudes of for- 
tune. \ 


Fortuna ſequatur, Lat. Let fortune follow.” — 
Motto of the Earl of ABerRDEEN. 


Fortune cætera mando. Lat.“ I commit the reſt 
to fortune.”—I have made the wiſeſt arrange- 
ments in my power, but I ſtill know that I am 
not without the reach of accident. | 


Foy pour devoir. Fr.—“ Faith for duty.” Motto 
of the Duke of SOMERSET. 


Foy en tout. Fr.— “ Faith in every thing.” —Motto 
of the Earl of Suss Ex. 


Fraiſes. Fr,—Pointed ſtakes uſed in fortification. 


Frans eſt celare frandem. Lat. Law maxim,—< It 

is a fraud to conceal a fraud.“ On ſuch a con- 
cealment devol ves a ſhare in the guilt. It is, 

as a lawyer would term it, a moral miſpriſion 


of treaſon,” 


Frangas 
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Frangas non flectas. Lat. —* You may break but 
not bend me.” Motto of the Marquis of Sr Ar- 
FORD. * 


Fronti nulla fides. Lat.—“ There is no truſting to 
the countenance,” We cannot judge by appear- 
ances. | 
Fruges conſumere nati. Lat.—“ Men who are only 
born todevour proviſions.” —The worthleſs who 
live and die without having rendered a, ſervice 
to ſociety. 
Fruſtra fit per plura, quod fieri pote auciora. 
. That is idly rim Lan r may 
be done by a few. — This maxim, though it 
2 be variouſly applied, is generally uſed to 
enforce the poſition that it is better to proceed 
by negociation than by warfare. 


Fuge magna, licet ſub paupere tecto, 

| Reges & regum vitd præcurrere amicos. 

Lat. Hox Ack. 
« Avoid ſplendor; in a cottage there may be 
more real happineſs than kings or their favourites 
enjoy in palaces.” 

Fugiendo in media ſepe ruitur fata. Lat. Livy.— 
« By flying, men often meet the very fate which 
they wiſh to avoid.”—Prudence is ſometimes 
defeated by chance, and produces the ſame con-' 
ſequences with raſhneſs. 


Fuimus. Lat.—“ We have been.” Motto of the 
Earl of AYLESBURY, and of the Scotch Earl 
ELOIx. 


Fuit llium. Lat. VIX G.“ Troy has been.“ 
That which was the object of contention exiſts 
no more. 

Functus officio. Lat.“ Diſcharged of duty.” — He 
is 1 officia=his official power no longer 
exiſts. | 
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ann Fyngar vice cotis acutum. 


 Redgere que ferrum valeat, exſors & fraud, 
G3 ſhall perform the » cſs pf whet-ſtone, 


which can pot other i ſharp though it is 
itſelf incapable of cutting. —A didaQtic writer 
may inſtruct others to — that better, which he 


is himſelf wholly incapable of performing. 


Furor. Lat. A rage. Furor — an eager- 
neſs for dee ſeribendi, an itch for 
writing. ide Cacoethes. 


Furor arma miniſtrat. Lat. ViRG. —& Their 
rage ſupplies them with weapons.” 


G. 


Gaiitꝭ de coeur. Fr,— Gaiety of heart. "—Sportive- 
neſs. ' 


Gardez bien. Fr.—< Take care „Motto of the 
Scotch Earl of 1 


Gardez la foy. Fr.—“ Keep Faith. »—Motto of Earl 
PowLETT. 


Gardez la foi. Fr.—< Guard the Faith.” Motto 
of the Iriſb Baron KENSINGTON. 


Gaudet tentamine virtus. Lat.—< Virtue rejoices in 
temptation.” Motto of Earl DARTMOUTRH. 


Gaulois. Fr.—“ Old French.” 

Gent degliſe. Fr.—“ Churchmen.” 

— de guerre. Fr.—“ Military men.” 

Ae condition. Fr.—“ People of rank.” 

—— de peu. Fr.“ The meaner ſort of people.” 


Gibier de potence. Fr. _<* Game for the gallows.”— 
Anglice, Newgate birds, 


Gloria 


| G | - +» PIRIE G K 


Gliria virtutis umbra. Lat. Glory is the ſhadow” 
(i. e. the companion) of virtue,” Motto of the 
& 4 Iriſh Baron LoncroRD. 7 ras | 


Profh care. Gnothi ſeauton, Gr.. Know thyſelf.” 
A precept at once the moſt neceſſary and the 
©_ moſt difficult. 


Gorge. Fr. military term. —* A ſtiait or narrow 
| paſs.” | | | 
Gouttte @ goutte, F r,—t Drop by drop.” 


Gram. loguitur, Dia. vera docet, Rhe. verba colorat, 
Mu. canit, Ar. numerat, Ges. ponderat, As. docet 
aſtra. Lat.— This is a definition given by the 

choolmen in verſe, to aſſiſt the memory, of 
what are called the ſeven liberal ſciences = 
& Grammar ſpeaks, DialeFics teach the truth, 
Rhetoric gives colouring to our ſpeech, 1 
lings, Arithmetic numbers, Geometry weighs, 
and Aſtronomy teaches the knowledge of the 
ſtars, | 


Greculus eſuriens ad cœlum juſſeris ibit. | 
Lat. JuvenaL:; 

« A poor hungry Greek, if you order him, will 
even go to heaven.” — That is, will attempt a 
thing the moſt difficult.—This was the reproach 
of Imperial Rome to the natives of the Greek 
provinces who reſorted to that metropolis. It 
has latterly been applied to thoſe ſupple French- 
men who ſwarm in every capital, as in the fol- 
lowing lines : 
For every art a ſtarving Frenchman knows, 
And bid him go to hell, to hell he goes.” 


Gratis, Lat,—*< For nothing.” Free of coſt.” 


Gratis dictum. Lat.“ Said for nothing. A tran- ' 
ſitory obſervation, which makes nothing to the 


argument, | | 
F Gratior . 


, , 
* 


Gratar ae pulero vnion in corpre virtur: Wn? 
Lat. Viet! L. 
* virtue i is — fair When it appears in a 
utifu ”—Beaut 8 race eve 
to e werd This: EM n dome 2 
degree with the aphoriſm of 'Queen Fi abort. 
that a good face is the beſt letter of recom- 


mendation.” 


Gravis ira negum ſemper. 3 SENECA. — The 
yl 0 71. always ſevere. Thoſe who 


is W d _ Are. es from 
ay Fr, — —_Rudenefs 3 in, con- 
verſ, ation. ; 
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Guviſetque viam eil ruind. Lat. Lucas. — He 
rejoices to have made his way by ruin. „This 

zs the character given by the Ms: to Cæſar. It 

will equally fate any other ambitious deſ 
who in the burſait of } his object is regardleſs of 
the havock which he may. occaſion amongſt tho 


human race. 
Guerre à mort. F 1 .— War till death, * 


Guerre d Poutrance. Fr.— (“ War to the uttermoſt 
Two phraſes which it is to be hoped poſterity 
wille "remember only as having diſgraced the 
- Cloſe of the 18th century. 


Gutte cover lapidem non vi ſed ſepe cadendo. Lat. 
Prov.—<, The drop hallows the ſtone not by its 
force hut by. the: frequency of its falling.“ 
That may be done by — effort, which is 
not to be WIT by ten 4 violence. 


I : E Habeas 


ay | | 


0 | II 
.* { 
* . 
% 


Habeas corpus. Law Lat.— You may have the 
body.“ -A writ by which a perſon confined may 
have his body and cauſe removed before a ſuperior 

juriſdiction. | | | 
Habemus luxuriam atque avaritiam, publice egeſtatem 
privatim opulentiam. Lat. -SALLUST.—<© We 
have luxury and avarice, public debt and private 
opulence.” — This is the deſcription of Rome, 
_ * hiſtorian in the mouth of C Aro. 

t will bear a modern application. 


Habemus confitentem reum. Lat. CI RAO. We 
have before us a criminal who confeſſes his 
guilt.” | | 

He nuge in ſeria ducent mala. Lat.— “ Theſe trifles 
will lead into ſerious miſchief,” — That which is 
conſidered as mere ſport, may have a ruinous 
tendency. | 


He tibi erunt artes. Lat. VIxG.—“ Theſe ſhall be 
thy arts. Theſe are the purſuits to which you 
ſhould direct your attention. | 


He tibi erunt artes, paciſque imponere morem 


Parcere ſubjectis & debellare ſuperbos. 
Lat. VII OIL. 


« Theſe ſhall be thy arts, to impoſe the con- 
ditions of peace, to ſpare the lowly, and pull 
down the proud.“ — This is the character of a 
beneficent conqueror. | | 


Hec olim meminiſſe juvabit. Lat. ViRG.—< It will 
be pleaſing to recollect theſe. things hereafter.” - 
There is a melancholy pleaſure in the recollec- 
tion of paſt misfortunes. 


F 2 : Heret 
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Heret lateri lethalis arundo. Lat. VIX GII.—“ The 
deadly arrow ſtill ſticks in his fide.” Applied 
to perſons continually purſued by their paſſions 
or remorſes. | 
Hec generi incrementa fides. Lat. —* This faith 
will furniſh new increaſes to our race.” — This 
faith will be of ſervice to our deſcendants. 
Motto of Viſcount TownsHENnD. 


Hanc veniam petimus damuſque viciſſim. Lat. Ho- 
RACE,—< We give this privilege and receive 
it in turn.“ This line is applied and is parti- 
cularly applicable to authors who, as none of 
their works can attain perfection, ſhould: be 
mutually indulgent. It is ſcarcely neceſſary to 
remark how much the reverſe of this — in 
practice 


Haro. Fr.“ Hue and cry.” 


Haud facile emergunt quorum virtutibus me 
Res anguſta domi. Lat. JuvENAL. 
c Thoſe riſe with difficulty whoſe virtues or 
talents are encumbered or depreſſed by poverty.” 
This is a maxim which cannot be rendered more 
clear by any periphraſe. 

Haud paſſibus equis. Lat. VIRG1L.—© Not with 
equal ſteps.” — This which was uſed literally by 
the poet to mark the unequal paces with which 
Eneas and his infant ſon Fulus iſſued from burn- 
ing Troy, is now metaphorically applied to 
two men who purſue the ſame object, but with 
powers of attainment altogether different. 


Hauteur, Fr.—“ Height.” —Metaphorically uſed 
« Haughtineſs,” 

Haut et bon. Fr.—“ Great and good.” Motto of 
the Iriſb Viſcount DoNERAIL E. 

Haut got. Fr.—“ High flavour.“ —As in veniſon, 


Kc. long kept. By the vulgar it is uſed to de- 
note an approach to putreſcency. "Pp 
eu | 


= 


E. HI 
Heu] quam difficile eſt crimen non prodere vultu ? 
Lat. Ovin.—< Alas! how difficult it is to 
prevent the countenance from betraying our 
guilt?” | | 
Heu ! totum triduum. Lat. TERENCR.—“ What | 
three whole days.” Can you be abſent from 


our miſtreſs for ſuch a term ?—A ſatire on the 
impatience of lovers. 


Hic eft aut nuſquam quod querimus. Lat. What 
we ſeek is either here or no where;”—In 
our ſearch after happineſs we miſs the good which 
is immediately before us, and direc enquiries 


to that which either does not exiſt, or is unat- 


tainable. 


Hic et ubigue. Lat.“ Here and there and every 
where.” Uſed to mark a perpetual change of 
place. 


Hic murus aheneus eſto 
Nil conſcire ſibi nulla palleſcere * 

at. HoRACE. 

Let this be thy brazen wall of defence, to be 

conſcious of no guilt, nor to turn pale on any 

charge.” — Theſe often- quoted lines import in 

ſubſtance ! That the conſciouſneſs of innocence 


forms our beſt ſecurity.” 


Hic finis fandi. Lat.—“ Here was an end to the 
iſcourſe,” —or, Here let the converſation ter- 


minate, 


Hic niger eſt ; hunc tu Romane caueto. Lat. Hor. 
That man is of a black character; do you, 
Roman, beware of him.” — This quotation is 
frequently uſed as a concluſion after ſumming up 
a man's bad qualities. 
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= viuimus ambitieſa 
Paupertate omnes. Lat. forma; 
«We all dive here in a ſtate of oſtentatious po- 
verty. With moſt men it is the buſineſs of 
their life to conceal their wants. 


Hiera picra. Greek. The ſacred bitter. — 
medicine well known. 


Hi motus animorum atque hæc certamina tanta, 


Pulveris exigui j actu compreſſa quieſcent. 

Lat. VIRGIL. 
6c Theſe movements of their ſouls and theſe vio- 
lent conteſts will ceaſe and be repreſled only by 
throwing a little duſt.” — This is uſed by the 
poet when ſpeaking of a conflict between two 
ſwarms of bees. Tt is applied in a different 
ſenſe to the conteſts of the ambitious, where the 
moſt powerful are ſubdued by the emphatic ope- 
ration of ** Duſt to duſt, &c.” 


Hinc illa lacryme. Lat.—« From hence proceed 
thoſe tears. This is the ſecret or remote 
cauſe of the diſcontents which have been ex- 


preſſed. 


Hoc age. Lat.—“ © Do or mind this.“ —Attend | 
without diſtraction to the object immediately 
before you. 


Hac erat in votis. Lat. HoRaCcE.— This was in 
my wiſhes.” — This was the chief or immediate 
object of my deſire. 


Hoc eſt vivere bis | 

Vita poſſe priore frui. Lat. MARTIAL. 
ce It is to live twice when you can enjoy the 
recollection of your former life.“ 


« When years no more of active life retain, 
£< *Tis youth renewed to laugh them o'er again. 


Hog 


” 
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A — ty 
aus atriam, 2 flaxit. RACE. — 
rom this ſource has the deſtruction flowed, 
1 has o erwhelmed the © and the 
people. —Uſed to mark the perſon who has ori- 
ginated, or the circumſtance which has od 


any great political miſchief. 


| Hidie mihi cras tibi, Lat, * Today to me, to- 
morrow it belongs to you.“ —A phraſe very 
— 8 deſeriptive of the viciſtuce of human 


Homo homini lupus. Lat. Fn dials; « Mah 1 a 
wolf to man.”—The human race have been 
preying on each other, ever firice the creation, 


Homo homini aut Deus aut lupus. Lat. —ERas- 
uus. „ Man is to man either a god or a wolf.” 
Nothing can be more contraſted than the human 
character. The benevolence of ſome conſoles. 
and relieves, whilſt the perſecution of others 
deftrey their fellow-men. 


Hogs Jum, & hamani a me nil alienum puta, Lat. 

ERENCE,—« I am a man, and no 5 which 
relates to man can be foreign to my boſom.” — 
This is the ſttong phraſe Sf a P {lanthropift, 
which, it is to de fared, is leſs A felt 
than it is quoted. 


Homo multarum literarum. Lat.—6 A man of 
many letters.” —A perſon endowed with various 
learning, 


Honeſta quedant celera ſucceſſus facit, K. SEN E- 
CA, Sued 1 ſpecies of wick- 


edneſs a beneath »—This cannot be 
better i laſtrated than by the Engliſh epigram. 


« Treaſon does never profper; what's the reaſon ? 
e That if it proſpers none dare call it treafon.” 


F 4 Honefta 
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| Honefta quam ſplendida. Lat.—* How ſplendid 


are things honorably obtained. —Motto of the 
Iriſh Viſct. BaxRinGToN, 4 

Hom 2 gui mal y penſe. Old French. —“ Evil be 

to him that evil thinks.“ The motto of the 
kings of Great Britain. d : 

Honor virtutis premium. Lat. —< Honour is the 
reward of virtue.“ This is an adage not often 
verified. It forms the motto of Lord BosTon, 
and Earl FERR ERS. 

Hora e ſempre. Ital.—“ It is always time.“ The 
motto of Earl PoMFRET. | : 
Hotel Dieu. Fr.“ The houſe of God. -A com- 

mon name in France for an hoſpital. 
Huic verſatile ingenium fic pariter ad omnia fuit, 
ut natum ad id unum diceres, guodcungue ageret. 
Lat. Livy.-—< This man's parts were ſo con- 
vertible to all uſes, that you would pronounce him 
to be born for that, whatever he was doing.“ 
This is the character of the elder CAT o. 
Humani nihil alienum. Lat. Nothing is foreign 
to me, which relates to man.“ Motto of Earl 
TALBOT, 


Humanum eſt errare. Lat.—“ It is the lot of huma- 


nity to err.” —'This phraſe was happily ſeized 
by a poet when he at the ſame time availed 
himſelf of the contraſt. 


« To err is human, to forgive divine.” 


| I. 
idem. — Ibid. Lat.— In the fame place. A note 
of reference. 
Thit eo quo vis, qui xonam perdidit. Lat. HORACE. 
« He will go where you will who has loſt his 
| purſe.” Poverty incites men to the moſt deſpe- 
Idem 


a 


Ian velle & idem nolle, ea demum firma 
amicitia eſt, Lat. SALLUST.—©< To wiſh for 
and reject things with ſimilar feelings is the only 

foundation of friendſhip. True friendſhip can 
only ſpring from perfect ſympathy. 8 

II demens! & ſevas curre per Alpes | 
2 placeas & declamatio fas. Lat. Juv. 
« Go mad man! ruſh over the wildeſt Alps that 
you may pleaſe children, and be made the ſubject 
of declamation. Go deſperate man and encoun- 
ter the ſevereſt hazards, to be rewarded only by 
the moſt trivial conſolations. | 

Id maxim? quemgue decet quod eft cujuſgue ſuum mar- 
ime. Lat. Ci cx RO. That beſt becomes every 
man, which is more particularly his own,“ or 
in other and coarſer words, which he is be/t at. 


Idoneus homo, Lat.— A fit man.”—A man of 
known ability, | 


Ignoramus. Lat. We are ignorant.” — This is 
the phraſe of a grand jury when they ſee no 
cauſe why the priſoner or defendant ſhould be 
put upon his trial.— The phraſe is plural, but is 
alſo uſed to denote a man who ſhews a ſingular 
want of information. 

Ignorantia non excuſat legem. Law Lat, —* The 
ignorance of the individual does not prevent the 

operation of the law.” —Every man in theſe 
kingdoms 1s ſubject to the penalty of laws which 
perhaps have never been duly promulgated. 

Ignoſcito ſæpe alteri nunquam tibi. Lat. —Of the 

_ ſame purport with the Rilowing quotation : 
Ignoſcas aliis multa, nil tibi. Lat. Aus0n,—< You 

| ſhould forgive many things in others, but no- 
thing in yourſelf.” 

Hl a la mer à boire. Fr.—“ He has to drink up the 
ſea,” He has entered on a prodigious enterprize. 


11 
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It aboye tout de monde. Fr. Prov. Nr 20nthng 
| every body.“ — 


Hl a E vin mauwais, F 1.— He is Abele 


when in his cups.” 


Il a de Peſprit comme — Fr. Prov. — He — 
much wit as four men.“ —A. vulgar 1 of 
deſcribing a ſuperior genius. 


II conduit bien ſa barqne, French Proveth;—« He 
ſteers his boat well.” —He knows how to make 
his way through the world. 


11 en. fait ſes chouæ gras. Fr. Prov. « He ther 
makes his cablage 3 He feather his neſt by 
it. ; 


Il oft & comme Paiſeau fats la hranc he. Fr. Pedverd— 
He is like the bird on the branch. His wh 
ſition is too wavering. 


3 eſt plus aist d'etre ſage pour * autres, que aide 
oi- meme. Fr. RoCHEFbUCAULT.—*+ It is more 
eaſy to be wiſe for other perſons than for our- 
ſelves. We can judge with more coolneſs where 
our own feelings are not immediately concerned. 


I faut attendre le boiteux. F rench Proveih,—c It 
is neceſſary to wait for the lame than.” —This 
news is doubtful, we muſt wait for the truth, 
which comes haltingly behind. 


Iliacos intra murbs pectatur & extra. Lat. Hot Ack. 
cc The) fin both within and without the walls 
2 toy. — There ate faults to be found on bo 
1 es. 


Illa dolet vere que fine teft dolet. Lat. Mar. 
« She grieves ſincerely, who grieves unſeen.” — 


Before e her grief may partake of affec- | 
tation, 


Ille 


— 


. 


Ille crucem ſceleris pretium tulit, hie diadema. Lat. 
JuvzxwAT.—“ One than meets an infamous pu- 
niſhment for that crime which confers a diadem 
upon another.“ — One murderer for inftance 


— * a throne, whilſt another mounts a ſcaf- 
old, 


Ille fuit vite Mario modus, omnia paſſo 

ue pejor fortuna poteſt; omnibus ; ot | 

ue melior. \ | | t Lucan. 

„Such was the complexion of the life of Ma- 
rius, that he had ſuffered the worſt inflictions af 
Fortune, and enjoyed her choiceſt bleſſings.“ 
He had led that life of viciſſitude which alone 
can prepare a man equally to meet proſperity or 
adverſity. _ 0 
Ille igitur nunguam direxit krachia contra 
Torrentem, nec ciuis erat qui libera poſſet 
Verba animi proferre & vitam impendere vero. 

| Lat. JuvENAL. 
He never was that citizen who would attem 
to ſwim againſt the torrent, who would free 
deliver his opinion and devote his life for the 
truth.” - This is an admirable deſcription, 
though in negative terms, of the qualities of a 
good patriot, | 
Ile potens ſut 
Letuſque degit, cui in diem 
_ VIxXI; cras vel atrd 

ube polum pater occupato 


Vel ſole puro non tamen irritum 


Juodcungue retro eft eficiet. Lat, Horace. 


That man lives happy and in command of him- 
ſelf, who from day to day can ſay 1 have lied. 
Whether clouds obſcure, or the ſun illume the 
following day, that which is paſt is 1 
recal. That man who has lived for beneficent 

urpoſes, and laid up a ſtore of good actions, has 
little to fear from any change, whullt © all is 
peace within,” Illzfo 


With lumine. em. Lat.“ With ſight unhurt to 
view the ſun.” This is the quality aſcribed to 
the eagle.—It has been aſſumed as his motto 
by Lord Lou GHBOROUGH. 


Illud amicitiæ ſanftum ac venerabile nomen, 


Nunc tibi pro vili ſub pedibuſq. jacet. 
| Lat. Ovir. 


« The ſacred and venerable name of friendſhip 

is now. by you trodden upon and deſpiſed.” — 
You have perfidiouſly burſt thoſe bonds of 
friendfhip by which we were united. 


Il n'a pas invents la poudre. Fr. Prov.--< He was 
not the inventor of gun-powder,”---He is no 
conjurer. ; 

II A' appartient quaux grands hommes avoir des 
grands defauts. Fr. ROCHEFOUCAULT.-—<« It 
belongs only to great men to pofleſs great de- 
tects. --Such defects are palliated at leaſt, 
where great qualities can be pleaded as a ſet-off. 


H wa ni bouche ni eperon. Fr. Prov.---< He has 
neither mouth nor ſpur.”---He has neither wit 
nor courage. ; 

I weft ſauce que d appetit. Fr. Prov. Hunger is 
the beſt ſauce.” 

I ne fait fur quel pie danſer, Fr. Prov.---< He 

| knows not on which leg to dance.”---He is at 

| his wit's ends. | 

| Ml ny a point au monde un fi penible metier que celui 

de ſe faire un grand nomme; la vie Yachtve que 
| Pon a, à peine ebauche ſon ouvrage, Fr. LA 
| 

| 

| 

' 


4 | | . 

bil BRUYERE.---< There is not in the world fo 
117 difficult an employ as that of getting a great 
10 name.---Life is cloſed, when the taſk has 
ih ſcarcely been begun.“ 


L ſent de fagot. Fr. Prov.—“ He ſmells of the 
faggot Which is to burn him as an heretic. 


{1 


— — ODE ACS 0): — —ů . — — —— 


[Lo I M 


Il volto ſciolto, gli penſieri retti. Ital. Prov. — The 
countenance open, but the thoughts ſtrifly - 
- * confined,” — This is the difficult maxim ſo 
ſtrongly recommended by Lord ChESTER- 
FIELD. It is certain that the man who can aſ- 
ſume an apparent frankneſs, and keep his opi- 
nion at the ſame time in ſullen reſerve, is fit tor 

a politician, or any thing elſe. 


II y a anguille us roche. Fr. Prov. —* There is 
an cel under the rock.” — There is a myſtery in 
the affair. 


Il y a des gens a qui la vertu ſied preſque auſſi mal que + 
la vice, Fr. Bouyours.—< There are ſome 
perſons on whom virtue fits almoſt as ill as 
vice.” There are thoſe who detract from the 
intrinſic dignity of virtue, by their affectation 
of arrogance or auſterity, _ OF + 


[1 y à encore de quoi glaner. Fr. Prov.--< There is 
ſomething yet to be gleaned.” The ſubject is 
not wholly exhauſted. | 


Imitatores ! ſervum pecus. Lat. HoRACE,—< Ye 
imitators! a vile herd.”---Addrefled to ſervile 
copyiſts, who ſhew at once their meanneſs and 
their weakneſs by living on the borrowed ſpoils 
of others. a 


Imperat aut ſervit collecta pecunia cuique. Lat. Ho- 
RACE.-—< Riches either ſerve or govern the 
poſſeſſor. They are advantageous or hurtful 
according to the uſes to which they are turned. 


Imperium facile us artibus retinetur guibus initio 
partum eft, Lat. SALLUST.---« Power is eaſily 
retained by thoſe means by which it was ac- 
quired.”---[t is generally gained by conciliation, 
and kept whilſt that is continued. It is loſt by 
oppreſſion and intolerance. 


Imperium 


1 
Inberium in inperio. Lat —< A government exiſt- 
ing in — government.“ whe eſtabliſhment 
.. exiſting under, but-wholly independent of a ſu- 

perior eftabliſhment. An arrangement where 
the claſhing intereſts muſt inevitably (lead to 
+4140 | 
Improbe amor, quid non mortalia pettora cogis ? Lat. 
_ VinGiL.---<* Oh, wretched love! to what do 
you not impel- the human breaſt?”---To what 
exceſſes do you not drive that heart, of which 
you have once taken the poſſeſſion. 


Improbis aliena virtus ſemper formidoleſa eſt. Lat. 
SALLUST. ** To the wicked the virtue of 
other men is ever formidable.” They dread 
that which lowers them by compariſon, and hate 
the excellence to which they cannot aſpire. 


Impromptu.---< In readineſs.”---A witticiſm made 
out of hand. | 

In cauſa facili, cuivis licet eſſe diſerto. | 

Lat. Ovip. 
In an eaſy cauſe, any man may be eloquent.” 
The moſt indifferent orator may . a 
triumphant air when he occupies © the vantage 
ground.” 


Incedimus per ignes 

Suppoſitos cineri doloſo. Lat. Hor Ack. 
We tread on fires which are merely covered 
by deceitful aſhes. We have ſubdued the ob- 


vious, but not the lurking danger. 


Incidit in Scyllam qui wult vitare Charybdim. Lat. 
Prov.---« He falls into Scylla in ſtruggling to 
eſcape Cbarybdis.— The one was a rock and 
the other a whirlpool in the ſea which divides 
Italy from Sicily. When endeavouring to avoid 
one danger or miſtake, we too frequently fall 
into another. ; 

In 


In commendam.— This date of modern Latin ia 
uſed to denote a perſon ( commended” or recom- 

| mended to the care of à living whilſt the church 
is vacant. It is uſed by a fiction to permit a 
biſhop to retain the ure of a —_— 1 his 

. own-dioceſe, _ RI 


In curia. Lat.—“ In the court,” 


Indignante invidia florebit juſtus. Lat. The juſt 
man will flouriſh in deſpite of fu. en 
of Ir. E. GLENDORE. 


In cœlo quies.. Lat.—*< There is reſt i in heaven.” — 
The motto generally inſcribed in an eſcutcheon. 


Inde ire. Lat. —* Hence proceed thoſe reſent- 
ments.“ 

Indocti diſcant, ament meminifſe periti. Lat. 66 Let 
the unſkilful learn, and let the learned improve 
their recollection. This is a motto frequently 
prefixed to works of a general and ſeful ten. 


dency. 
In efſe. Bat. — Cc In being,” 


Inefſt ſua gratia parvis. Lat,—« Even little things 


have their peculiar grace.” 

In flagranti delifto, Lat. —< In the apparent guilt.” 
Taken in the very commiſſion of the crime. 

In foro conſcientiæ. Lat.— Before the tribunal of 
conſeience. In a man's own conviction of 
what is equitable. 

Ingens telum neceſſitas. Lat, SENECA,—< Neceſſity 


is a powerfu weapon.” — To provoke a needy 
man is to encounter with deſperation. 


Ingenium res adverſe nudare ſalent, celare ſecunde. 


Lat. HoR.—“ In adveriity thoſe talents are 


called forth, which are concealed by proſperity.” 
Ingenuas 


noi [ngenuas didiciſſe fideliter artes 0 
Emollit mores, nec ſinit eſſe feros. Lat. Ov1o, 
To have ſtudied carefully the liberal arts is the 
ſureſt mode of refining the groſſneſs, and ſubdu- 
ing the harſhneſs of the human mind.“ | 
Ingratum fi dixeris omnia dicis. Lat. If you 
pronounce a man ungrateful, you ſay all that 
can be urged againſt him.”---Ingratitude is the 
Aaron's rod, which ſwallows up and comprizes 
in itſelf all the leſſer vices. 


In ferrum pro libertate ruebant. Lat. For free- 
dom they ruſhed upon the ſword.” —Motto of 
Earl LEICESTER. . | 


In hoc figno vinces. Lat. In this ſign thou ſhalt 
conquer.” — This was the motto aſſumed by the 
Emperor ConNSTANTINE after having ſeen a 
Croſs in the air which he conſidered as the pre- 
ſage of victory. Motto of Lord Ax NAL and 
of the Ir. Earl of ArRan. 73H: 

In hoc figno ſpes mea. Lat.—“ In this ſign is m 
22 of the Ir. Viſcount Thar "ag 

Inigua nunquam regna perpetua manent. Lat. SE- 
NECA.—*< Authority founded on, or maintained 

by injuſtice, is never of long duration.“ — This 

is one of the maxims which Seneca would re- 
tract were he to revive in the eighteenth 
century. 

Tniquiſſimam pacem juſtiſſimo bello antefero. Lat. 
22 the 2 —— the juſteſt 
war.“ — The horrors of war are ſo numerous 
and ſo afflicting, that peace ſhould, at all times, 
q: purchaſed at any price, ſhort of national diſ- 

onour. 


In medias res. Lat. HoxAcR.—“ Into the midſt of 
things.“ Spoken generally of an author who 
ruſhes abruptly and without preparation into his 
ſubject. | 


In 
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Ti nova fert animus. Lat.—* My mind leads tne to 
diſcuſs new topics,” — This is an hemiſtic : 

the following is the complete line,  _ 

In 8 fert animus mutatas dicere formas, Lat. 
Dvip.—*« I am inclined to ſpeak of bodies 
changed into new forms.” —I am now to dwell 
on transformations or changes of a moſt ſin- 
gular nature. oY A 

 Tnopem copia . Lat.— “ His plenty made him 

r. His copiouſneſs of ideas retarded and 

embarraſſed his language. | | 

In pace leones, in prælio cervi,—< In peace they are 
lions, in the battle deer.” — They are bluſterers 

and cowards, ge | | 

In perpetuam rei memoriam. Lat.—«< To perpetuate 
the, memory of the thing.” An inſcription ge- 
nerally found upon pillars, &c. raiſed to com- 

. memorate any particular incident. 

In pertuſum ingerimus dicta dolium. Lat. PL Aurus. 
We fling our ſayings into a caſk bored 


through.” —Our advice is wholly thrown away 


in that quarter. ; | 
In petto. Ital, — Kept back.” —Held in reſerve. 
In propria perſona. Lat.—“ In his own perſon.” — 
In perſonal attendance. 


In puris naturalibus, Lat,—* In a purely natural 
ſtate,” —1, e. Statk naked. 


Inguinat egregios adjunfta ſuperbia mores. Latin. 
CLAUDIAN,—* The beſt manners are ſtained 
by the addition of pride.” —Even virtue itſelf is 
diſguſting in a ſevere and haughty garb. 

Inſanire . certo ratione modogue. Lat. Hox ACE. 

e appears to be mad according to a certain 
mode and manner.” —He has much method in 
his madneſs, 


— 
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In ſe magna ruunt. Lat. Lucan.— Great things 

are apt to ruſh againſt each other.” Two great 
powers are naturally inclined to jealouſy, and 
from thence to hoſtilities. 


Inſita hominibus natura violentiæ refiftere. Lat. Ta- 

cITUs,—© To reſiſt violence is implanted in 

the nature of man.” — Fhe moſt degraded peo- 
ple will be arouſed to action, when oppreſſion 

has reached to a certain degree. | | 
In te Domaine ſperavi. Lat.“ In thee, O Lord, 
have I put my truſt,” Motto of the Sc, Earl 
of STRATHMORE. 


Integer vite ſceleriſque purus 
Non eget Mauri jaculis nec arcu. Lat. Hokx Ack. 
The man who is pure of life, and unconſcious 
of guilt, wants not the aid of Mooriſh bows 
and darts.” In moft ſituations of life, the con- 
ſciouſneſs of innocence is our beſt ſhield and our 
firmeſt ſecurity. | 

ae mens auguſtiſſima paſſeſſio. Lat. —< A mind 

fraught with integrity 1s the moſt auguſt poſ- 

ſeſſion,” Motto of the Iriſh Lord BLayner. 

In tenui labor, ſed tenuis non gloria. Lat. —< The la- 

bour was beſtowed on a ſmall object, but the 

fame of the atchievement was not the leſs.” — 

To do little things well, is in ſome caſes highly 
honourable. 

Inter arma leges ſilent. Lat. —< The laws are ſilent 
in the midſt of arms.” During the violence of 
hoſtility but little attention is paid to the pre- 
cepts of juſtice, 

Inter nos. Lat.—< Between ourſelves.” 


Interdum lacrymæ pondera vocis habent. Lat, Ovin. 
* "Tears are ſometimes equal in weight to 
words.” — The poet might have ſaid that they 
are in general of more effect. 


IN. n 
| futerdum Populus refte videt. Lat. ic The people 


ſometimes ſee aright. They are oceaſionally 

deceived and miſled; but they as often can judge, 

and with ſound diſcretion. | 
In terrorem. Lat;—< In terror.” —As a warning. 


Intra fortunam quifque debet manere ſuant. 


Lat. OvID. 


ce Every man ſhould confine himſelf within the 
bounds of his own fortune.” 

In tranſitu. Lat —** On the paſſage.” Goods in 
tranſitu are goods conſigned by one perſon to 
another, and which have not yet reached the 
conſignee. | 

Intus & in cute novi hominem. Lat. PRRS1uS—4 I 
know the man internally and externally.” — 
have a thorough knowledge of his character: 


In utroque fidelis. Lat. —< Faithful in both.“ The 
motto of the Sc. Viſc: FALKLAND: 
Tnvidia Siculi non invenere tyranni | 

Tormentum majus. | Lat. JuvENnaAL. 
„The Sicilian tyrants never deviſed a greater 
puniſhment than envy.” —'The bull of Perillus, 
or the dungeon of Dionyſus, the author means 

to ſay, were comparatively flight inflictions. 
Invidus alterius macreſcit rebus opimis. | 
25 | | Lat. Hox Acg. 
The envious man grows lean at the ſucceſs 
of his neighbour.” Nothing can exceed the 
pining of envy, under the ſuppoſition that a 
rival may poflibly ſucceed, 
In vino veritas. Lat.“ There is truth in wine.” — 


It extracts ſecrets from the reſerved, and puts 
the habitual liar off his guard. 


Invitum ſequitur honor. Lat. Honour follows 
him againſt his inclination.” Motto of the Ir. 
Marquis of DoxEGALL. 


G 2 Invita 
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Invita Minerva. Lat. Minerva (the goddeſs of 
wiſdom) being unwilling.” — The work was 
brought forth, invita Minerva, without any aid 
from genius or from taſte, ( 


In vitium ducet culpæ fuga. Lat. HoxAcE.— The 
avoiding of one fault ſometimes leads into 
another.” Thus averſion from prodigality may 
gradually lead into avarice. 


Ipſe dixit. Lat.—“ He ſaid it himſelf.” —On his 
ipſe dixit—on his ſole aſſertion. 


Ipſo fatto, Lat. ie In the fact itſelf.”—By the fact 
when it ſhall appear. 


Ipſo jure. Lat.—“ By the law itſelf,” - By the law 
when it ſhall be pronounced. 


Ira furor brevis eft. Lat. HoRx ACER. —“ Anger is 
a ſhort madneſs.” All the miſchiefs of madneſs 
may be produced by a momentary paſſion. 


Ira que tegitur nocet; 
Profeſſa perdunt odia vindictæ locum. 
| Lat. SENECA. 
« Concealed reſentment alone is dangerous. 
Hatred, when declared, loſes its opportunity of 
revenge.” 


Ita finitima ſunt falſa veris, ut in præcipitem locum 
non debeat ſe ſapiens committere. Lat. CIcERO- 
« Falſhood borders often ſo nearly on the truth, 
that a wiſe man ſhould not truſt himſelf on the 
precipice.”—He ſhould be cautious of being de- 
ceived by appearances. 

Ita me Dit ament aft ubt ſim neſcio. Lat. TERENCE. 
« As God ſhall judge me I know not where I 
am.“ -I am ſo confounded that I know not 
what to do or ſay. | 


a 
Jactitatio. Lat.—“ A boaſting.” —JaQitation of 
marriage is cognizable in the eccleſiaſtical court. 
Tatte 


10 
Fafa ęſt alea. Lat.—“ The die is caſt,” —I have 


put every thing to venture, and I now muſt 
ſtand the hazard. 


Pai bonne cauſe. Fr.—“ I have a good-cauſe.” + 
Motto of the Marquis of BaTH. 


Jamais arriere. Fr, —< Never behind.” Motto of 
the Sc. Earl of SELKIRK. 


Fejunus raro ſtomachus vulgaria temnit. Lat. Ho- 
RACE. —“ The hungry ſtomach ſeldom deſpiſes 
vulgar fare.“ —Or, as it may be differently 
tranſlated, The ſtomach which is ſeldom 
hungry, holds vulgar fare in contempt.“ 


Je le tient. Fr.—“ I hold it.“ Motto of Lord 
AUDLEY. he 


Je woublierat jamais. Fr.—“ J ſhall never forget.” 
The motto of the Earl of Br1sTor. 


Fe ne cherche qu'un. Fr.—“ I ſeek but for one. 
Motto of the Earl of Nor THAMPTON. 


Fe penſe. Fr.— I think,” Motto of the Sc. Earl 
of WEmMyYss. 


. e ſuis pret. Fr.—“ I am ready.” Motto of the 

f 7 Ir. Earl FARNHAM. N ; 
Jeu deſprit. Fr.—“ A play of wit.” A witticiſm. 
Jeu de main, jeu de vilain, Fr, —< Practical tricks 


— only to the loweſt claſſes.” No gentle- 
man ſhould deal in bears play. | 


Jeu de mots. Fr.—“ A play on words.” 
Feu de theatre. Fr,—Stage-trick, attitude, &c. 


E. Jenne on conſerve pour la vielleſſe: vieux on epargne 

1 pour la mort. Fr. La BRUYERE.—< When 

10t youn „men lay up for old age; when aged, they 
oard for death.” —It is in the nature of par- 


ſimony to confirm itſelf and to increaſe. 

b Joco di mano, joco villano, Prov, Ital.— This is pre, 
50 ciſely in its meaning ſimilar to the French pro- 
verb quoted above. Feu de main,” &c. 

63 oy 


* | - 


10 U > 


Four de ma vis. Fr, The day of my life.. 
Motto of Earl DRLAWAa Rx. 


Fucunda atque idonea dicere vitæ. Lat. HpRACE. 
« Fo deſcribe whatever is pleaſant and proper 
in life.” — This line well deſcribes the duty of 


the didactic poet. 


Fucundi acti labores. Lat. CiCtRo. —The labours 
and difficulties through which we have paſſed 
are pleaſing to the recollection. 


Jucundum & carum ſterilts facit uxor amicum. Lat. 
JUvEXNAL.—<< A barren wife will always pro- 
duce a pleaſant and engaging friend.” This is 
ſpoken in deriſfion of the will-hunters; a race 
every where common and deſpicable ; and who 
pay their court more aſſiduouſſy, where there i is 
no expectation of an heir. 


Jacek damnatur cum nocens abſolvitur. Lat.—* The 
Judge is found guilty when a criminal is ac- 
quitted.“— This is to be underſtood as applyi ing 
only where prejudice or corruption has dictat 
the ſentence. 


Judicium parium, aut leges terre. Lat. The 
judgment of our peers, or the law of the land. 

t is only by theſe, according to magna Gwent 
that an Engliſhman can be condemned.—This 
quotation from the Great Charter was adopted 
as his motto by the firſt Lord Campen. 


Fu udicium Dei. Lat, The judgment of God.” — 
This was the name given by our anceſtors to 
the ordeal, i. e. walking blindfold over red- 
hot plough-ſhares, &c. which has been long 
ſince diſuſed. 


Jug ulare mortuos. Lat.— “ To ſtab the dead.” — 
To exerciſe ſuperfluous cruelty. 

Fure divine. Lat, —© By divine Law.“ rl kd, is the 

© © tenureby which, according to the high flying to- 

ries, the Ahn of Great Britain hold Heir Crowns 

without reference to the will of the people. wy 
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Jus civile, Lat.—“ The Civil Law.” The Law 
of many European nations, and of ſome of our 


courts, particularly the Eccleſiaſtical, founded 
on the Code of JusrINIAN. | | 


Jus gentium. Lat.— “ The Law of nations.” 


us ſummum ſæpe ſumma eft malitia. Lat. Law 
7 enforced to ſtrictneſs ſometimes becomes the 
ſevereſt injuſtice. 


Juſtitiæ ſoror fides. Lat.—“ Truth is the ſiſter of 
juſtice.” Motto of Lord THURT OW. 
Fuſtum & tenacem propoſiti virum 
Nan civium arder prava jubentium 
Mon vultus inſtantis tyranni 
Mente guatit ſolidd. Lat. Horace. 
„The man who is juſt and firm to his purpoſe 
will not be ſhaken from his fixed reſolution, 
either by the miſ-directing ardor of his fellow- 
citizens or by the threats of an imperious ty- 
rant.” This paſſage is often and properly quo- 
' ted, —It offers the fneſt picture of a ſtateſman 
whoſe calmneſs and perſeverance can equally 
reſiſt the exceſſes of popular tumult, and the 
menaces of an arbitrary ſovereign. 
uſtus propoſiti tenax. Lat The juſt man is 
Tabs 4 his purpoſe.” — The — of Lord 
CHEDWORTH. | 
Juvenile vitium regere non poſſe impetum. Lat. SE- 
NECA.—< It is the fault of youth that it cannot 
govern its own violence.” —It either knows 
not, or will not conſider where the danger lies. 


L. 


Labitur & labetur omne volubilis vum. Lat. Ho- 

RACE. — “ The ftream ſtill flows, and will con- 
tinue to flow for every age.“ | 

Labor ipſe voluptas. Lat.—“ The labor itſelf is 3 

Ne of Lord KING. 
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| Labor omnia vincit. Lat. —*< Labor conquers ever 


thing.” — There are few difficulties which wi 
not yield to perſeverance. 


Laborum dulce lenimen. Lat. Hox.—“ The ſweet 
ſolace of our labours.” —The appellation is 
given by the poet to his fayourite ſtudy. 


La confiance fournit plus d la enz que Peſprit. 

Fr. RoCHEFOUCAULT.—< Confidence is, in 
general, found to furniſh more to converſation 
than wit or talent.” 


La cour ne rend pas content; mais elle empiche qu'on 
ne le ſoit ailleurs. Fr. La BRU YERE.—“ The 
Court does not make a man happy; but its ha- 
bits prevent a man from enjoying happineſs 
elſewhere.” —He who has long been buſied in 

_ ambitious purſuits, can find little pleaſure in 
quiet and retirement. 


La faim chaſſe le loup du bois. Fr. Prov,—<« Famine 
drives the wolf from the wood.” —According 
to the Engliſh e breaks throug 


ſtone walls. 


L' Affaire Pachemine, F — The buſſneſs is going 


orward.“ 


La faveur met I homme au deſſus de ſes egaux, & fa 
chute au deſſous. Er. La BRUYERE.—< Favour 
places a man above his' , and his fall or 
diſgrace beneath them.” 


La liberalitè conſiſte moins d donner beaucoup qua 
donner d propos. Fr. La BRUYERE.—“ Fiber. 
lity does not conſiſt ſo much in giving a great 
deal, as in giving ſeaſonably.“ 


La maladie ſans maladie. Fr.—* The Jiſcaſe with- 
out a diſeaſe.” The hypochondriac diſtemper, 


La moquirie eft ſouvent une indigence dt 2 prit. Fr. 
- La BruYERE.— Jeſting in ſome caſes, only 
proves a want of underſtanding. * 


L' Amour 


* 
/ 
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2 Amour foumet | la terre, aſſujettit les cieux, 

Tes rois ſont à * pieds—il gouverne les dieux. 
Fr. CoRxEILIILE. 


« Love rules Oer the earth and controuls the 
heavens—kin are at his feet, and gods are his 


ſubjects.— This extravagant flight, as it may 
be. — is ſeldom quoted but | in the way of 
ridicule; + 


Language des halles. Fr. The language of the 
markets,” —Billingſgate. 


La Mort eft plus aiste d ſupporter ſans y penſer que 

FM TE 4 la mort 9 2 p por 
« Death is itſelf more eaſy when it comes 
without previous reflection, than the thought of 
death even without the danger.“ 


La 1 eft amire, mais ſon fruit et doux. Fr. 

*-- Jos OUSSEAU.—* Patience is bitter, but its 
fruit is ' ſweet,” —Men are generally meli- 
orated by ſuffering. 


La Philsſaphie qui nous promet de nous rendre beureur 
' nous trompe.— Philoſophy which * to 
render us happy, deceives us.. 


Largent eft un bon ſerviteur & un michant maitre. 

r. BouHOURS.—“ Money is a good ſervant, 

bat a bad maſter.” —It is uſeful when well em- 

ployed—it is miſchievous when men devote 
themſelves wholly to its acquiſition. 


L' Art de vaincre eft celui de mepriſer la mort. F r. 

M. de SiyRY.—“ The art of conquering js 
that of deſpiſing death.” — This ſtern maxim, 
ſo worthy the old- republic of Rome, had its 
origin previous to the eſtabliſhment of the new 
republic of France.—It has been however evi- 
dently in the contemplation of the new repub- 
licans, 

Lapſus lingue, Lat.—4 A lip of the tongue.” 

3 | py . Is 
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Ls ener oft la vertu de ceux qui ne font pas ſages, 

| Fr. BouhOoURSs.—“ Silence is the eo, or 
the beſt y_ of the fooliſh.”—If it does not 
remove; 1t at leaſt conceals their deficiency. 


Latet anguis in herba. Lat.—< There is a ſnake 
concealed in the graſs.” — There is a lurking 
danger before you, which you do not immedi- 
ately perceive, : 


Latitat. Law. Lat. —“ He lurks.”—A writ of 
ſummons iſſuing from the King's Bench, which 
by a fiction ſtates the defendant to be in a ſtate 


of concealment. 


Laudari a viro laudato. Lat —< To be praifed by 
a man, himſelf deſerving of praiſe.” —'This is 
certainly the moſt valuable ſpecies of commen- 
dation. | 


Laudato ingentia rura—exiguum colito. Lat. Ho- 
RAcE.—“ Beſtow your praiſe upon large do- 
mains, but your a ox. on a ſmall eſtate.” — 
The latter to a contented mind is likely to pro- 

| duce the greater ſhare of happineſs.  —_ 


Laudator temporis ati, Lat. HoRACcR.—“ A 
praiſer of the times which are paſt.“ An old 
man who commends nothing but what he has 
ſeen in his earlier days. 


Laus Deo. Lat.“ Praiſe be to God. Motto of 
Sc. Viſcount ARBUTHNOT. 


La vertu wiroit pas fi loin, fi la vanitè ne lui tenoit 
compagnie. Fr. RoCHEFOUCAULT,—< Virtue 
would not go ſo far, if vanity did not bear it 
company.” —We are forwarded in our beſt ac- 
tions by a ſecret wiſh to gain the good opinion 
of others. 


Le beau monde, Fr,—< The gay or faſhionable 
world.” : | 
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Le bonheur ou le malheur des Fommes ne depend pax 


moins de leur humeur que de la fortune, Fr. 
RocHEFo0UCAULT.—* The good or bad for- 
tune of men depends as much on their own 
diſpoſition, as on chance.“ | | 
Le bonheur ou le malheur vont & ordinaire a ceux qui 
ont le plus de Pun ou de Pautre. Fr. Rochk- 
 FOUCAULT.—+* Good and bad fortune are 
found ſeverally to viſit thoſe who have the moſt 
of the one or the other.” — The profperous man 
has in general nothing but lucky additions; 
whilſt thoſe in adverſity, find only. new viſita- 
tions of misfortune. 
Le deſſous de cartes. Fr.— The lower ſide of the 
cards.“ 1 eſt au deſſous des cartes—he ſees the 
faces of the cards. He is in the ſecret. 
Les cartes font brouillts. Fr.—“ The cards are 
mixed.“ — There is a violent miſunderſtanding. 
Le diable eſt aux vaches. Fr.—“ The devil is in 
the cows.” — There is the devil to pay. 
Les conſolations indiſcrites ne fout qu'aigrir les vi- 
lentes affliftions. Fr. RoussEAu.—< Conſo- 
lation, when improperly adminiſtered, does but 
irritate the aMiction.” a... 
Les grands hommes ne ſe bornent jamais dans leur 
deſſeins. Fr. Bou HOUR.“ Great men never 
limit themſelves in their plans.” — They extend 
them beyond the reach of ordinary capacities. 
Le bon temps viendra. Fr.—“ The good time will 
come.“ —Motto of Earl HarcourT. | 


Le grand euvre. Fr, —< The great work.” —That 
is the philoſopher's ſtone. 
Le jeu nen vaut pas la chandelle. Fr. Prov.—* The 
game is not worth, the candles.“ The object 
which you aim at is not worthy of your ex- 
pence or labour. | 
4 | Le 
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Le mieus oft Pennemi du bien. Fr. —< The beſt, is 
the enemy of well.” We loſe our preſent ad- 
vantages, in ſeeking after thoſe which are un- 
attainable, | 
Le moineau en la main vaut mieux que Poie qui vole. 
Fr. Proverb.—< A ſparrow in the han is bet - 
ter than a gooſe on the wing.” —A bird in the 
hand, &c. 


Le monde eft le livre des femmes. Fr. ROUSSEAU.— 

« The world is the book of women.” — They 

enerally profit more from obſeryation than 
Lon reading. 


Le mot d'enigme. Fr.._<* The word of the enig- 
ma.“ — The key of the myſtery. 


Leonina ſocietas. Lat, —< A lion's company.” — 
That dangerous ſociety, where the little are 
devoured by their emulation of the great. 


L'empire des lettres. Fr.—< The republic of let- 
ters.” | 


Le plus lent a promettre eſt toujours le plus fidtle @ & 
tenir. Fr. RoUSSEAU,—* The man who is 
moſt flow in promiſing, is moſt ſure to keep his 
word,” a | ly 
Le plus ſage eſt celui qui ne penſe point Petre. Fr, 
O0ILEAU.—* The wiſeſt man, in general, is 
he who does not think that he is ſo.“ The 
truly wiſe bear with them a conſciouſneſs of 
their own failings. 4 : 


Le Roi le veut. Fr.— The King wills it.” —Motto 
of Lord CLITEOR D. FA 8 


Le Roi c aviſera. Fr.— “ The King will conſider.” 
*, Theſe are phraſes derived from the Normans, 
by which the King either gives his ſanction to 
an act, or poſtpones his aſſent. The latter is 
diſuſed in praftice, | | 


Le 
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Le Roi & Petat. Fr.—“ The King and the State.” 
Motto of E. ASHBURNH AM. | 


Le ſage entend a demi mit. Fr.—“ The ſenſible 
man underſtands half a word. A word to the 
wile. 


Le ſgavorr faire. Fr,——« The knowledge how to 
| ne Addrct, ſubtlety. £ 


Le ſgavoir vivre. Fr, —< The knowledge how to 
live.”—An acquaintance with life and manners. 


Le tems e gros de Pavenir, Fr.—“ The time is 
big with the future.” Great events are in the 
womb of time. | | 


Les doux yeux. Fr.—“ Soft or amorous glances.” 


Les malheureux, qui ont de Peſprit trouvent des re- 
| fources en eux-mimes. Fr. BounoURs.—< The 
unfortunate men of genius find reſources in 
themſelves.” —They have that within, which 
tends to conſole them for the neglect of the 
world, 
L' Efprit a fon ordre qui eft par principes & demon- 
rations : le coeur en a un autre, Fr. PASCAL. 
* The mind has its arrangement; it proceeds 
from principles to demonſtrations. 'The heart 
has a different mode of proceeding.” —Lovers 
conclude firſt, and reaſon afterwards. 


Les querelles ne dureroient pas longtems ſi le tort 

n etoit que d un chtè. Fr. ROCHEFOUCAULT. 
D iſputes would not continue. ſo long, if 
the wrong lay but on one fide.” —As both par- 
ties, generally ſpeaking, are in fault, the diſpute 
is prolonged by their mutual recriminations. 


Les femmes ſont extrimes; elles ſont meilleurs ou 

' fires que les hommes. Fr. La BRUYERE.— 
« The character of women is in the extremes. 
They are always better or worſe than men.” 


Les 
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Tes hommes ſont tgaux,; ce weft point la naiſſanei 
Ceft la ſeule verti qui fait la difference. 1 
. | r. VOLTAIRE:; 
« All men are equal; it is not birth, it/is vir- 
tue alone that makes the difference.” —This is 


the only proper ground on which the much-con- 
teſted rine of equality can be founded. 


Les vertus ſe perdent dans Þinter#t, comme les fleuves 
fe perdent dans la mer. Fr. RocHEFOUCAULT. 
ec Our virtues loſe themſelves in our inte- 


reſts, as the rivers loſe themſelves in the 
ocean. b 


Le travail tlhigne de nous trois grands maux, Pennut, 
le vice, & le beſoin. Fr. VoLTAIRE.—“ La- 
bour rids us of three great evils—irkſomeneſs, 

vice, and poverty.” 


Le travail du corps delivre des peines de Veſprit; 
& Ceſt ce que rend les paitures heureux. Fr, 
RoCHEFOUCAULT,—* The labour of the 
body relieves us from the fatigues of the mind, 
and this it is which forms the happineſs of the 


poor,” . 

evi fit patientia | 
Quicguid corrigere eſt nefas, Lat. Horace: 
« Patience makes that more tolerable, which it 
1s * 6:1 to prevent or remove.” In the 
homely language of our proverb what can't 
be cured, muſt be endured.” 


Les eaux ſont baſſes chez lui. Fr.— 4 The waters 


are low with him.”—His reſources are ex- 
hauſted. | 


Les fous font des Lali“ & les ſages les mangent. 
Fr, — ools make feaſts, and wiſe men 
eat them.“ 5 638 | 
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Les hammes font le cauſe que les femmes ne amen 
point. Fr. La BRUYERE,— It is the men 
that cauſe the women to diſlike each other.” 


Les murailles ont des oreilles. Fr.“ Walls have 
ears.” —Be cautious how you ſpeak. 


Le ] ay ni la mort ne peuvent ſe regarder fixement. 
r. RoussEAUV.—“ Neither the ſun or death 

can be looked upon with fixed attention.“ 
The fame effect is produced by different cauſes : 
the brilliancy of the former dazzles the eye, 
and the horrors of the latter diſtra& the con- 


templation. 


Le vent du bureau eſt bon. Fr.—“ The official wind 
is good,” — Things take a favourable turn. 


Le vrai moyens d'tre trompꝭ eſt de ſe croire plus fin 
que les autres, Fr. ROCHEFOUCAULT.,—* The 
ſure mode of being deceived, is to believe our- 
_ to be more cunning than the reſt of the 
world.” 


Leve fit quod bene fertur onus. Lat. OvinD.— 
„That load becomes light, which is chearfully 
borne.” —If the ſpirits are buoyant, they di- 
miniſh in a great degree the weight of ſuffering. 


Levis eſt dolor qui capere concilium poteſt. Lat. Se- 
N ECA.—“ That grief is light which can take 
counſel. On exceſſive grief all advice is 
thrown away. | l 

Levius 2 qui propius timet. Lat. SENECA. 
« He fears leſs who tears more nearly.” —Our 
apprehenſions in general diminiſh with the ap- 

proach of the object. 

Lex terre. Lat.—“ The Law of the Land.” — 


Taken generally in contradiſtinction to the Civil 
Law, or Code of Jus rINIAN. 
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Licet ſuperbus ambules pecuniæ 
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Homme eſt toujours Penfant, & Penfant toujours | 
Phamme. Fr. Prov.—* The man is always the 
child, and the child is always the man.“ The 
outh in general beſpeaks what the man wilt, 
„and the man retraces to our mind what he 
had promiſed in his juvenile years. 

L' Homme weſt jamais moins miſerable que quand i 
paroit depaurus de tout. Fr. RoussEAUV.— 

« Man is never leſs miſerable than when he 
appears to be deprived of every thing.“ 


L' Hypocrifie eft un hommage que le vice rend d la 
vertu. Fr. Roch EFOUCAULTT.—“ Hypocriſy 
is an homage, which vice renders to virtue.” —, 
Vicious men put on a maſk, as being aſhamed 
of appearing to the world in the features of 


* 


their own conſciouſneſs. | 
Libertas. Lat.—* Liberty.” Motto of the Ir. 
Baron CARBERY. ot 
Libertas & natale ſolum. Lat.“ Liberty and my 
native foil.”— This was the motto, which when 
aſſumed by a new made Iriſh Peer, gave birth to 
the rhyming hemiſtic of SWIFT. 


« Fine words, I wonder where he ſtole em.“ 


Libertas eſt poteſtas faciundi id quod jure liceat, Lat. 


CicERo,—< Liberty conſiſts in the power of 
doing that which is permitted by the law.“ 
This is certainly a juſt definition. There can- 
not be rational freedom, where there are arbi- 
trary reſtraints. 


Liberte toute entitre. Fr,—< Liberty complete. 


Motto of the Ir. Earl of LantsBoRoOUGH. 


Fortuna non mutat genus, Lat. Horace. 
*© Tho? you ſtrut proud of your money, yet 
fortune has not changed your birth,” Addreſſed 
to a wealthy upſtart, 


Lime 
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Lime labor ac mord. Lat.—“ The labour and de- 
lay of the file.” The flow proceſs of poliſhing 
a literary production. This is a proceſs now 
nearly forgotten, © Moſt men write now, 
Lord OxrFoRD ſays, as if they expected that 
their works ſhould live no more than a month.“ 


Lingua mali pars peſſema ſervi. Lat. JUVENAL. 
« The tongue 1s the worſt part of a bad ſer- 
vant.” — Their calumny ſurpaſſes all their other 
faults. | 

Litera ſcripta manet. Lat.“ The written letter 
remains.“ Words may paſs away and be for- 
gotten, but that which is committed to writing, 
will remain as evidence. 

Littus ama, altum alii teneant. Lat. VIR G.“ Do 
'you keep cloſe to the ſhore, let others venture 
on the deep.” —Conſult your own ſafety, and let 
others indulge in the ſpirit of adventure. 


Livre rouge. Fr.—< The red book.” — The en- 
creaſed and encreaſing hiſtory of places and 
penſions, | | 

Locum tenens. Lat.“ One who holds the place of 
another,” —A deputy ; a ſubſtitute. 


Locus figilli. Lat—* The place of the ſeal.” — 
Denoted by L. S. on all diplomatic papers. 


Lon eſpère de viellir, & Pon craint la vielleſſe : eff 
a dire Pon aime la vie, & on fuit la mort. Fr. 
La BRUYERE,—< We hope to get old, and 
yet are afraid of age:”—in other words, we are 
in love with life, and wiſh to fly from the 
thoughts of mortality. 


L'on ne vaut dans ce monde que ce que Pon veut valoir. 
Fr. La BRUYERE.—“ Every man is valued 
in- this world, as he ſhews by his conduct that 
he wiſhes to be valued.” 


H L'orgueil 
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L'orgueil ne veut pas devoir, & Vamaur propre ne 
veut pas payer. Fr. ROCHEFOUCAULT.—z 
« Pride wiſhes not to owe, and ſelf-love is un- 
willing to pay.” 
Loyal devoir. Fr.—< Loyal duty.” Motto of 
- Lord CARTERET. . | 
Loyal je ſerai durant ma vie. Fr.—< I ſhall be 
loyal during my life.” — Motto of Lord 
STOURT, | 


Loyaltt n' honte. Fr.—< Loyalty has no ſhame.” 
— Motto of the Duke of NEWCASTLE. 


Loyautt moblige, Fr.—“ Loyalty binds me.” — 
Ml.otto of the Duke of ANCASTER: | 


Lucri bonus odor ex re qualibet. Lat. —* The ſmell 
of gain is good, from what ever it proceeds,” — 
This was the anſwer of VEsPASIAN to his 
ſon Trrus, when the latter reproached him 
with having laid a tax on urine. 


Lucus, a non lucendo. Lat.— The word “ hycus,” 
a grove, is derived from, “ /ucere,” to ſhine, 
becauſe the rays of the ſun are ſuppoſed rarel 
to penetrate through its foliage. The chraſc 
is generally uſed to mark an abſurd or diſcordant 
etymology. N 

Lugete Veneres Cupidineſque. Lat. CAT uELus.— 
« MWeep all ye Venus's and Cupid's.“ - Mourn 
all ye Lowes and Graces, This quotation is 
generally uied in an ironical ſenſe. 


Lune des marques de la mediocrite de Peſprit eft de 
toujours conter. Fr. La BRUYERE.—< One 
of the marks of mediocrity of underſtanding, 
is to be fond of telling long ſtories.” 


Lupus pilum mutat non mentem. Lat. Prov,—< The 
wolf changes his coat, but not his diſpoſition.” — 
No change of appearance can alter that which 
is radically perverſe. on 


Magifter 


M. 
way Fu artis ingeniique largitor 
enter. = Lat, PERS1Us. 
The belly is the teacher of arts, and the be- 
ſtower of genius.“ Hunger or neceſſity is the 
mother of invention. 55 
 Magiſtratus indicat virum. Lat. The magiſtrate 
ſhews the man.“ — Motto of the Earl of Loxs= 
DALE. Sh | : 
Magna Charta. Lat. —< The great Charter.“ 
he charter of our liberties obtained from 
King Jonn, by the Barons of England.— 
Ann. 1215, | een 
Magna eft veritas & prævalebit. Lat.—“ The 


truth is moſt powerful, and will ultimately 
prevail.“ 


Magna ſervitus eft magna fortuna. Lat. SEN ECA. 
A great fortune is a great ſlavery.“ —lIt brings 
with it many peculiar burdens and inconveni- 
ences. ä | 

Magnas inter opes inops. Lat. Hox AcER.—“ Poor 
in the midſt of the greateſt wealth.“ —A juſt 
deſcription of a rich miſer. 


Magno conatu magnas nugas. Lat.—< By great 
efforts to obtain great trifles. To waſte much 
labour on inadequate objects, 


Maintien le droit. Fr.“ Maintain the right. 
The motto of Lord CHAN Dos. 


Maiſen de ville, Fr.—“ The town-houſe.” —The 
place where municipal juſtice is diſtributed. 
Haitre des hautes eeuvres. Fr. The maſter of 
the high works,” — The hangman. 
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Maitre de baſſes euvres. Fr.—“ The maſter of the 
low works.” — The nightman. 

Major fame. ſitis eft quam 

Virtutis; quis enim virtutem applectitur M * 

Præmia ſi tolls. at. JvENAL. 
The thirſt of fame is greater than that of 

virtue; for who would embrace virtue itſelf, if 

you take away its rewards ?”—More are in love 
with the character of virtue, than with virtue 

titſelf! 7 FI 

Mala grammatica non vitiat chartam. Lat. Law 
Maxim.—“ Bad grammar does not vitiate the 
deed.”—An error in the language is not to be 
regarded, if it does not involve ſome ambiguity. 


Male cunfta miniſtrat 


Impetus. Lat. 
„ Anger manages every thing badly.“ We 


ſeldom act rightly, when under the dominion of 
paſſion. 

Male parta male dilabuntur. Lat. PL Au rus.— 
Things ill-acquired, are as badly expended.” 
What's got over the devil's back, &c. 

Malim inquietam libertatem quam quietum ſervitium. 
Lat.“ I would rather have a diſturbed li- 
berty, than a quiet ſlavery.” — The ferment of 
a free, 1s preferable to the torpor of a deſpotic 
government, 

Malo mori quam fedari. Lat.—“ I had rather die 
than be debaſed.” —The motto of the Iriſh Eacl 
of ATHLONE, and Viſc. EiNGSLAND. 

Malum in ſe, Lat.—« A thing evil in itſelf.” — 
Malum prohibitum.—“ A thing evil becauſe 
forbidden.” To illuſtrate the legal diſtinction 
between thoſe two ſpecies of evil, it is only ne- 
ceſſary to obſerve that murder is © an evil in 
itſelf,” — The exportation of wool, common] 
called “ owling,” was not puniſhable as an evil 


until it was prohibited by the law. 
Malun 
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Malum vas non frangitur. Lat. Prov.,—« A bad 
veſſel is ſeldom broken.” — Things which are 


held moſt cheaply, are in general the ' moſt * ſe- 
cured from danger. | 


Mandamus. Law Lat.—< We order.”—A prero- 
gative writ iſſuing to command the execution of 
a ſpecific act. | 


Manet alta mente repoſtum. Lat. VIRGII.— 
« Tt remains deeply fixed in the mind.” —This 

phraſe, by which the poet delcribes the invete- 
rate reſentment of Juno, is now frequently uſed 
to denote a long enboſomed ſenſe af injury. 


Manu forte. Lat, —< With a brave arm.” Motto 
of the Sc. Baron REA. 


Manus hac inimica tyrannis. Lat.“ This hand is 
hoſtile to tyrants.“— The motto of Lord Ca- 
RxsSFoR᷑r. 

Aanus juſta nardus. Lat.—“ The juſt hand is as 
_— ointment.” — The motto of the Iriſh 
iſct. MAYNARD. ' 
Marchandiſe qui plait eſi q demi vendue. Fr. Prov. 
—<« Ihe goods which pleaſe, are already half- 
ſold.“ We have a correſponding proverb in 
Engliſh—* Pleaſe the eye, and pick the purſe.” 


Marie ton fils quand tu voudra, mais ta fille quand 
tu pourra. Fr. Prov.“ Marry your ſoa when 
you will, and your daughter when you can.” — 
Get rid of the latter precarious charge as ſoon 


as poſſible, 


Marqu? du bon coin. Fr.—< Marked with a good 
ſtamp,” —Poſleſſed of ſuperior qualities, 


Mars | of toned ſub pace latet. Lat. CLAUDIAN.,— 
A ſeverer war lurks under the ſhe of peace.” 


Mater familids . Lat, —© The mother of a family.” 
H 3 Aateriam 
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Materiam ſuperabat opus. Lat. OvID.—“ The 
. workmanſhip ſurpaſſed the materials.” — This is 
applied either to great genius employed on a, 
Might ſubject, or to that mechanical ingenuity 
which when employed upon, can heighten the 
value even of the moſt precious materials. 


Mature fias ſenex. Lat —<« May you early prove 
an old man.” —May you learn the wiſdom of 
age long before you are depreſſed by its infir- 
mities. 

Mauvaiſe honte. Fr.—“ Falſe ſhame,” —Exceflive 

baſhfulneſs or timidity. | 


Medio tutiſſimus ibis. Lat. OviD.—< You will 
advance moſt ſafely in the middle.“ 


— To con- 
ſult your ſafety, you ſhould through life avoid 
all extremes. | 


Mediocria firma. Lat.—“ The middle ſtation is the 


ſafeſt. Motto of the Ir. Viſct. GRiMsToN. 
- Mcdiocribus eſſe poetis 
Non Du, non homines, non conceſſere columnæ. 


wy Lat. HoR Ack. 


« Mediocrity is not allowed to poets, either 
by the gods, or men, or the pillars which ſuſ- 
tain the bookſellers ſhops.” — By this whimſical 
periphraſe, the poet means ſimply to ſay, that 
mediocrity, which in other purſuits is reſpectable, 
in that of poetry is generally diſregarded. 


Meglio ? un megro accordo, che un graſſa ſentenza, 
Prov. Ital.—“ A lean aſſent is better than a 
fat ſentence.” -A ſimple grant of the favour 
requeſted, is better than an eloquent refuſal, 


Mel in ore, verba lactis 
Fel in corde, fraus in factis. Lat. 
« Honey in his mouth, words of milk, 
« Gall in his heart, and fraud in his acts.“ 
Theſe are monkiſh rhymes, in which a miſ. 


chievous hypocrite is not ill-deſcribed. 


Melius 


M. 


Melius eft cavere ſemper quam patiri ſemel. Lat. 
Proverb.—“ It is better to be always on our 
guard, than to ſuffer once.” A life of caution 
is overpaid by. the avoidance of one ſerious mis- 


fortune. 


Alelius non tangere clams, Lat. HoRace.—© I cry 
out, it is better not to touch me.” — This is the 
language of the Satyriſt, who. has his quiyer 
full of defence. 

Memento mori. Lat. Remember Death.” —He 


| is a mere mements mori—he ſerves for nothing 
but to remind us of our mortality. 


Meminerunt omnia amantes, Lat. Ovin.—< Lovers 
remember every thing.” —Nothing eſcapes their 
view or recollection. 


Memorabilia. Lat.—“ Things to be remembered.“ 
Matters deſerving of record. 


Memoria in eternd. Lat.—< In eternal remem- 
brance. Motto of the Ir. Viſc. TRAcEx. 


Mars ad: tex. Gr. Jenin acide thea.—“ Sing god- 
deſs the anger.” — The firſt words of Homer's. 
Tliad, which are ſometimes quoted to ridicule 


the affectation of ſcholarſhip. 


Mens conſcia recti. Lat —<© A mind conſcious of 
rectitude.“ Motto of the Ir. Viſcount As R- 
BROOK and Lord MACARTNEY. DL 

Menſque pati durum ſuſtinet ægra nibil. Lat. Ovid. 
« The ſick mind cannot bear any thing which 
is harſh.” —The mind of affliction is ſo ſenſi- 
tive, as to ſhrink from the ſlighteſt touch of 
offence. NS: 

Mens ſana in corpore ſans, Lat. HoRace.—< A 
ſound mind in an healthful body.“ N 

Mens ſibi conſcia recti. Lat. Hox Ack. —“ A mind 
which is conſcious to itſelf of reCtitude.” — The 
beſt ſupport under ſuffering, and the beſt armour 


againſt calumny. 
* 4 H Meo 


ME——MT 


Meo ſum pauper in ære. Lat. HoxAcE.—“ I am 
poor, but only in debt to myſelf.“—If I have 
abridged my own comforts, my conſolation is 
that 1 owe nothing to others. 

Meum & tuum. Lat. —< Mine and yours,” —It is 
a queſtion of—meum & tuum— The diſpute is 
reſpecting the diſtinct rights of property. 

Meus mihi, ſuns cuique carus. Lat. PLAUTUsS.— 
« Mine is dear to me, and is to every man,” — 
Every one has his own prepoſſeſſions and predi- 
lections. 


Mezzo termine. Ital.“ A middle line or middle 
courſe of conduct.“ 


Mihi cura 2 Lat.—“ My care is for the fu- 
ture life. Motto of the Ir. Baron ON GLE. 


Mille homi num ſpecies & rerum diſcolor uſus 
Velle ſuumcuique eſt nec voto vivitur uno. 
| Lat. PERs1vUs. 
„ There are a thouſand deſcriptions of men; 
and their ſenſe of things is various; each has 
his own inclination, and the wiſhes of all can- 
not be the ſame.” —Providence has ordained this 
diverſity; were the choice of every individual 
the ſame, our conteſts muſt be perpetual. 


Minus in parvos fortuna furit » 
Leviuſque ferit leviora Deus. Lat. SENECA, 
„ The rage of fortune is leſs directed againſt 

the humble, and Providence ſtrikes more lightly 
on the low.” — Thoſe of humble condition are 
exempt from the violent reverſes which fre- 
quently afflict their ſuperiors, 


Ainuti 

Semper & infirmi eſt animi exiguique voluptas 

itio. | Las JuUvENAL. 
« Revenge is always the pleaſure of a little 
weak and narrow mind.” No man of an en- 


larged mind indulges in ſo dark a paſſion. 
Minutie. 


MI MO 


Minutiæ. Lat.—“ Trifles.”—To enter into mi- 
nutiæ To diſcuſs the moſt minute and trifling 
parts of the buſineſs. 

Mirabile dictu. Lat.—“ Wonderful to tell.” 

MAirum. Lat.—“ Wonderful.” | 


Miſce 22 conſiliis brevem. Lat. HoRAcR.— 
« Mix ſhort follies with wiſe counſels.” Let 

ur moments of diſſipation bear no proportion 
to thoſe of ſober reflection. 


Miſera eft magni * cenſus, Lat. JUYENAL. 
= 


The care of a large eſtate is an unpleaſant + 


thing.” —Even wealth itſelf brings with it its 
cares and inconveniencies. 


Miſeris ſuccurrere diſco. Lat. VIxRG.—“ I learn to 
relieve the wretched,” —having borne myſelf 
the ſcourge of affliction. 


Miſerum eft aliorum incumbere fame, Lat. Juvz- 
N AI.“ It is a wretched thing to live on the 
fame of others.” —Nothing can be more piti- 
able than authors, who, without proper re- 
ſources, aſſume a borrowed ſplendour from the 
talents of others. 


Mittimus. Law Lat.—< We ſend.” — The writ 
which a Magiſtrate commits an offender to pri- 
ſon. | : 


Moderata durant. Lat. SEN ECA.“ Moderate 
things laſt or continue.” - Power, health, and 
faculties, are all exhauſted by exceſs. 


Modo me Thebis, modo ponit Athenis. Lat. Horace. 
« He now places me at Thebes and now at 
Athens.” — This is uſed as a compliment to a 
great dramatic poet who can change his ſcene, 
and loſe fight of the unities of time and place, 
without diminiſhing the intereſt which he has 
once excited, 


 Mallia 


A O_o. 


Mollia tempora fandi. Lat. Hor Ac. —“ The fa- 
vourable occaſions for ſpeaking.” — Theſe the 
t intimates are to be ſought with great men. 

he requeſt may ſucceed at one time, which at 
another may be conſidered as an importunity, 


- ment mare vertitur, 
Eodem die ubi luſerunt, navigia ſorbentur. 
Lat. JuvENAL. 
&« In a moment the ſea is convulſed, and on 
the ſame day veſſels are ſwallowed up where 
they lately ſported on the wave.” —'This is not 
confined in its application to the perils of the 
ſea.—It is equally applicable to the general 
viciflitude of human affairs. 


Monſtrum horrendum, informe, ingens, cui lumen 
ademptum. | Lat. ViRG. 
« An horrid monſter, groſs and ſhapeleſs, and 
who had loſt his ſight.” — This is the deſcrip- 
tion given by Virgil of the Giant PoLyYPpHE- 
MUs when his one eye had been bored out by 
Ulyſſes.—It is ſometimes applied to an abſurd 
propoſition, conceived in preſumption, and 
brought forth by ignorance, 


. Mrs omnibus communis. Lat.“ Death is common 
to all men.” 


wn Mors ſola eee. 
Quantula ſint hominum corpuſcula. 
Lat. JuvENAIL. 


Death alone confeſſes how weak and feeble is 
the body of man.” At reſts with death, to ſhew 
the weakneſs of ambition and the inanity of 
pride. 


Mors ultima linea rerum eft. Lat. Hox AcER.— 
« Death is the laſt boundary of human affairs.“ 
The ſpeculations of wealth and ambition are 

all bounded by the grave, 


1 | MHortus 


Mx O——M V. 
Mortus leom & lepores inſultant. Lat.“ Even 
hares can inſult a dead lion.“ The mightieſt of 


the dead may be inſulted by the weakeſt of 
the living. 


Mot du guet. Fr.—«< A watch-word.” 
Mats d' ue. Fr.—“ Words of uſage.” — 


in common uſe. 


Moves & 70 itior. han. * riſe and am ap- 


peaſed. otto of the Ir. Baron WELLES. 
mn——Moyt cornicula riſum 
Furtivis nudata coloribus. Lat. HoRACE, 


« The crow, when ſtript of her borrowed 


plumes, provokes'our laughter.” No object is 


more ridiculous than the plagiariſt, when de- 
prived of his ſtolen ornaments, 


* 


Multa cadunt inter calicem ſupremague labra. 
Lat. LABERTUs. 
6 Many things fall between the cup and the 
lip.” —Diſappointment will interfere between 
us and our neareſt expectations. 


Multa go anni veniunter commoda 3 | 
Multa recedentes adimunt. at. HORACE. 
„The coming years bring many advantages 
with them—when retreating, they take away 

as many.” [ There is a tide in the affairs of 


men. ]— What we gain by the influx, we mi- 


ſerably loſe by the reflux of that tide. 


Mulka etentibus def at mats. Too Honact > | 


hoſe who — many things, are in want 


of many,” Our wants are limited, or extend- 


ed, in proportion with our deſires. 


Multa renaſcentur que jam cecidere. Lat. HoRACE. 
« Many things ſhall revive which have fallen 
into decay,” — Taſte and faſhion are ever re- 
yerting and fluctuating, 


Multa 
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_MU———MU. 
Multa docet fames. Lat. Proverb.—* Hunger 


teaches many things.” —Neceſlity is the mother 
of invention. 


Multi te oderint, ſi teipſum ames. Lat, —< Many 
will hate you, if you love yourſelf.” —Self-love, 
when ftrongly manifeſted, is of all things the 
moſt diſguſting. 4 

— 

Committunt eadem diverſo crimina fato 
Ille crucem ſceleris pretium tulit, Hic diadema. 
| Lat. JuvENAL. 
« Many men have committed the ſame crimes 
with a very different reſult. One may aſcend 
a throne by that act, for which another mounts 
the ſcaffold Y” ? 8 


Multis ille bonis flebilts occidit, 

Nulli flebilior quam mihi. HoRACE. 
« He died lamented by many good men, but 
by none more mourned than by me.” 


Aultis terribilis, caveto multos. Lat. AusO0N.— 
« If thou art terrible to many, then beware of 
many.” 

Multos ingratos invenimus, plures facimus. Lat. — 
« We find many ungrateful men, and we make 
more.” —[ngratitude is but too frequent, yet it 


is ſometimes provoked by the arrogance of the 
benefactor, 


——Multos in ſumma pericula miſit 
Venturi timor ipſe mali. Lat. Lucan. 
&« The mere apprehenſion of a coming evil, has 
put many into a fituation of the utmoſt dan- 
ger.” —Qur alarms frequently lead us into perils 
more fearful even than thoſe which we firſt 
apprehended. 


Multum in paruo. Lat.—« Much in a little.” —A 
great deal faid in a few words, A compendium 
of knowledge, 


Mundus 


. 


M U—N A. 


Mundus univerſus exercet hiſtrioniam. Lat. PE- 
TRONIUS ARBEIT ER.—“ All the World prac- 
tiſes the art of acting.“ | 

All the World's a Stage.“ 


Murus eneus conſcientia ſana, Lat. A ſound con- 
ſcience is a brazen wall of defence.” —Motto 
of Earl SCARBOROUGH. | 


Mus in pice. Lat. Proverb.— A mouſe in a pitch- 
barrel.” —Applied to a man who is always per- 
plexing himſelf in uſeleſs diſquiſitions and en- 
quiries. | | | 

Mutare vel timere ſperno. Lat.“ I ſcorn to change 
or fear. The motto of the Duke of BEAVU- 

FORT. 


Mutato nomine de te > 

Fabula narratur. Lat. Horace. 
„Change but the name, the tale is told of 
3 ſmile at the ſatire whilſt you ſup- 
poſe it levelled at another; yet if the name 
were altered you would find it reach to“ your 
own buſineſs and boſom.” 


N. 


— Nam dives fieri qui vult, 
Et cito vult fteri. Lat. JuvENAI. 
« He who deſires to become rich, wiſhes that 
defire to be ſoon accompliſhed.” — There is a 
natural alliance between avarice and rapacity. 


Nam genus & proaves & que non fecimus 
Vix ea fire voco. Lat. Ov1n. 
« For birth and anceſtry, and that which we 
have not ourſelves atchieved, we can ſcarcel 
call our own.” — The man who prides himſelf 
not on his perſonal conduct, but on a long line 
of anceſtry, has been ludicrouſly, but juſtly, 
compared to the potatoe-plant, the beſt part of 
which is underground, | 2 
| Nam 


Nam ego illum periefſe duto cui quidem periit pudor. 
Lat. PLauTus.-—< I regard that man as loſt, 
who has loſt his ſenſe of ſhame.” 
Nam pro jucundis aptiſſima queque dabunt _ 
—"Charior eſtillis homo quam ſibi. Lat. JUVENAL- 
„ For the gods, inſtead of what is, moſt pleaſ- 
ing, will give what is moſt proper. is 
more dear to them, than he is to himſelf.” 
Num ſcelus intra ſe tacitum qui cogitat ullum 
Facti crimen habet. Lat. JuvENAL. 
For he who ſilently intends a crime, has all 
the guik of the deed.” — There are caſes in 
- 2 reſolve on, and to commit a guilty 
act, are equal in point of criminality. 
Nam vitiis nemo fine naſcitur, optimus ille of 7 
Rui minimis urgetur. Lat. Hox Ack. 
« For no man being born without faults, the 
| beſt is he who has the feweſt.” No man can 
attain perfection; the neareſt approach to it is 
therefore entitled to the higheſt praiſe. 


Natura lo fece, & poine ruppa la flampa. Ital. 
AR1osT0.—< Nature after making him, broke 
the mould.” — This eulogy has all the extrava- 
ganza of the Italian ſchool. ' It imports of the 
ſubjet, what no man can predict that future 
time ſhall never ſee his equal. 


Natura ipſa valere, & mentis viribus excitari, & 
guaſi guodam divino ſpiritu aflari. Lat. CIcERO. 
—« To be ſtrong from nature; to be excited. 
by the powers of the mind; and to be inſpired, 
as it were, by a Divine ſpirit.” Such is the de- 
finition of genius, given by this great orator. 
Naturam expellas furca, tamen uſque recurret. Lat. 
HoRACE.—“ You may turn nature out of 
doors with violence, but ſhe will {till return.“ — 
Nature will continue to plead and enforce her 
rights, in deſpite of every temporary reſtraint, 
„ "i Ne 
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Ne cede malis . ö 
Sed contra audentior it. Lat. VIROII. 


« Do not yield to misfortunes, but advance to 


meet them with greater fortitude.” 


Ne cede malis. Lat.—** Do not yield to misfor- 
tunes.” — Motto of Earl ALBEMARLE: 


| Nec cupias nec metuas. Lat.— Neither deſire nor 


fear.” Motto of Lord Dover, and of Earl 
HARDWICKE. a 2s 


Nec Deus interſit niſi dignus vindice nodus. Lat. 
 HoRacst.—< Nor let a god interfere, unleſs 
the difficulty be worthy of ſuch an interven- 
tion.” — The poet is adviſing play-wrights.— 


Do not introduce an extraordinary or ſuperna- 


tural appearance, unleſs on an occaſion of the 
higheſt importance. | 


Neeeffe eft facere ſumptum qui querit lucrum. Lat. 


L Au us.“ It is neceſſary that he who looks. 


for gain, ſhould incur expence.“ No profit in 


common life, can be made without a previous 


riſque and expenditure, 
Neceſſitas non habet legem. Lat,—© Neceſſity has 
no law.” 3 
| Nec lex eft juſtior ulla, 
uam necis artificem arte perire ſua. 


| Lat. Ovid. 
« Nor is there any law more juſt, than that 
the contriver of deſtruction ſhoul 

own arts.” It is gratifying to man, and ſeems 
the peculiar diſpenſation of God, when the ma- 
lignant authors of miſchief are themſelves the 
victims of their own contrivances, 


Nec luſifſe 2 non incidere ludum. Lat. Ho- 
RACE.— The ſhame is not in having ſported, 
but in not having broken off the ſport.” —The 
levities of youth are pardonable, but if not diſ- 
conti- 


d periſh by his 


continued in time, they form the ftrongeſt re- 

. © proach to maturity and age. v8 DT 
Nec me pudet ut iſtos, fateri neſcire quod nec neſciam. 
Lat. Ctra. am not aſhamed, as ſome 


men are, to confeſs my ignorance of that which 
I do not know.” | OB 


Nec md ie notus egues. Lat, —< A horſeman or pa- 
trician well known.“ — The motto of the Ir. 
Viſcount SOUTHWELL. 


Nec placida contentus quiete eft. Lat. —< Nor is he 
contented with ſoft repoſe.” Motto of the 
Earl of PETERBOROUGH. 


Nec pluribus impar. Lat.—< Not an unequal match 
for numbers.” — This was the vain-glorious 
motto adopted by Louis XIV. when he form- 
ed his — project of univerſal empire. 


Nec prece nec pretio. Lat.“ Neither by bribe nor 

entreaty.“ — Motto of the Ir. Viſcount BAT E- 
MAN. | | 

Nec querere nec ſpernere honorem. Lat.—« Neither 
to ſeek nor deſpiſe honours. Motto of Viſc. 
BoLINGBROKE. | 


Nec ſemper feriet quodcunque minabitur arcus. Lat.— 
«© The arrow will not always hit the object 
which it threatens.” — The beſt aims are often 
. | 


Nec Abi ſed toto genitum ſe credere mundo, Lat. 
Lucan.—" Fo think that he was born, not 
for himſelf, but for the world.” — This is the 
rare character of an enlarged, and philoſophic 
mind. ENT 

Nec temere nec timide. Lat.—“ Neither rafhly or 

fearfully.“ The motto of E. DARLINGTON, 
and of Ir. Viſc, BULKELEY. tl 
| Nec 
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Nec tibi quid liceats; ſod quid fecifſe decebrtt 

Occurrat, mentemgue domat refpetius honeſti, 
- | | - Lat. CLAUDIAN, 
Do not conſider what you may do, but what 
it will become you to have done, and let the 
ſenſe of honour ſubdue your mind.” — This is a 
moſt admirable epitome of ethics. If men were 
to look not to the extent of their power, but ta 
that mode of conduct which will bear reflection, 
the great would be more reſpected, and the 
powerleſs more happy.  _ | 

Nec timeo, nec 10. Lat. — I neither hate nor 
deſpiſe.” Motto of the Iriſh Viſct. Boyne. | 
Ne cui de te pluſquam tibi credas, Lat.— “ Do not 
believe any man more than yourſelf, when he 
Heer of you.” — W hen a man flatters you, you 
ould correct his aſſertions by your own con- 


ſciouſneſs. 
Nec verbum verbo curabis reddere fidus | 
Interpres. Lat. Hon Acx. 


Nor ſhould the tranſlator aim at rendering the 
original ward for word.” — In this ſervility of 
tranſlation the ſpirit of the original will certainly 
evaporate. * 

Nec vixit male qui natus morienſque 1 7 Lat. Ho- 
RACE,—* Nor has he ſpent his life badly who 
has paſſed it from his birth to his burial in pri- 
vacy.“ The man is fortunate who eſcapes com- 
pletely from the cares of public life. 

Nem. con. Abbrey. for nemine contradicente. 


Nem, dif. Abbrev. for nemine diſſentiente. “ No 

perſon oppoſing or diſagreeing.” — Theſe two 

- Phraſes are in fact ſynonimous. The latter, 

8 is excluſively uſed in the Houſe of 
eers. . 


Nemo allegans ſuam turpitudinem audiendum eft. Lat. 
Law maxim.—** No man alledging his own baſe- 
neſs is to be heard.” The evidence of ſpies, 
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informets, and of IS who does not come 
into court with vJean hahds, ic be liſtened to 
Wich diſtruſt : bo. 
Mens the iifinid acl. Tat No man provokes 
me with impunity.” The motto of the order of 
the e to the nature of Which plant it has 
„ Ferne 
Nemo mortalium omnibus horis ſapit. Lat. PL IN V.— 
No man is wiſe at all times. — This phraſe, 
ſo frequently employed, enforces a ſerious truth, 
that the wiſeſt of mankind have their lapſes of 
W ene TEE 
Nemo in ſeſe tentat deſcendere. Nemo! Lat. JuvEx, 
What! no man attempts to deſcend into 
his own bolom,” and examine his faults We 
are too much, buſied in looking into thoſe. of 
others. r 99 
Nemo — pro aliens delicto. Lat. Law Maxim. 
No man is to be puniſhed for the crime of 
Another.“ —It is to be obſerved that this is a 
Ta and not a State Maxim. The people in 
every State are puniſhed for the fins of thoſe 
who adminiſter the Government. 
Nemo repente fuit turpiſſimus. Lat. JUVENAL,— 
No man ever became in an inſtant the moſt 


* 
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© baſe.” —The progres from virtue towards vice 

is fo gradual and inſenſible, that it is almoſt 

impoſſible to ſuppoſe an inſtantaneous tranſition 
from one to the other. 


Nemo fine vitiis naſcitur, optimus ille Le es +, 
( WV minimis urgetur. ö at. Hox Ack. 
dee Nam vitiis nemo. 


Monbliex. Fr. Do not forget,” Motto of the 
Sc. Earl GRAHAu. TOs. 

Ne plus ultra. Lat.—“ Nothing more beyond.“ 

le was arrived at his © ze plus ultra.“ His 

utmoſt efforts could not carry him any further. 

Cl £25 2 f 6 i oy . > N 


. N — E 

Ne pour Aged Fr. La BRuvERE.— Born 

merely for the purpoſe of digeſtion. A man 

who comes into life merely to enjoy what are 

called the good things of this life, "without ren 
dering any ſervice.to the community. 


Ne puerg gladium. Tat. Prov._—«Ds not truſt 4 
We with a ſword.” —Do not commit a raſh 
1d - meaſure. into inconſiderate hands. | 


Noguy extra necs/ſitates bell ee bs ern. 
Lat.—<< bear no particular hatred: be the 
_ neceſſity of war.” I feel no reſentment beyond 
- that 2 is juſtified by the occaſion. 


Ne quid nim's. Lat. A Do not take too much of 
any thing,“ or Purſue any 9 too far. * 


Ne eſeio qud 71 ſdlum dulcedine n , 
Ducit & immemores non ſoit * Jul, 368 
Lat. OD: 


« I know not: by what ſweetneſs. our native 
* foil ſill attracts us all, and implants, itſelf in 
our recollection.— Neither tima nor diſtance 
can eradicate the attachment which every man 
feels for the ſpot which gave him birth. | 


Nil aftum credens cum * ſupereſſet agendum, 
| Lat. Lucan. 
Thinking that nothing was done, if any 
thing remained to do.” —This is the tharuter 
of the man of talent and enterprize. He never 
ſits down DUE 3p contented with half mea- 
ſures. 


Niſi quid curte ; — abeft r 3 Horace, 

e Something is always wanting to our impe 

| fd. © Our deſires are never fully grati- 
ed | 


— 


r Noſcit 


-- 
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t- ax miſſa reverti. Lat. Hon ac The- 
word which has once dan never be re- 

called. We ſhould be careful of what we ſay. N 
Ibe impreſſion made e 

ſcarcely ever to be eraſed. 


N  ſeutica dite horribth ſettere Agel. e 

Hor Ac K. 

« Do not purſue him who. deſerves. a flight 

whip, with the weightier ſcourge.” — The ad- 

vice is to the ſatyriſt, whoſe n ſhould 
ever be proportioned to the offence. _ . | 


Ne futor ultra crepidam. Lat.— Let not the ſhoe- 
maker go beyond his laft.”—Theſe were the 
words of Apelles to a Criſpin who properly 

found fault ich an ill-painted flipper in one of 
— pictures, but aſcending to other parts be- 
rayed the groſſeſt ignorance. No man ſhould 
$ his opinion in a province of art, where he 

is vin a en. 


Ne tentes aut perfice. Lat. Attempt not, or ac- 
compliſh.“ — Motto of the Ir. Marquis of 
Down$HiRE. 2 

Ne vile fans. Lat. —< Bri 
temple.” —Motto of the 
LAND. 


Ne vile velis. Lat—* Incline to nothing baſe.” — 
Motto of Lord ABERGAVENNY. 


NI cupientium nudus caſtra peto. Lat. Hon ack. 
* Naked I repair to the camp of thoſe who de- 
fire nothing.” Tho not rich, I am not diſſa- 
tisfied, becauſe I have limited my deſires. 


Nikhil of tam utile quod in tranſit profit. Lat. SR. 
NECA,—-* No book can be ſo good, as to be” 
profitable when negligently read.” | 


| Nihil 


** 


noth baſe to the 
Il of WESTMOR E« 


Mbil v/t ab omni parte beatum. Lat,---< Nothing 

Hicks? or perfect on every ſide,” — There 5 8 

no ſtate or condition of life without its diſad- 
van un 1909% en 5 
Nil agit exemplum litem quod lite reſoloit, Lat. Ho- 

RACE.—“ That example does nothing which 

in removing one difficulty introduces another.“ 

That arbitration is of no avail which leaves be- 

Hind it as great a difficulty as it found in the firſt 

ce. | | | 

Nil conſcire fobr, nulla cere , culpa, Lat. Ho- 

1 — — no guilt/ and to 

turn pale at no charge,” — The latter is the 

ſttongeſt proof of a pure mind and unſullied 

conſcienee. | | | 
Nil dictu fædum, viſuque hæc limina tangat, 

Intra que puer u. _ Lat. JUvENAL. 
Let nothing foul, either to the eye or the ear, 
be ſeen or heard within thoſe doors which en- 
cloſe a boy.” —Nothing indecent or criminal 
ſhould be mentioned within the eacly and eager 
hearing of children.“ Little pitchers have 

Ni ego tontulerim jucundo ſanus amico. Lat. Ho- 
RACE,—*< Whit in found mind T ſhould never 
deem any thing preferable to a pleaſant friend.” 
Nil erit ulterius quod noſtris moribus addat 
 Paperitas, eadem cupient facientgue minares 

Omne in in præcipiti vitium ffetit. 

Lat. Juvenar. 

« There remains nothing farther which poſter 

rity can add to our manners. Our ſucceſſors 

may defire and act the ſame thing, but every 

vice is at. preſent at its height. This is the 

complaint of every century, ſince a picture of 

national manners was firſt drawn. T he inven- 

tive genius of each fucceeding age, has conti- 
nued, however, to mock the prediction. 

| 13 Nil 


1 


NM I fa! "audeat, nil veri non audeat 45 * Lat. 

That he ſhould not dare to tell # falſhood, or 

to leave a truth untold.“ This is brief 
but juſt charaQer of a proper hiſtorian. * 


Ni, habet infelix paupertas di du: ritts in 1 
| 1 quod ridiculos homines facit. of 
| Lat. Jovayar. 
The greateſt hardſhip of poverty is, that it 
' tends to make men ridiculous.” "4 


Nl intra eft.oleam, nil extra eſt in nuce duri. Lat. 
HoRACE Elf this be not true “ There is no 
kernel in the olive, nor has the nut an ſhell.” 


A bere is no * even to Ph cal evi- 
dence. 


Ni oriturum alias, a NEE tals" atentes. Lat. Ho- 

* RACE,—* Confeſſing that nothing of the ſame 
and had ariſen, or was likely-to-ariſe in future 
times.“ —Admitting the exiſtence of an unigue, 
a thing not to be equalled.” ö 


nn 191; Wt 
Vita labore dedit mortalibus. Lat. Horace. 
In this lite, nothing is given to men without 
great labour. No man can atchieve the poſ- 
ſeſfon of fame or influence, without inceſſant 
pains and application to his object. 


Ni Pun ni Pautre. F aa Neither the 0 one or the 
, other.” 


Mains ir veritate, & ſinilraain's quam” pulchri- 
tudinis amantior. Lat. QUINTILIAN;—** Too 
exact, and rather ſtudious of ſimilitude than of 
| beauty. In the fine arts, even nature may be 
too cloſely copied. None ſeem to be more 
aware of this maxim than the portrait painters, 
who! are Ar 5 and n ä 


* * 


M 


Ninn O 


Miß dominus Ara. Lat. Unleſs the Lord be 
* oi 2 your efforts are in vain N 


- which' 45 the motto of the eity of Edinbur 
has been thus whimſical cadre, — * Von 
can do nothing here unleſs youare a Lord!” -/ 


Nebilitas _ oft atg ue 2 virtus, Lat. e 

A Virtue is the only and true nobility.“— 
The pride of birth, and the ſound of titles, diſ- 
appear before the intrinſic dignity of virtue. 


Milz, virtus non emma charulter. Lat. — 
Virtue, not pedigree, ſhould characteriſe no- 
bility.“ —The Motto of Earl GROSVENOR. 


"Nocet differre paratis. Lat. — - Thoſe who are pre- 
pared, ſhould never delay.” When your pre- 
parations are complete, it is injudicious to grant 
a further time to your adverſary. 


Mecet empta dolore voluptas. Lat. Hon. —“ That 


pleaſure is injurious, which is bought at the 
price of pain. We ſhould carefully look to 
the hall, which await upon certain enjoy 

ments. . 

Nicturna verſate e ve di urna. Lat. Bo- 
Rack.“ Be theſe your ſtudies by day and by 
- night.” —Let thoſe objects be never out of your 

contemplation. 


NI me tangere. Lat. << Des not aha me. A 


name given to a very tender complaint in the 
noſe, or to a perſon who is over ſenſitive. 


Mull proſequi. Law Lat. A writ iflued ſome- 
times by + the attorney- general, forbidding the 
laintiff in certain caſes to e any further 

in his action.“ 


Non de guerre. Fr. — A war-name. ”—An aſſumed 


or travelling title. Vour Captain“ i is encel- 


lent as a nom de guerre. 3 101 THegond 32 
Y I 4 Non 


Ne fed 


1 
munditer cuntixeum r 
r alis quam ſumptils. Lat. Corn. Moves. 


entertainment was more neat than am- 
155 There N RO eee 


No offumpſit. Law Lat. 44 He did not affuine,” 
or take to himſelf. A plea in perſonal aQions, 
when the ons Rr denies that any S was 

made. 

Nen compos . 12. Not of ſound mind. — 
In a delirium or lunacy. 


Non conſcire Lat. en of no fault,” — 


Motto Earl WINCHELSEA. 


Nan conflat, Law Lat.—< It does not appear.” — 
It is not before the court in evidence. 
Mon cuiuis homini contingit adire Corinthum. 
1 Lat. Hox Ack. 
1 des not happen to every man to go to 
Corinth,” —It is not to be ſuppoſed; that all 
men can poſſeſs the ſame opportunities, or recur 
to the fame ſources of information. | 


Non equidem invideo miror magis. Lat. VIII. 
in fact I do not envy, yet ſill-I wonder how 


it has come to paſs.” 
Non eft a d aftra mollis d terris via. Lat. SENECA. 
— There! is no eaſy way from the earth to the 
It is not by common efforts chat men 

1 attain to immortality. 

Nen eft jacus eſe malignum. Lat.. Oh There 
is no joke in being malignant.” —Some men 
| ſeem to miſtake aſperity for humour; yet they 
are things almoſt incompatible. | 

Non fidatevi al alchemiſta povero, 6 al 3 amma- 
— Prov. Ital.—“ Do not truſt to a poor 
alchymiſt, or a fick phyfician.” —Do not take 
the advice of thoſe, who have not been able to 
act properly for themfelyes, 

g Non 


. 


Non 
Hon Ack.“ Not to bring ſmoke from light, 


but out of darkneſs to produce ſplendor. This 
is the difference as {tated by the ſatyriſt, between 
a bad poet and a good one. Lhe former ex- 
hauſts himſelf in the glare of his opening, and 
loſes himſelf in ſmoke. The latter proceeds 
from a more modeſt opening to diſcloſe all the 
radiance of poetry. . 
Non generant aquile columbas. Lat.—4 Eagles do 
not bring forth pigeons.” Motto of Lord 
Roxx. 1 | : 7:4 looks 
Non ignara mali miſeris ſutcurrere diſco." Lat. Vik- 
GIL,—< Not ich pre — to ſuffer- 
ing, I have l to relieve the-calamities of 
others.” — The ſchool of misfortune is the only 
one which can endue the mind with ſympathy. 


Men inferiora ſecutus. Lat. 4 Not having followed 
mean purſuits.” Motto of Lord MonTrorD. 


Non licet in bello his peccare. Lat. It is not per. 
mitted in war to err twice.“ At other 
a blot may be got over, but at this moſt dan- 
erous game, a miſtake is generally to be con- 
dered as irretrievable. 
Non magni panes quia contigit, Lat. HORACE. 
« You do not value it highly, becauſe it came 
„e e wind-fails of fortune are 
leſs valued than the wſufrad? of our own in- 
duſtry. boy 
Non miſſura cutem niſi plena cruoris hiruds, Lat. 
HoRACR.—“ Like a leech which does not quit, 
the ſkin, until it is full of blood.” —Uſled to 
mark a pertinacious claimant or applicant, who 
cannot be induced to retire until he has obtained 
his purpoſe, | 


Non 
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Aon nnn Lat.“ Born not merely for 
e eee ee the n e eee 

i LEY. E 40 

Non nobis ſolum, f toti en nati. . Efe Not 

born or ourſelves alone; but for the whole 

by world.“ — Motto of the Iriſh Baron' Rok EBY. 


Nan, noftrum adler componere lites. It is not 

e adjuſt Rn diſputes. ”—Ironically 
quoted in general, and bun 2 TOR is of a 
' (trivial nature. enn CI A 

Nom biber. Lat. Notwrirttanding, 1 phraſe 
uſed in patents to intimate a diſpenſing power. 


Nori omnia poſſumus omnes. Lat. VIRGIL .—< Wy 
-.-rannot all of us do every ned'o a narrow kn 
47 faculties are ne y confined'to a narrow. line 
o TY Of. operation. 407 ( 

Nom bimis error ltitia g) PIR Lat.— — * Brery 


error is not to be called folly, . is * 
to be inferred from a ſingle circumftance 


miſtake. tak 
Non propter:vitam faciunt patrimonia.quidam | * 
Sed Vitro cect Propter PIs vivunt. 
ak Lat, JuvenaL. 


e « Some men do not get eſtates, for the purpoſe 
* enjoying life, but blinded with error, they 
live only for their eſtates!“ — 11 are ſo be- 
ſotted, as to miſtake the means for the end. + 

Non . | quo, ſed quomado. Lat.—** Not by whom, but 
in what manner,” (the buſineſs is ens 
of Earl SUFFOLK. © 

Non revertar inultus. Lat.—* I will not return un- 
" revenged. „Motto of the Iriſh Earl of LIs- 

BURN E. 

Non 2 eſt pulchra eſſe poemata dulcia ſunto. 2 

oRACE.—“ It is not enough that poe 
ſhould be decorated, it ſhould alſo be intereſt 
ing.” 


55 Non 


- 9 


N 6 


Na, feribis als cujus nene legit. Lat. 
ART. That man does not write, whoſe 
verſes no man reads. They are as much un- 
known, as if they" had periſhed in embryo; 


Non ſibi fed patrie. Lat.—“ Not for himſelf, but 
for his country.” Motto vf Earl Nona ; 


Non fbi ſed toti genitum fe credere-munds. | 
Minitnib Lat. nate 
cc Believing himſelf to be. no not for himſel 
bur for the whole world * or thus more free y 
tranſlated: — 5 5 


Born not to ſerve himſelf, his gen'rous plan 
Takes in the univerſe, nor ends in man.” 


Nonumque prematur in annum. Lat. HoR.— 64 Let 
your piece be kept nine years.“ This is a pre- 
cept with which our dramatic poets are too 
much © preſſed by hunger and requeſt of rods” 
to afford their compliance. 


Non vi 65 pe cadends, Lat. —< Not by force, 
but by often falling.” —Every thing is to be ef- 
fected by inceſſant efforts. The idea is-taken 

from drops of water, which unremittingly all- 

ing, will hollow out a ſtone. 


Nos patriam fugimus, nos dulcia Jenguinits arva. 

Lat. VIROC II.“ We leave our country,” we 

quit our delightful plains.” We feel all” the 
horrors of. migtating from our native foil.” 


Noſce hæc amnia 125 eft adoleſcentulis. Lat. T2. 
RENCER.— It is ſalutary f or young men to be 
informed of theſe things.“ 


Neſcitur ex fociis. Lat. .Prov.—« He is known by 
his companions.” “ Tell me,” ſays the Spa- 
niſh Proverb, what company you keep, and 
VII tell you who you are.“ | 

Nota bene. Lat.—“ Mark well.“ —Uſed as refer- 
ring to ſome remarkable object or circum- 
ſtance, 


Notre 


. | 
Notre defiance. juſtifir le  tromperie @autrui, Fr, 
* e Our; miſtruſt, juſtifies 


te deceit of another.” —Men are neither happy 
nor lafe, but in mutual confidence. 


More mal empoiſunne 


Di fecours qu vn lui denne. Fr. Prov. 
« Our diſeaſe is aggravated by the remedies 
which are adminiſtered.“ 


Nous avons tous 477 de force pour ſupporter les 
maux d autrui. Fr. ROCHEFOUCAULT,—< We 
have all of us ſufficient ſtrength to bear the mis- 

© fortunes of others.” —A ſneer is of courſe meant 


at the ſelfiſh and unfeeling part of mankind. 


Nous ne ſavons ce que eſt bonheur ou malheur 
* 4. Fr. 8 We do not know 
- what is abſolutely good or bad fortune,” — The 
condition of life is mixed. The higheſt have 
their ſufferings, and the loweſt their oonſola- 


tions. 
bi ingenium mulierum ; ; 
 Notunt ubi velis, abi nolis capiunt nltro, Lat. 
« I know the nature of women. When you 
are deſirous, they are unwilling. When you are 
difiaclined, they come forward with their 
Claims. — One of the common place ſatires on 
the caprices of the female ſex. 


Nudum pactum. Lat. — A naked agreement.“ 
A promiſe unconfirmed by any written obliga- 
tion, | : 


Nuge care. Lat, —* Melodious trifles.” Mere 
ſing-ſong without meaning. | 

Nugis adders pondus. Lat.— To give weight to 
trifles. Lo lend a conſequence to matters of 


I Nulls 


he — U 
Fd e a L np 
No hemlock wink out ee — 
T be danger of poiſon is reſerved r 
drink out of veſſels of plate. 
Nulla fers cauſa « n fines hoes NV 
— Ye j Lat. JuvenaAr., 
There are few diſputes in life, which may 
not, on tracing, be found to originate. with a 
woman.” We pretend to command, but in 


are generally mere inſtruments in the n 
the weaker ſex. 


Nulla fides regni ſociis, omniſque pateſtas 
tens confortts erit. Lat. Lucan. 
« There wilt be no common faith between 
thoſe who ſhare in power, and each man will 
be jealous of his Pre Eng This is a ſtrong 
deſcription of the jealous and diſtracted councils 
of a nation, on the eve of ruin, 


Nulli negabimus, nulli differemus 
Tuſtitiam. os | 
« We ſhall not refuſe or poſtpone the juſtice 
which is due to any man.” This emphatic 
phraſe is in magna charta—the c great charter” 
of our rights. 


Nullum numen abeſt, fi 45 prudentia. Lat. Juvz- 
NAL,—< No protecting power is wanting, if 
prudence be but ——— Af men in gene- 
ral acted with prudence, they need not be undet 
the neceſſity of invoking any other aid. 


Nullum tempus accurrit regi. Law Lat.“ No time 
impedes the King.” — The rights of the crown 
are indefeaſible by any lapſe of time. 


Numeriſque 2 r lege folutis, Lat. Hon.“ He is 
borne along in numbers free from law.” '—His 
verſes are 123 or unreſtrained by any of 
the exiſting rules. 


Numerus 


ny i 8 


PPP ˙¹mrmr è? · Os 


Numerus certus pro incerto ponitur. Lat. A cer- 
ttiin is put for an uncertain number.“ As we 
ſay a thouſand or:;a million to expreſs a 2 
number, but Without meaning to aſcertain 
preciſe amount. | 
Numini & patriæ afto, \Lat.—** Iſtand to God and 
my country.“ Motto of the Sc. Lord As rox. 


FF { . FT | 1 I 1 * "ey" 4 
Nunc aut nunguam. Lat.“ Now or never.“ — 
- © © Motto of the Ir. Viſcount KILMORE YT. 


Nune patimur lnge pacis mala; ſavior armis 
Luxuria incubuit, victumque ulciſcitur orbem. 
3 L at. JUYENAL: 
© Now we ſuffer the miſchiefs of a long peace. 
Luxury, more deſtructive than war, has en- 
| groſſed us; and avenges the vanquiſhed world.” 
This is a fine deſcription of Rome in its de- 
cline ; it exhibits what Shakſpeare calls _ 
© The cankers of a calm world, and a long 
Nunquam aliud natura, aliud ſapientia dicit. Lat. 
TEVENAL © £ Nature never ſays one thing and 
wiſdom another.” Their dictates are always in 
complete accordance. 325 
A Munguam libertas gratior extat 
Duam ſub rege pio. 
Liberty never exiſted in a more gracious form 
than under a pious king.” — Monarchy is not 
unfavourable to liberty if the monarch adheres 
to the obligations which exiſt between him and 
the people. 5 | 
Nunguam minus ſolus quam cum ſolus. Lat.“ Never 
lefs alone than when alone.” —This was the 
ſaying of the ancient philoſopher, who found 
his greateſt luxury in ſolitary reflection. | 


Nunquam non paratus, Lat.— Always ready.“ 
he motto of the Marquis ANNANDALE. 


Nunquam 


. : * ie] = 
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— virtutOlgwe; Lat. Snrtz 642 
e There muſt ever be a place for virtue.” —A 


wiſe aud good man can never be without n proͤ——ꝛ 


per ſcope for his exer tions. 


Nungunm ſunt grati qui nocuere ſales. Lat. 2 


„ Thoſe witticiſms are never agreeable which 
.  haye an injurious tendency.“— Fhe wit Which 
is too acrimonious will ſeldom find an advocate. 


 Nuſquam tuta fides. Lat. VIX GII.—“ Our cons 
_ fidence is no where ſafe.” — This is ſpoken of a 

period of civil war, at which, more particu- 
. Jarly, every ſocial tie is unhappily diſſol ved. 


49 
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Obiter dium: Law Lat.—< A thing ſaid by the 
way.” —An opinion given in paſting, and which 
not applying judicially to the caſe, is not to be 
reſorted to as of authority. 15 

Obſequium amicos, veritas odium parit. Lat. TR 


RENCE.—“ Obſequiouſneſs procures friends, 
but truth begets hatred,” —Deference and adu- 


lation will excite a kindneſs, where the honeſt 


bluntneſs of truth muſt have provoked an en- 
mity. | | | 
ObRupui, ſteteruntque come & vox faucibus hefit. 
| | Lat. VIRG. 
“J was aſtoniſhed, my hair ſtood at end, and 
my voice lingered in my throat.” —Uſed to de- 
ſeribe an extreme degree of conſternation. > 


Occurrent nubes. Lat.“ Clouds will intervene.” 
Motto of the Baron EL1oT. 


Occupet extremum ſcabies. Prov. Lat.—* Let the 
itch infect the laſt,” — Anglice, The devil take 


the hindmoſt, 


O! Curas 
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of Curas hominum, O quantum —— 
Lat. Paxsrus. 


Oh, the Gref men, and how mach of fri- 
volity is in their affairs.” — 


 Oderint dum metuant. Lat. CICERRO.—“ Let them 


hate, provided they fear.” — This is the ſenti- 
ment of a tyrant towards his GED; e 
and well expreſſed. 


n hilarem triſtes, triftemque joceſi. 
| Lat. Hon Ack. 
4 The grave diſlikes the chearful man; and the 
man of gayer ſpirits hates the grave.” There 
can be no pleaſurable affociation between people 

of a different temperament. 


Oderunt peccare boni, virtutis amore. 1 Ho- 
RACE.—*< Good, men forbear to ſin; merely 
from their love of virtue.”—Thoſe who love 
virtue for herſelf, will act ſolely from her im- 
pulſes, and without any regard to. extrinſic 
circumſtances. 


Odia in longum jaciens que reconderet, auctague ou 


meret. Lat. Tacitus. 
« A man who lays his reſentment aſide, but 
ſtoxes it. up to bring it forward with additional 
acrimony.”—This, as Junius obſerves, is a 

_ deſcription of the very worſt of characters. 
The man who can diſſemble his reſentment 
until occaſion ſerves, is the baſeſt of all h 
crites, and the moſt dangerous of all enemies. 


Odia qui nimium timet regnare neſcit. Lat. SENECA, 
—*« He who is too fearſully alive to hatred, is 
ignorant of the art of reigning.” — The ſove- 
reign who aims at the general good of his peo- 
ple, ſhould learn to contemn the reſentments of 
individuals, 


Odimus 


* mu 
45 4 S, 


Odimus accipitrem gui 


« 


Prov.—“ We hate the hawk, becauſe the is 


always at variance,” —All men muſt deteſt that 
power, which is in a ſtate of eternal hoſtility, 


Odi profanum wulgus & arceo. Lat. Hor Ack. 
cc 


hate and repel from me the profane bh 


gar.“ — This is in the exordium of the poet to 
a religious hymn, and on a ſubject of which the 
common people were ſuppoſed to be wholly ig- 
norant, It is now ſometimes. uſed to mark 
their exile from the regions of political myſtery. 
Odium Theologicum. Lat. A theological hatred,” 
The hatred of divines. It has been long ob- 


ſerved, that gownſmen bear with them a greater 


degree of rancour than any other claſs of diſ- 
putants. 2 
O fortungtes nimium, ſua fi bona norint. | 
e e eee Lat. VirGiL. 
Ohl how much more than fortunate, were 
they but aware of their own happineſs.” — This 
_ exclamation was originally applied to the con- 
dition of huſbandmen. It is now uſed to en- 


2 the opiate which it is deemed neceſſary to 
apply 


to any political diſcontent. 
Ogni medaglio ha il ſus reverſe: Ital. Proverb.— 
“ Every medal has its reverſe.” There are two 
ſides to every ſtatement, 


' Obe ! Fam ſatis. Lat. Hox acs,—< Oh there is 
now more than 28 phraſe uſed to de- 


note ſatiety and diſgu 
Oh! tempora Oh! mores. Lat. CI cRRO.—“ Oh 


the times and the manners.” —How the former 


are changed and the latter are debaſed ? 

O! Imitatores! Servum pecus ] Lat. Hox acs.— 
„Oh! Ye imitators what a ſervile herd ye 
are.“ How much does the ſervile copyift ſink 
beneath the originality of genius? 

K Olim 


a ſemper vivit in armis. Lat, 
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Olim mig juvabie. Lat. Vinci. = The fü- 

| e ftp There is a 
| y nſolation in the Vas 
or mg hontinum mentts, @b ? paftora L . 

; At, 3.65 HY 
y . How watches are the minds. of men, and 
"how blind their underſtandin P's quotation 
frequently and well applet moment of 

popular eluſion. 


Omne animi vitium tanto cunſbeluis us in wn 
 Crimen, habet,, quanto major qui peccat habetur. 
Lat. JUYENAL. 
Every fault of the mind becomes more con- 
ſpicuous and more guilty in proportion to 
the rank of the offender.” —Perſons in high 
| ſtation, are not only anſwerable for their own 
conduct, but for the example which they ma 
hold out to others. This, joined to 1 ol 


vantages of education, aggravates their vices, 
and loads them with a greater ſhare of reſpon- 
ſibility. 
Onne capus mort urna nomen. Lat. HoR ACE,— 
« In the capacious urn of death every name 
- is ſhaken.”——With reſpect to mortality all are 
ſubdject to the ſame lot. 


Omne ignotum pro magnifica Lat.—< Every thing 

unknown is taken for magnificent.“ We are 

apt to annex the idea of greatneſs to that 
is myſterious or remote. 


Omne tulit punc lum qui miſcuit utile dulci. | 
Lat. HoR ACR. 
« He has carried every point, who has mixed ( 
the ufeful with the agreeable.” —It is the high- 
eſt praife of a writer to entertain whilſt he in- 
ſtructs, and to intereſt the _— whillt he i in- ( 
ems the mind. 


Omnem 


Omnem cretle diem tibi diluxifſe ſupremum. Lat. Ho- 

 KACE,—® Believe that Ne is the laſt to 

_ ſhine upon thee.” Always ſuppoſe that your 
death is near, and when it comes you will be 
found better prepared 


Omnes todem cogimur—omnium | 5 
Verſatur urna=ſerius ochuůu n 
Sors exð ita. Lat. Horace. 


We are all compelled to go the fame way; 

the urn of death is agitated for all; and ſooner 

or later the lot come forth.” — The ten- 

22 of this quotation is nearly the ſame with 

the foregoing. 2 

Omne ſolum forti patria eſt. Lat. Ovin.—< To a 
brave —— every l Wes his country. A 
ſtout ſpirit is not to be ſubdued even by exile. 
He will find his country in every clime. 

Oime ſuper vacuum pleno de pectore manat. 
nr Lat. Horace. 
« Every thing that is ſuperfluous overflows from 
the full boſom.” — The poet, who means to in- 
tereſt, ſhould not overload his ſubje& with un- 
neceflary deſcription or improbable aggravation. 

Omnia bona. bonis. Lat.—““ All things are good 
with good men.” Motto of the Ir. Viſcount 
WENMAN. 

0 — nefanda malo permiſta furore 

Fuſtificam nobis mentem avertere Deorum. 


1 Lat. CaxruLTus. 
« The confuſion of right and wrong in this 
accurſed war, has deprived us of the protein 
care'of Heaven.” 
Omnia mea mecum porto. Lat.—“ All that is mine 
I carry with me.“ —All my property, it has 
been waggiſhly tranſlated, is perſonal. > 
Omnia non Pariter rerum omnibus apta. 
Lat. PRorERT Ius. 
All things are not alike for all men fit.” 


K 2 Omnia 


Omnia tuta timens. Lat. ViRG1L.—< Fearing all 
things, even thoſe which are ſafe.” —A mind 
long haraſſed with dangers, cannot look with 
id — to any quarter for ſecurity or repoſe. 

Omnia vincit amor, & nos cedamus amor. 
Love conquers all things, and let us yield to 
love.“ His power is ſo deſpotic that nothing 
is left to mortals but ſubmiſſion. 

mann (Inns enim res, 04 10 
Virtus, fama, decus, divina, humanaque pulchris 

Divitiis parent. j 4 Lat. HoR Ack. 
« For Ky divine and human affairs, virtue, fame, 
and honor now. obey the alluring influence of 
riches.” —It was ſaid in the days of this poet 
© that at Rome all things were venal.” Had 
he lived in later days, he could have furniſhed 
even a ſtronger deſcription of the omnipotence 
of wealth, and of the progreſs of venality. 

On commence par ùtre dupe, on finit par ttre fripon. 
22 Proverb.— They . by being” Role 
and end in being knaves,” This is a juſt de- 
ſcription as it is applied to the progreſs of a 
gambler. No ; 

On dit. Fr.—“ It is ſaid,” —It is an on dit.—It is 
merely a looſe report. 

On wa jamais bon marchè de mauvaiſe marchandiſe. 
Fr. Prov.—*© The beſt is always the ch * 


On weſt jamais fi heureux, ni ft malheureux qu'on ſe 
Pimagine. Fr. RoUCHEFOUCAULT.—< People 
are never ſo fortunate, or ſo unfortunate, as they 
ſuppoſe themſelves to be. —In either caſe the 
teeling is exaggerated. We are ever too much 

_ elated, or too much depreſſed. 


On ne donne rien ft liberalement que ſes conſeils, Fr. 
RoucHEFOUCAULT,—* Men give away no- 
ting ſo liberally as their advice. 

On 


O N05 
VVV 


on mepriſe tous ceux qui wont aucune vertu. Fr. 
Rouchroucaurr.—“ We do not deſpiſe 
all thoſe who have vices; but we deſpiſe thoſe 
who are without any virtue.” —In the former 
caſe, there may be ſome good qualities to make 
atonement. | | 


On ne ſe blame, que oe etre lout, Fr. Roucue- 

FOUCAULT.,—< Men only blame themſelves 
for the purpoſe of being praiſed.” When we 
impute to ourſelves a fault, we generally expect 
to receive a compliment in return. 


On =_ peu quand la vanit? ne fait pas parler. Fr. 
OUCHEFOUCAULT.,—< Men but little 
when vanity does not induce them to ſpeak,” — 
When a perſon ſpeaks much in company, it is 
done, in moſt inſtances, with a view to diſtin- 
guiſh himſelf. | 


On perd tout le temps qu on peut mieux beer, Fr. 
OUSSEAU,— All that time is loſt which 
might be better employed.” 


Onus probandi. Lat.—< The burden of proving.” 
The onus probandi ſhould lie on the —__ 
making a charge, He is bound to prove what 
he aſſerts. 


Opera illius mea 2 Lat.“ His works are 
mine.“ The Motto of Lord Bxowxrow. 


Opere in longo fas eff abrepere ſmnum. | 
Lat. HoRACE. 


« In a long work it is allowable that fleep 
ſhould ſometimes creep on the writer.” —A 
lapſe is pardonable in a poem of great length. 
More indulgence is due to the author of an epic 
poem than can be allowed to the framer of an 


epigram or ſonnet. . 
K 3 Opprobrium 
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Opprobrium medicorum. Lat.—4 The diſgrace - of 
the phyſicians.” — A name given to a difarder 
like the cancer, which is generally conſidered 
| > r 


ds incurable, a 
Optat ephippia bos piger, optat arare caballus. 
Ts dan bt Lat. Horace, 
« The lazy ox wiſhes for horſe-trappings, and 
the ſteed wiſhes to plough,” —It is the fame in 
human nature. Every man wiſhes to exchange 
his ſituation; and 8 to adopt one, 
Which is unſuited to his powers. | 
Optimum obſonium laber. Lat. Proy.—“ Labor is 
the beſt ſauce.” —Labor like hunger can give a 
' » reliſh to the homelieſt food. a | 


Ora & labora. Lat.—“ Pray and labour.” —The 
motto of the Sc. Earl DALRHOUSIE. 


Orandum eft ut fit mens ſana, in _— ſans. 
Lat. JuvEnar. 
« Our prayer ſhould be for a ſound mind in an 
healthy body,” —as the firſt great requilites to 
human happineſs, Sk | 
Os bomini ſublime dedit cœlumgue tueri. 
| Lat. Horace. 
„To man he (God) gave an upright counte- 
nance, and to ſurvey the Heavens.” —Othec 
animals moye in an horizontal poſture. An 
erect attitude is giyen to man, as if on purpoſe 
that he ſhould ſurvey the works of the creation. 
Otia ſi tollas, periere cupidinis arcus. Lat. Ovin. 
“Remove but the temptations of leiſure, and the 
bow of Cupid ſhall loſe its effect.“ It is indo- 
lence that gives force to our paſſions ; they pro- 
duce but little effect on the mind which is ab- 
forbed in buſineſs and induſtry. we? 
Otium cum dignitate. Lat. Leiſure and reſpeR.” 
' He enjoys his otium cum dignitate, He is with- 
drawn from buſineſs, and 1s honoured in his re- 


treat. | 


Otium 


Otium fine uignitate. Lat. Leiſure, without dig- 
F 'nity.”—A charaQer preciſely the reverſe. of 
preceding. Show . 
Oublier je ne puis. Fr.—“ I can never forget. 
Motto of the Sc. Baron Col VIII. 


Ouvrage de longue haleine. Fr.— A long winded 
A work too tediouſly ſpun out. 


2 


Pabulum. Lat.— 4 Food.” —Nutriment; 
Pabulum Acherontis. Lat. PLauTUs,—< Food for 
the Acheron,”—-A fabled river in the infernal 


regions—An old fellow juſt ready to drop Into 
the grave. wat | | 


Pacta conventa. Lat, —< Conditions agreed upon.“ 
A diplomatic phraſe uſed to deſcribe certain 
articles, which are to be obſeryed, —until one of 
the parties finds a convenience in their vio- 

lation. 


Pallida mors æguo pulſat pede . 
Pauperum tabernas, regumgue terres. 

Lat. Horace, 
cc Pale death approaches with an equal ſtep and 
knocks indiſeriminately at the door of the cot- 
tage and the portals of the palace.” —Peaſants 
and princes are alike ſubjected to the immutable 
law of mortality. | 


Palma non fine pulvere. Lat.“ I have gained the 
palm, but not without labour,” Motto of the 
rl of LIVERPOOL. 


Papier mach. Fr. Chewed paper.” That 
maſhed ſubſtance of which ſnuff-boxts and other 
articles are made, | 
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Parcere | ſubjefis & debellare ſuperbos. Lat. Vin-" 
611.— To | the lowly and ſubdue the 
proud.” — The French have held out their adop- 
tion of this maxim, which they thus {tranſlate 
 « Guerre aux chateaux & paix aux chaumeres.” 
War againſt the caſtles, but peace to the 
Pari . Lat.“ With an equal pace.“ — By a 
ſimilar gradation. 
Par les mimes voies on ne va pas toujours aux memes 
fins. Fr. St. REAL.—<© By the ſame means we 
do not always arrive at the ſame ends,” — 
Though acting from the beſt experience, our 
plans may be deranged by unforeſeen circum- 
ſtances. | 
Par maniere @acquit. Fr. Prov.—“ By way of 
diſcharge.” —Carelefsly. 


o 


Par neque ſupra. Lat. Tacirus.—“ Neither 


above nor below” his buſineſs..—Uſed to de- 
ſcribe a man whoſe abilities are exactly fitted 
to his ſtation. 

Par nobile fratrum. Lat.— A noble pair of bro- 
thers.” —Uſed ironically to denote two aſſo- 
ciatgs exactly ſuitedsto each other. 


Pars . ſanitatis velle {ones fort, Lat. SENECA.— 
„“ The wiſh to be cured is of itſelf an advance 
to health,” —Metaphorjcally : to be conſcious 
of one's own folly is a negatiye advance to 
amendment. 

Par figne de mepris. Fr.—< As a token of con- 
tempt.” | | ga 
Parturiunt montes, naſcitur ridiculus mus. Lat. 
HoRAcEe.—< The mountain is in labour, and 
a ridiculous mouſe is brought forth.” Applied 
to an author or orator, whoſe laboured openings 
produce nothing in the end but abortion or 
imdecility. 


Parvum 
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Parvum parva decent. Lat. HoRAcs.— Little 
things befit the humble man.” — The man in a 
low ſtation never makes himſelf ridiculous but 
when his efforts exceed his means. 


Pas d pas on va bien loin, Fr.—“ Step by ſtep one 
goes very far.“ To advance by gradual de- 
rees is in general moſt ſecure as well as moſt 
— 
Paſeitur in vivis livor, poſt fata quieſcit, 
unc ſuus, ex merito, quemque tuetur honor. 
Lat. Ovin. 
« Envy is nouriſhed againſt the living. It ceaſes 
when the object is dead. His deſerved honours 
then. will defend him againſt calumny.” —The 
ſentiment that the world ſeldom does juſtice to 
living merit, will be found, varied only in the 
expreſſion, in different places of this collection. 


Paſſim. Lat,—*< Every where.” In various places. 
Pater familids. Lat.—“ The father of a family.“ 


Pater ipſe colendi | 
Haud facilem eſſe viam voluit primuſque per artem 
Movit agros, curis acuens mortalia corda. + 
Lat. ViRGiL. 
The Father himſelf, of tillage, did not wiſh 
the way to be eaſy : he was the firſt to raiſe 
the ſoil by art; inciting the human heart by 
anxiety.” — Providence has put care and labour 
in our way, as bleſſings too eaſily enjoyed are 
ſoon neglected, if not deſpiſed. 


Pater patriæ. Lat. —* The father of his country.” 


Patience paſſe ſcience. F Ry Patience ſurpaſſes 
— '— The motto of Viſcount FAL- 
MOUTH, 


Patitur qui vincit. Lat.— e He who conquers, 
ſuffers.“ Motto of the Sc. Baron KANN AIR D. 


I a Patriæ 
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Patriæ fumus igne alieno luculentior. Lat. The 
ſmoke of one's own country appears brighter 
than any foreign fire.” —Every man muſt love 
his natal ſoil, in ſpite of all its comparative diſ 
advantages. 1 | 

Patrie infelici fidelis. Lat, —< Faithful to my un- 

happy country,” —Motto of the Iriſh Earl of 
CouRTOWN. _ | 


Patria cara, carior libertas. Lat. —< My countr 
is dear, but liberty is dearer.” —Motto of Earl 
RaDNoR. 
Patrid quis exul ſe quoque fugit ? Lat. HoRAcr.— 
« What exile from his country is able to 74 
himſelf.“—Guilt vainly ſeeks for a refuge in fo- 
reign climes from its own conſciouſneſs. 


What exile from his native land, 
E'er left himſelf behind? HASTINGS. 


Patriis virtutibus. Lat. —* By hereditary virtue.” 
Motto of the Ir. Baron LEITRIMu. 
m——Pauc ＋ poſſunt 

Vera bona, atque illis multum diverſe. — 

Shop Lat. JUVENAL, 

Few men can diſtinguiſh between that which 

is really good, and that which is directly the 

oppoſite.” — There are many who are incapable 

of chuſing that courſe which is likely to prove 
advantageous to themſelves. | | 


Panlum ſepultæ diftat inertiæ 
Celata virtus. Lat. HoR Ack. 
„% Virtue or energy when concealed differs but 
little from buried inertpeſs.“—If a man can 
ſerve his country or his friend, and witholds his 
exertions, he is as liable to blame for his indo- 
lence as another for his incapacity. 


Pauper enim non eft cui rerum ſuppetet uſus. 
| Lat. Hon Ac x. 
That man is not poor who has the uſe of ne- 
ceſſary 


ceſſary things. The wiſe man, when the 
wants of life are ſupplied, can ſmile at thoſe 
who are running after its luxuries and ſuper- 
fluities. | N 
Pax in bello. Lat.—“ Peace in war.“ A relaxed 
or incompetent ſyſtem of hoſtility.—“ The 
king ſays Dr. Johnſon' who makes war on 
his enemies tenderly, diſtreſſes his ſubjects moſt 
cruelly.” Motto of the Duke of LR EDS. 


Peccavi. Lat.“ I have ſinned.“ - To make one 
cry peccavi—to compel him to acknowledge his 
tranſgreſſion. - 

Peeuniam in loco negligere maximum eft lucrum. Lat. 
TERENCE,—** To deſpiſe money on ſome oc- 
caſions leads to the greateſt gain.” — There are 

_ circumſtances where nothing is to be expected 
but from a liberal expenditure. 5 
Peine forte & dure. Fr.—“ A harſh and ſevere 
-pain.”—T his was applied in the old law to the 
- puniſhment of laying under heavy weights, and 
feeding only with bread and kennel water the 
| put who refuſed to plead on his arraignment. 
— This ſeverity is done away by the recent law, 
which enacts hat the culprit ſa refuſing to plead. 
ſhall be held to have pled guilty. 


Pendente lite. Lat, —* Whilſt the ſuit or conteſt is 
depending.” 5 

Penſe d bien. Fr.—“ Think for the beſt. Motto 
of Viſcount WEN TWO RTR. | 


Pereunctatorem fugita nam garrulus idem eſt. Lat. 
Hok Ack.“ Shun the inquiſitive perſon, for 
he is alſo a talker,” — Thoſe who enquire much 
into the affairs of others, are feldom capable of 
retaining the ſecrets which they may learn. 

Periculoſa plenum opus alee, Lat. — “ A work full 
of dangerous d. A buſineſs pregnant 

with danger. 


% 


Periere 
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Meriere mores, jus, decus, pietat, ſides, 
Et qui redire neſcit, cum perit, pudor. | 

; A 2.21 Tx Lat. SENECA. 
We have loft all morals, juſtice, honor, 
'K piety, and faith; and with theſe that modeſt 
ſenſe of ſhame which, once extinguiſhed, never 
can be reſtored.” —'This is one of the com- 
plaints, frequently, and at all times repeated, of 

the diſſoluteneſs of the preſent age. | 


 Periiſſem ni periiſſem. Lat.—< I had periſhed unleſs 
I had periſhed.” —The motto of the Sc. Baron 
NRWARE. 


Permitte divis 8 Lat. g ORACE,— Leave 
the reſt to the .”—Diſcharge your dut 
and leave the reſt to Providence. FT, * 


 Perſeverands. Lat.—* By perſeverance.” The 
motto of Lord Ducix. | 


Per ante bell, Lat.—* Through" the perils of 
war.” — Motto of the Iriſh Earl of Tyrcon- 
NEL. 


| Per anguſta ad auguſta. Lat. —< Through difficul- 
ties to grandeur,” Motto of the Ir. Earl of 
MAss AREENE. 


Per ardua liberi. Lat. F reedom through dif- 
fliculty.“— The motto of Lord CAMELTORD. 


Per il ſuo contrario. Ital.—© By its reverſe or op- 
polite.” Motto of the Earl of UxBRIiDGE. 


Per mare per terras. Lat.—* Through ſea and 
| Motto of the Ir. Baron MACDONALD. 


Per quod ſervitium amiſit. Law term.-—*< By which 
he loſt her ſervice.” — The words are uſed to 
deſcribe the injury ſuſtained by the plaintiff 
when the defendant has debauched a daughter 
or apprentice, | 


Per 


ta 
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* altum. Lat. By a leap.” He has taken his 
grees per ſaltum. He has attained to high 
. — by pg. over the intermediate 2 


grees. 
Per celera er eleribus certum eft iter. Lat. 8E- 
Them 2 way to hired — is always 


through e The perpetration of one 


erime generally leads to the comemition of ano- 
ther. 


Per fe. Lat. —< By itſelf.” No man likes muſtard 
per fe. Jonxsox. 
Per varios caſus, per tot diſcrimina rerum. 
Lat. VIxCII. 
« Through various chances, and through ſo 
many viciſſitudes of affairs.“ — After ſuch a 
ſtrange variety of adyentures. 


Peſſimum genus inimicorum laudantes., Lat. T ac1- 
TUs.—< Flatterers are the worſt ſpecies of 
enemies.” —Y ou cannot guard againſt their at- 
tacks, A ſecret mine is more to be dreaded 
than an open aſſault. 


Peu de bien, peu de ſoin. Fr. Prov, He who 
has not much wealth, has not much care.” 


Petites maiſons. Fr. —<* The little houſes.” — A 
French phraſe for a mad-houſe; probably from 
the narrowneſs of the cells. 

Piftoribus atque poetis 

Quidlibet audendi ſemper fuit aqua poteſtas. 

Lat. Horace. 
The power to dare every thing always be- 
longed to painters and to poets.” —'T he 7 lifter 
arts are entitled to avail themſelves of equal 
boldneſs of invention. 


Plerumque grate divitibus vices. Lat. Hox Ack. 
<« Changes are generally agreeable to the opu- 
lent.” — be poet alludes to the love of variety, 
ſo generally prevalent in thoſe who can afford 
to indulge in it. Pferatur 
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Phratar lacrymis amtifſa pecunia uri. 
dad beginne e Lee ern. 
„„ The loſs of money is deplored with real 
tears. Whatever may be affected on other 
ſubjetcts, nothing wounds the feelings of moſt 
men, ſo much as their pecuniary loſſes. 
Plus apud me ratio valebit quam vulgi opinio. Lat. 
, Reaſon thall hoe with me more than 
popular opinion.” —I ſhall prefer my own judg- 
ment to; general. prejuggee.. | 
Plus dolet quam neceſſe et, qui ante dolet quam neceſſe 
eft. Lat. SEN ECA.“ He grieves more than is 
neceſſory, who grieves before it is neceſſary. 
Pluſque exemple quam pectato nocent. Lat, —< They 
do more miſchief from the example, than from 
the ſin.” Spoken of perſons in diſtinguiſhed 
. ſituations. The beſt example ſhould be given 
from the higheſt place. 8 
Plus ratio quam vis cæca valere ſalat. Lat. Cox x. 
SGALTVUSs.—“ Reaſon can in general do more 
than blind force.” — That which cannot be 
done by mere ſtrength, is ſometimes to be ac- 
compliſhed. by addreſs. | 
Plus ſalis quam ſumptiis. Lat. C. NRPOs.—“ There 
Was more of reliſh than of coſt.” —A proper 
definition of a philoſophical entertainment. 
Poeta naſcitur non fit. Lat. Prov,— A poet is born, 
| but is not made.” —No degree of ſtudy can 
make a poet, unleſs the man be poſſeſſed of in- 
nate genius. | | 
Point & ar gunt, point de Suiſſe. Fr. Prov.“ No 
more money, no more Swiſs.” An alluſion to 
the mercenary ſervices of that nation. No lon- 
ger. pipe,. no longer dance. 
Pol! me occidiſtts amici. Lat. HoxRacs.—* By 
H n, you have deſtroyed me my friend.” — 
- . Your. miſplaced. zeal has inflicted on me an in- 


jury. | | 
| 5 


Ponamus 


Funn nimies gemitus;- Pann N dk 
Non debet effe dolor viri, nec — 
Lat. JuvENAL. 
Let us diſmiſs all exceflive ſorrow: the grief 
of a man ſhould not paſs the bounds of pro- 
priety, or ſhe w itſelf greater than the infliction.” 
A man is debaſed by that womaniſh ſorrow, 
which knows no bounds, and paſſes far beyond 
the occaſion. | n 


Pone ſeram, cohibe z ſed quid cu todiet ipſos 
Com ? Cauta eſt & ab illis naps ur. 
t. JUVENAL« 
* Apply locks and referajne, 998 who ſhall watch 
your own. ſpies? Your wife is cunning, and 
will begin by ſeducing them.” —When a woman 
ir inclived to miſchief her artifices will mock 
every-preventive effort. 


Pontan, Fr. Military term. A temporary bridge 
for an army.” — Pontonniers, men who are em- 


ployed in the conſtruction of ſuch bridges. 
Populus me ſibilat at mihi plaudo 


Iſe domi, fimulac nummos contemplor in arca. 
Lat. Hon Acx. 
„ The people hiſs me. but I applaud myſelf at 
home when I contemplate the money in my 
cheſt.“ — The miſer in the view of his hoards, 
finds a conſolation and refuge from the publie 
© contempt. 

Poſſe comitatiis, Lat. — The power of the county,” 
which the ſheriff is authorized to call forth 
whenever an oppoſition is made to the King's 

* -writ, or to the execution of juſtice. | 


Pofſunt quia poſſe videntur. Lat, —© They are able, 
7 e 1 ſeem to be able.“ The 3 

energy in all caſes of force will be Funde on that 

ſide, which from any cauſe whatever can be 
taught to look conhdently for ſucceſs. 


* 
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Poſe 


< 


Poſt bellum auxilium. Lat—< Aid after the war.” 
A vain and ſuperfluous ſuccour, offered when the 

. . difficulty is paſt. 

Peſtea. Law Lat.—< The name given to the writ 

dy which the proceedings by fi prids are re- 
turned after the verdict, into the court of com- 

, equitent ſedet atra cura. Lat. HoRace. 
« Dark care fits behind the horſeman.”— This 
is ſaid of the man of guilt, who vainly endea- 
vours to fly from his own refleCtions. 

Poſt malam ſegetem ſerendum eſt. Lat. SENECA.— 
« After a bad crop, you ſhould — begin 
to ſow.” —Inſtead of ſinking under misfortune, 

we ſhould immediately think of renewing our 

induſtry. | 13 

Poſt nubila Phæbus. Lat.—* The ſun ſhines forth 
after clouds.” —Motto of the Ir. Baron SyvuLD- 
HAM. | 7 

Poſt tot naufragia portum. Lat.—“ After ſo many 
Anon th there appears an harbour.” After 
ſo many dangers, an aſylum at length preſents 

1 | - itſelf, Motto of Earl SAN DWICH. 

'| Poſtulata. Lat. —< Things required.” The admil- 

. ſions demanded from an adverſary, before the 

| | ___ main argument is entered upon. 

Potentiſſimus eſt qui ſe habet in poteſtate. Lat. Sx- 

3 NECA.—< He is moſt powerful, who has him- 

j ſelf in his power; - who is able to command 

himſelf. 

Pour bien deſirer. Fr.—“ To deſire good.” — Motto 
\Þ Pour Vetablir dans le monde, ou fait tout ce que Pow 
1 peut, pour y paroitre ttabli, Fr. Rochkrov- 
8 CAULT.—< When a man has to eſtabliſh him- 
1 ſelf in the world, he makes every effort in his 
power to exhibit himſelf as already eftabliſhed.” 
Pour 
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Pour y purvenir 1 To dtm the 0 
2 of the Duke of RuTL And. 


Preferre e patrithn Iberis regem dicet. Lat. Sanzca. 
Ran ſhould prefer his country to his chil- 


is duty to his ſubje&s ſhould take 
place of i his family affections. | 


8 Law Lat. (from Premonere, © to 
forewarn.”)—A vit by which offenders in cer- 
2 caſes, n out of the protection of the 

W. 

Preſto & perſto. Lat. I perform, and J perſe- 
— Motto of the Sc. Earl of HADDING-= 
TON. E 


.. Pravyo vivere naſo, 
Spectandum nigris aculis, nigroque * lla. 
Lat. Hon Ace, 
« With an ugly noſe, to be remarkable for fine 
black eyes 74 hair.“ Beauty conſiſts in the 
proportion, correſpondence, and harmony of 
parts. A firie eye, the poet hints, will only 
ſerve to make an ugly noſe the more 
ous. Thus the value of one qualification is 
frequently loſt, through the want of another. 
Prects armatæ. Lat.—* Armed prayers. Claims 
made with ſeigned ſubmiſſion, but which at the 
ſame time are to be ſuſtained by force. 


Prend moi tel que je ſuis. Fr. —“ Take me juſt as 
I am.” Motto of the Ir. Viſct. LoxTvs. 

Prendre la lune avec les dents. Fr.—< To ſeize the 

moon with one's teeth.” To aim at impoſſibi- 

lities. 

Prendre martre pour renard. Fr. Prov. —44 To take 
a marten for a fox. — To catch a Tartar—to 
take a wrong ſow by the ear. 


Prit d accomplir. Fr.—4 Ready to perform.” — 
Motto of the Earl of SuREWSBURY. 


L Pritt 


1— — N 
Prit pour mon pays. Fr,—< Read ſor m country. 
Motto of Lord Monzon, . | « * 
Prima facie. Lat. On the firſt face. on the 
1 view of an affair; or in parliament: 
Phraſeology, on the firſt bluſh of the buſineſs. 
Prime vie. Lat. The firſt paſſages” of Mu. 
man body—the inteſtinal canal. | 
Primum mobile. Lat, —* The firſt motion.“ —The 
main fpring, or impulſe, which mo” all the 
other parts into activity. 
Principibus placuiſſe viris non ultima laus eft. 
| Lat. HoRACE. 
« To have pleaſed reat men, is a circumſtance 
* hich claims not the laſt degree of praiſe,” — 
his poet was alſo a courtier. The praiſe 
could not be great, if the court of Auguſtus bore 
4 reſenhblance to thoſe of modern times. 


Principiis obſta. Lat, << Meet the firſt beginnings.” 
Look to the budding miſchief, before it has time 
do ripen into maturity. _ w_ next article, 


Principiis obſta, ſero medecina 


(um mala per longas convaluere moras. 
Lat. Ovip. 


<« Meet the diſorder in its outſet. The medi- 
cine may be too late, when the diſeaſe has gained 
groung through delay.” This precept is uni- 
verſally juſt, oY is at preſent more frequently 
applied c to political, than to animal economy. 


Prius quam incipias conſults, & ubj conſulueris mature 
fatto opus eff. Lat. SALLUST,—< Adviſe well 
before you begin; when you have matey 
conſulted, then act with promptitude.” | 
Privatus illis cenſus erat brevis-commune magnum. 
- ; Lat. HoR Ack. 

« Their private fortunes were but ſmall, the 
wealth of the public was great.“ — This de- 


** was applied to the infancy of the Roman 
republic, 
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republic, and contraſted with the later and more 
corrupt times, when individuals were poſſeſſed 
of enormous wealth, while the public treaſury 
was impoveriſhed. „ | 
Probam pauperiem fine dote guæro. Lat.. I court 
virtuous poverty without a dowry,” —I throw 
myſelf into the embraces of poverty, unactuated 
by any ambitious wiſhes.  _, 
Probitas laudator & alget. Lat. Iuv.—“ Ho 
is praiſed, and freezes.” Acts of probity have 
too frequently no other reward than a cold com- 
Probitas verus honos. Lat.— 4 Probity is true ho- 
nor.“ — The motto of the Ir. Viſce. CHET- 


| WYND. - 
Pro bono publico. Lat.—< For the public good.” 


Probum non pænitet. Lat.— “ The honeſt man does 
not repent.” Motto of Lord Sax DYS. 


Pro Chrifto & patria. Lat. For Chriſt and my 
country.“ Motto of Sc, Earl K RRR. 


mw—Procul ob procul efte profani 
Conclamat vates, totoque abſiſtite Iuca, © | 
3 Lat. Vigoit. 
« Retire! far hence retire ye profane; and 
| 2 , Sore ſacred 3 was the 
olemn preface to the Eleuſinian myſteries, The 
firſt line is often quoted in an ironical ſenſe. 


Prodeſſe quam conſpiceri. Lat.— “ To do good ra- 
ther than to' be conſpicuous,” —Motto of Lord 


SOMERS, M3 | | 
Pro & con, Lat. For and un. he rea- 
ſonings pro & con on both ſides of the queſtion. 


Pro hac vice. Lat.—“ For this turn.“ —A. ſhall 
preſent pro hac vice, when B. has an alternate 
right of preſentation to a living. 
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minds "of meh. How unde r- 
ſtanding of the n many? : 
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He throws away his ſwolle 
fs his words a foot and a half long. en 


reduced to adverſity, a man fo forget the lofty 
tone, and eee language ol proſperity." 


Pro libertate patrie. Lat.—< For the liberty of 
my country.” Motto of the Ir. Baron MA S= 
SEY. 


Pro magna charta. Lat. (c For the great charter, * 


Motto of ar LE DESPENCER. 


Pro rege & patria. Lat. —© For my King and 


country. ”—Motto of the Sc. Earl of Leven. 


Pro rege, lege, & prege. Lat,—* For the kin , the 
law, and the people.” —Motto of Lord on- 
$0NBY. | 

Pro re nata. Lat.— “4 For a ſpecial buſineſs.” —An 
aſſembly called pro re nata for that particular 

ir. 

Proſperum Salix ſcelus virtus vocatur. „Lat. SENE- 
CA. Wickedneſs when ſucceſsful and proſ- 
perous, is called virtue.” — This will be beſt 
explained by the Engliſh epigram. 


— 


« Treafon does never proſper, what's the reaſon? 


That when it proſpers,n none dare call.it treaſon!” 


Pro tempore. Lat.—4 For the time. A r 
Pro tempore temporary expedient. 


Proximus ardet Ucalegon. Lat. ViR6,—< Your 


next neighbour's houſe is on fire.” —The dan- : 


ger is ſo near, that it N you to conſider 
your own ſafety. 


. TY Prudem 


1 


Prudens futuri temporis exitum 
Caliginoſa nocte premit Deus 
2 mortalis ultra 
as trepidat. 75 „Lat. Honk Ack. 
4 God in his wiſdom, has involved the future 


in elouded night; and. he ſmiles, if mortals are 
impropetly anxious to know what is to happen,” 
This is a ſublime leſſon to thoſe who neglect 
their preſent opportunities, and are continually 
employing their thoughts about the future. 
roxis largu. Pſuches Iatreion. Gr. —* Phyſic 
for the mind.” —Applied to books, or reading. 
m——P ut hec opprobria nobis 
Et potuiſſe dici, & non potuiſſe refelli. * 0 
5 e Lat. Horace. 
« It is ſhameful that ſuch reproaches ſhould be 
caft upon us, and that we are unable to meet 
them with a refutation. Our ſituation is op- 
probrious indeed, when we. are left without an 
anſwer to offer to our adverſaries. 
Pulchrum eft atcuſari ab accuſandis. Lat. —< It is 
an honourable citeumſtance to be accuſed by 
thoſe, who. are themſe}ves deſerving of accu- 
ſation.” | 
Pulchruni eft benefatere reipublice, etiam bene dictrse- 
haud abſurdum rn. Lat. SALLUsT. 
« Tt is commendable to act well for the republic 
—even to ſpeak well, ſhould not be without its 
E 25 
Pulchrum eft digito monſtrari & dicier hic 0 | 
4 1 CC : Lat. PRRSsIVUS. 
« Tt is pleaſant to be pointed at with the finger, 
and to have it ſaid, There goes the man.” — 
Applied to thoſe who are fond of obtruding 
themſelves upon the public notice. 


L 3 Rue 


oP | mat (x a 
Du amiſſa, ſalva.' Lat —*<© What has been loſt, 
is ſafe. Motto of the Sc. E. KIN TORE. 
Due furrant vitia mores ſunt. Lat. SENECA.— 
« What once were vices, are now the manners 
of the day.” —Such is the general depravity, 
that what was once imputed as a crime, is now 
exhibited as a boaſt. ; 


Rue ſupra: nos nihil ad nos. Lat. Prov.—“ The 
things which are above us, are nothing to us.” 
A maxim frequently uſed againft aſtrologers, 
and ſometimes, but Falſe! „ applied to politicians, 
Every man'who can andeattand the firſt prin- 
ciples of goyernment, has a right to examine 
into the conduct of his rulers. 

Quærit & inventis miſer abſtinet ac timet uti. Lat. 
HoxAcE.—“ The miſer is ever on the ſearch, 

yet fears to uſe what he has acquired.“ 


Lualis ab incepto. Lat.—“ The ſame as from the 
beginning. — Motto of the IT. E. CL Ax- 
BRASSIL. 

ualis ab incepto proceſſerit & ſibi conſtet. Lat. 
* 3 L him —- as E begun, 
and be conſiſtent with himſelf;”— This was 
written as an inſtruction to the tragic poet. It 
_ is now uſed to recommend an adherence to con- 
ſiſtency. 5 


uam diu ſe bene geſſerit. Lat.—“ As long as he 
* ſhall 2 2 properly. —A braſs 
firſt uſed in the letters patent granted to the 
chief baron of the exchequer. All the judges 
now hold their places by this tenure; they 
were formerly held, © Durante bene placito,” 
During the king's pleaſure, 


2 © 


Quandogque 


« Duandogue bonus dormitat Homerus. Lat. Hor act. 
Sometimes even the good Homer nods.” — 
Superior minds are not at all times exempt 
from lapſes, or from frailty. 


Yuanto . ſibi plura negaverit 
A dis plura feret : nihil cupientium 
| Nudus caſtra peto : multa petentibus 
Dieſunt multa. | Lat. Horace: 
„ The more a man denies himſelf, the more 
he ſhall receive from Heaven. Naked, I ſeek 
the camp of thoſe who covet nothing: thoſe 
who require much, are ever much in want.“ 


Or, as thus quaintly tranſlated by FaxnsH awe, 
„ The more a man himſelf denies, | 
The more indulgent Heav'n beftows; 
« Let them who will fide with the Ps, 
« I'm with the party of the Nees.” 


Puantum, Lat, —* How much.” — The quantum, 
«the due proportion.” 


Quantum quiſque ſua nummorum condit in arca, 
Tantum habet & fidei. Lat. JUVENAL. 
« Every man's credit and conſequence are pro- 
_ portioned to the ſums which he holds in his 
cheſt.— The word credit is here not taken in 
the modern ſenſe. The meaning is ſimply— 
it is wealth alone which can command reſpect. 


Juare impedit. Lat. The name of a vrit iſſued 
' by the lord of the manor, againſt a perſon who 
has diſturbed his right of adyowſon, 


Quare vitia ſua nemo confitetur ? 
Quia etiam nunc in illis t. Somnum 
VMarrare vigilantis eft. Lat. SENECA. 
c Why does no man confeſs: his vices? It is 
becauſe he is yet in them. It is for a waking 
man to tell his dreams.” 


Ws ; ) .* Duas 


Q U————Q U 
| — 2. aut incuria fudit 
Aut humana parum cavit natura. Lat. Honk cr: 
&« Faults originating from careleſſheſs, or of 
which human nature was not ſufficiently aware.“ 
Errors in a literary work either ſpringing from 
haſte, or partaking of the infirmity of our na- 
ture, 
uem panitet peccafſh, pene eſt innocens. Lat. Amira. 
D « He hs 12 Ching ſinned, is almoſt 
innocent.” —His penitence has nearly oblite- 
rated his fault. 
Dum res plus nimis delectavere ſecundæ 
Mutatæ quatient. Lat. Hox Ack. 
„ The man who is moſt fond to revel in proſ- 
perity, will moſt acutely. feel the ſhock of ad- 
verſity.” —He who is intoxicated by his height, 


will moſt ſeverely feel his fall, 
mnmn—_— ſemper acerbum | 
Semper W (fic, Dit vuluiſtis 1 habebs, 
at. VIRGIL, 


C That day which I ſhall alwa 105 recollect with 
grief, but as the gods have willed it with reve- 


rence z”-——referring to a day on which the 
ſpeaker had loſt a moſt valued friend. 


em te Deus eſſe Juſt. Lat. What God com- 
e 4 be.” Motto of the Iriſh Heron 
SHEFFIELD. 


Duerelle q Allemand. Fr.“ A German 38 12 
A drunken affray. 


Quia te non capio tu capies me. Lat, Becauſe I 
do not take (or comprehend) thee, thou ſhalt 
take me.” — This is. the imputed to 
ARISTOTLE) wha is ſaid to have flung himſelf 
into the river, becauſe he.could not * 
the fluctuation of the tides | 


Qui Bavium non odit amet tua carmina 
Mew ! 


Lat. ViR G, 


He who does not hate Bavius, let him, oh 
vius, 


* 


* 


Mæuius, love thy verſes.” —He who has” Th 
little taſte as to reliſh one bad performance, 
cannot be diſguſted. with another equally indif- 
ferent, | 


' Dui capit ille fucit. Lat. Prov.—“ He who takes 
it to himſelf, makes the alluſion,” He that the 
cap fits, let him wear it. 

Quicguid erit—ſuperanda' omnis fortuna ferendo eft. 

| | Lat. VIRO II. 
4M Whatever the event may be, we muſt ſubdue 
our fortune by bearing it.“ The only way. 
to overcome diſaſter, is by fortitude and perſe- 


Verance. ; - ' 


Dui Curios ſimulant & Bacchanalia-vivant. + 
Lat. JuvENAL., 
cc Who affect to be Curii, and live like Baccha- 
nals.” Applied to men whoſe feigned auſterity 
is no more than a maſk for their debauchery, 


Quid de quoque viro & cut dicas ſæpe caveto. 
| Lat. Horace. 
«© Take efpecial care what you ſay of any man, 
and to whom it is ad Norhing in human 
life requires more caution than the manner of 
making our report on the character of others. 


Quid domini facient, audent cum talia fares. Lat. 
VIXOII.—“ What will their maſters do, when 
low villains can thus preſume?“ What are we 
not to- e from the principals, when we are 
thus inſulted by their ſubalterns? 


uid non mortalia pectora cogis | | 
Aurt ſacra fames? Lat. VII IL. 
* Accurſed thirſt of gold! To what doſt not 
thou compel the human breaſt. To what atro- 
cities cannot that mind reach, which is impelled 
by avarice. 


Qui 
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Lei dis docteur, ne dit pas tonjours un homme deft! 
mais un homme qui devroit etre dicte. Fr. St. 
Real.“ He who ſpeaks of a doctor (or pro- 
feſſor) does not always ſpeak of a leatned man, 
but only of a man who ought to be learned.“ 
Pompous titles only ſerve in ſome inſtances, as 
a cover for ignorance. | 


Auid non ebrietas deſignat? Operta recludit, 
Spes jubet eſſe ratas, in prœlia trudit inermem. 
e ee e Lat. Horace. 
“ To what does inebriety not point. It diſ- 
cloſes every ſecret—it ratifies every hope, and 
puſhes even the unarmed man to battle.“ 
runkenneſs makes us, at the ſame time, confi- 
dent and imprudent. 6 


= 
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* 
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| —DPuid nos dura refugimus 

tas, quid intactum nefaſti 

Keliguimus. A Ay Lat. Hor ace. 

«© What harſhneſs has this age left untried, or 

what wickedneſs - unaccompliſhed ?*—By this 
reflection ſo often employed, it is meant to 

- intimate, that the preſent age is worſe than any 
of thoſe which have preceded. 


Duid nunc? Lat.—“ What now?“ What is the 
news at preſent? — Applied in ridicule to a per- 
fon, who makes the acquiſition of news his 


principal purſuit. | wh 


: 


rid pro quo. Lat, —< What for what. A quid 
pro quo, a mutual conſideration.” 


Duidquid agunt homines noſtri farrago libelli. 
Lat. JuvENAL.—< Whatever men do, is the 

ſubject of our book.” —The themes on which 
the author treats, are human life and human 


manners, _ 
Quidguid 


Ou _ delirant reges 3 acbivi. Lat. 
| RACRB.— “ Whatever error their _ may 


commit, the Greeks are puniſhed. . 


—— — W hen doating monarchs urge 
Unſound reſolves, their ſubjects feel the ſcourge. 


Rnidguid i in altum fortans tulit, ruitura levat. 
Lat. SENECA; 
Whatever fortune has raiſed to an height, 
| the has raiſed only that it may fall.” —When 
chance, not merit, has contributed to a man's 
elevation, his fall may be conſidered as cer- 
tain. . 


Quidguid multis peccatur inultum eſt. Lat. enen, 
6 be guilt which is committed by many, muſt 
paſs unpuniſhed.“ — Where the offenders are 
numerous, it is ſometimes prudent to overlook 
the crime. ; 


2 precipies, eſto b Lat. Hon Ack. 

© When you introduce a moral leſſon, let it 

be brief.” —Precepts of morality are ſo little 

ſuited to the temper of the general hearer, that 
they ſhould be made as ſhort as poſſible. 


uid quiſque vitet nunquam homini ſatis 

N in horas. — Horace. 
% Man never takes ſufficient and hourly care 
againſt that which he ought to ſhun,” — That 
which is called misfortune, contributes but little 
to the ſufferings of human life. They are in 
general to be. ſet down to our own wank af 

caution and foreſight, f 


A uid rides | 
Mutato nomine de te fabula narratur. 

Lat. HoxAcE. 
« Why do you laugh? Change but the name, 
and the ſtory is told of yourſelf,” —We ſmile, 
as the ſatyriſt juſtly obſerves, at follies related 
under feigned names, when we ſhould /mart if 

they were linked with our own. 


2 Ruid 


Laid Rot faciam#\ Mentiri neſtis: 
. 822 7 2 4 Eat: JuveNwar. 
cc What ſhould I do at Rome? I cannot lie.” 
What ſhould he do at court, who cannot cringe 
uid fit futurum cras, querere. Lat. Hor Ace. 
V — Avoid all 9 reſpect to what may 
n to-motrow.” —Look net ſo anxiouſly 
into the future as to preclude all preſent enjoy- 
ment. | 

Quid fit pulchrum, quid utile, quid non. Lat. Hor. 
What is becoming, what is uſeful, and what 
the contrary.” — Theſe are ſtated by the poet as 
the firſt aims of every moral enquiry. | 

Quid te exempta juvat ſpinis e pluribus una? 

- | Lat. JuvENAL. 
© What does it avail to you, if one thorn be 
removed out of many? How are you bettered 
by the removal of a 1 if the 
general preſſure is ſuffered to continue? 

Duid terras alis calente—ſole mutamus. Lat. Hor; 
„ Why do we change for ſoils warmed only 
by another ſun?”—1. e. for different climates ?- 

f what uſe is the change of reſidence when the 
mind bears with it its own diſeaſe? 

Laid verum atque decens? Lat.“ What is juſt and 
honorable ?”-—The motto of the Ir. Viſcount 
DunGANNoON. | i 

Druid violentius aure tyranni. Lat. JUVENAL,— 
4 What can be more violent than the ear of a 
22 „What more dangerous than the con- 

ence of a deſpot ? 

Dri oft plus eſclave qu un courtiſan aſſidu, fe ce neſt 
un courtiſan plus aſſidu? Fr. LA BRUYERE.— 
« Who can be a greater ſlave than the aſſiduous 
courtier, unleſs it be the courtier who is more 
affiduous? “ 

Qui 


| Oui genus jactat ſuum, aliena laudat. Lat. Sexzcat, W 
He who boaſts of his lineage, boaſts of that 
Which does not properly belong to him.” + 
Dui nan vetat peccare cum poſſit jubet. Lat. SENECA. 
« He orders the commiſſion of a crime, who 
does not forbid it, when it is in his power“. 
Lui non vult fieri deſidiaſus amet. Lat. Ovin.— 
„ Let him, who does not wiſh to be indolent, 
fall in love.“ That buſy paſſion will call all 
i his faculties into exerciſe. | nA 
Dui invidet minor eſt. Lat.—** He who envies, ad- 
mits his inferiority.”— Motto of Lord Ca- 
DOGAN., 442 | | | 
Dui A Fr.—“ Who thinks!“ Motto of the 
Ir. Earl of HowW ru. a2 | 
Qui perd piche. Fr. Prov.—< He who loſes, fins.” a. 
—The man who is unſucceſsfu}, is — 1 
held to be in the wrong. | 
Qui prite a Pami perd au double. Fr. Prov.—« He 
| _ lends his money to a friend, is ſure to loſe. 
th.” | * 
Dui ſentit commedum ſentire debet et onus, Lat. Law 
-  Maxim.—< He ſhould endure the burden who 
derives the advantage.” 
Dui ſe ſent galeux ſe gale. Fr. Prov. He who. 
1“ himſelf Zul, let him ſcratch.” Let 
him who feels the alluſion reſent it. : 
Qui ſtatuit aliquid, parte inaudita altera 
— licet ſtatuerit, haud equus oft. | 
| . Lat. SENECA; 
« He who decides in any caſe, without hearing 
the other ſide of the queſtion, though he may 
determine juſtly, is not therefore jul.” 
uis cuſtodiet iþſos cuſtodes? Lat. JUVENAL.— 
* & wie 8 own. guards ?”—What 
check haye you upon the very guards which you 
have ſet on this occaſion? 
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3 Dus enim virtutem amplectitur ipſat > 
Prema fi tollas. _ Lat. | 
cc For who will embrace even virtue itfelf, if 


you take away its rewards.” What man is 
0 wholly diſintereſted even in the beſt purſuit? 


uis expedivit pfittaco” ſuum wagt. Lat. PERSsIUs. 

„ Who taught that parrot his how d'ye do. 

- Who inſtructed that pedant to > quote ſo vargely 

from other languages, 

Vis allere + amantem? Lie. Vitor. — 
ho can deceive a lover: What can eſcape 

a lover's jealouſy and penetration ?. 


DQuiſque ſuos patimur manes. Lat. V1RG1L,— Each 
man is liable to his peculiar deſtiny.” | 


. nam igitur liber? Sapiens qui ſibi imperieſus. 
Lat. HoRACE. 
„ Who then i is free? The wiſe man who can 
command himſelf. No man is leſs free than 
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he, who is a ſlave to his paſſions. 
Qui nouus hic noſtris ſucceſſit ſedibus hoſpes? 
Duem ſeſe ore ferens. t. VIX. 


„ What new gueſt is this that has approached 
our dwelling, and how proudly he bears him- 
ſelf?” | 


Quis talia-fando temperet à lacrymis? Lat. VIRG. 
Who in ſpeaking ſuch things can abſtain from 
tears? Who can remain unaffected by ſuch a 


narrative ? 


Luis tulerit Gracchos de ſeditione querentes © 
Lat. JUvENAL. 
c Who could endure the Gracchi complaining 
of ſedition ?. The Gracchi were Roman Tri- 
bunes, remarkable for being at the head of every 
feditious'moyement. The meaning therefore is, 
Who can bear to hear men complaining of faults 
of which theyare themſelves particularly guilty ? 


Jui | 


ava 


. Law Lat.—An action in the nature of att. 
information on a penal ftatute. - "4 
Sui terret plus ipſe timet. Lat. CLavviai, _ 
« He who awes others, is more in fear himſelf.” 
— The deſpot keeps others in dread of his'ty- 
ranny, whilſt he is himſelf a prey to his ow... 
Qui timide 'rogat, dicet negare. Lat. SENECA.— 
« He'who-aſks fearfully, teaches the denial.” — 
The claimant who has the greateſt ſhare of con- 
fidence is the moſt likely to ſucceed. 


Nui vivr. Fr.—4 Who goes there kei is onthe: 
qui 'vive—on the alert. 


Dui uti fit ei bong. Lat.—* That man ſhould. be 
5 of wealth, who knows its proper uſe,” — 
he motto of Lord: BERWICK. 


Duoad hoc. Lat, —< As far as this.” He is right | 
guoad hoc, as to this ftage of the buſineſs, or 
point of the argument. 


Dub anime? Lat —*< With what mind?“ The 
quo animo— the ſpirit and intention under which 
any act was performed. 5 


Quocung ue trabunt Fata ſeguamur. Lat. VIXGII.— 
« Wherever the Fates direct us, let us follow.“ 
Wet us yield to the i imperious e. of cir- 


cumſtances. 


uod male fers, aſſueſce firs bene. Lat. Sew: ECA. 

1 red es yourlelf to that which you bear ill, 
and you will bear it well.” —Patience and reſig- 
nation will lighten every difficulty. 


Yuod non poteft vult poſſe, qui nimium poteſt. Lat. 
SENECA.—* He who is too powerful is ſtill 
aimin at that degree of power which is unat- - 
tainable.“ —It is in the nature of deſpotiſm to be 


inſatiable. 
Dned 
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Lud hic £ Ulubris, Lat. Hon ACER 
« What you is here—it is at Ulubyi,” — 
Tou look for happineſs in change of place, when 
in fact it is every where within your reach, were 


your ſearch but properly directe. 


=Lued quiſque vitet nunguam homini ſatis 
Cautum eft in horas, _ Lat. Horace. 
&« Man is never ſufficiently aware of the dan- 
gers which hourly. await him.” — The perils 
which enyiron humanity are ſo numerous, that 
we ſhould never relax in our caution. - - -. 
Quod ratio nequeat anauit nora. Lat. SENECA. 
ec That 2 could not avoid, has often 
been cured by delay.“ To forbear and wait for 
events is ſometimes all that is left to the moſt 
conſummate prudence. we 
uod ab initio non valet tractu temporis convaleſcere 
non poteft. Lat. Law Maxim. —“ That which 
had no force in the beginning, can gain no 
ſtrength from the lapſe of time.” —A claim or 
title defective in the firſt inſtance, cannot derive 
any additional weight from preſcription. 
Quad licet ingratum eft, quod nan licet acrius urit. 
| Lat. Ovid. 
« That whieh is lawful is leſs pleaſing. Men 
are more ſtrongly prompted to that which is 
- unlawful.”—As they look, for inſtance, with 
more defire to other men's wives than to their 


own. 
Quad ſatis eft cui contigit, nil amplius optet. 
| Lat. Hox Acx. 
« He who has ſhould wiſh for nothin 


more.” — The man who has a ſufficiency, ſhauld. 
learn to ſmile at the artificial wants of others. 
uod fit efſe velit, uibilgus malit. Lat. MARTIAL. 
« Who wiſhes to be what he is, and ſees no- 
thing preferable.” —A brief and juſt definition 
of a ſtate of contentment, 
0M | — uod 


Promittunt medici, tractant fabrilia fabri. - 

| _—_ | Lat. Horace, 
« Phyficians promiſe that which belongs to phy- 
ficians, and workmen handle their own tools.” 


In theſe caſes no man interferes with another's 
buſineſs. 


x 


Yoo fate trabunt retrahuntque equamur. Lat. 
_ I 


RGIL.—< Let us follow the fates wherever 
they may lead or divert our ſteps.” Let us ſub- 
mit ourſelves implicitly to Providence. 5 

Quo mibi fortuna, fi non conceditur uti. Lat. Ho- 
RACE.—“ Of what uſe is fortune, if I am not \ 


permitted to uſe it.” — Of what value is wealth . 
if its enjoyment be reſtricted? 


Quo me cunque rapit tempeſtas deferor hoſpes. 
| Lat. Horace. 
« To whatever quarter the ſtorm may blow, it 
bears me as a willing gueſt,” —I * to 
accommodate myſelf to every circumſtance and 
condition of life. | 


Quo mods pyris veſci jubet Calaber . | 
t. 


Horace. 
&« In the ſame manner as your Calabrian would 
inſiſt on your eating pears.” — This fruit is ſo . 
plenty in Calabria, it is chiefly uſed to feed 
hogs. The application is therefore to thoſe, who 
officiouſly force on you that for which you have 
no liking. | 


Quondam vicimus armis. Lat.—“ We were once 


victorious in arms.” Motto of Lord Dor- 
CHESTER, | 


Duniam diu vixiſſe denegatur, aliguid faciamus quo 
pans 3 nos vixiſſe. 124 As len 
of life is denied to us, we ſhould at leaſt do 

ſomething to ſhew that we have lived.” 


M | Quoniam 


' Quoniam non poteſt fieri id quod uit 
Id velis quod pin. Lat. Tenence: 
As you cannot effect that which you. wiſh, 
ſhould with for that which ypu may effect.“ 
ſhould endeavour to divert yourinclination 
from that which you cannot ly attain. 
uorum. Lat.—< Of whom,” one of the quorum. 
This defcription af a juſtice of peace is taken 
fram the words of his Dedimus.— Quorum 
unn. — One of whom,” I have appointed 
N. S. Efq. to be. je TR 
Quas Deus wult perdgre prius dementat. Lat. — 
«'T hoſe whom God has a mind to deſtroy, he firſt 
deprives of their ſenſes. This is a phraſe moſt 
frequently applied to miniſters, whoſe real or 
imputed faults are taken as the prelude to their 
approaching fall. 
o ſemel eſt imbuta recens ſervabit odorem 
2 4. 4 Lat. HoR ACE. 
The caſk will long retain the flavour of that 
with which it was firſt filled.” The prejudices 
ijmbibed from early education, will probably laſt 
through life, FIST an | 
Duo tencam vultus mutantem Pratea nodo? Lat. 
 Horact.—< In what knot ſhall I hold this 
Proteus who ſo often changes his countenance ?” 
How ſhall J confine to a ſpecific point the man 
who fo often ſhifts his ground of argument ? 
Duot capitum vivunt totidem ſtudiorum 
Hillia. | Lat, 0 
„The number of different purſuits and paſſions 
is in proportion to the number of men who 
live.“ Each man has his own prevailing paſ- 


ſion, .which differs in, ſome reſpect from that, os + 
his neighbour, 

Auot hamnes tot ſententia. Latin Proyerh, —< So 
many men, ſo many different opinions,” —An 
alluſion to the continued diverſity of taſte and 


Quo 


opinion. 


7 


R. 


Kara avis in terris, nigrogue ſimillima cygno. Lat. 


OviD.—< A rare bird on the earth, and very 
like a black ſwan,” Something ſingular or 
wonderful.—An unique, a prodigy. | 


— Kara eſt ades concordia 
Atque pudicitie, Lat. JUVENAL. 


« $0 rare is the union of beauty and of virtue.” 


One cauſe of this may be, that the faifeſt objects 
are thoſe firſt attempted to be ſeduced. 


Rard temporum felicitate, ubi ſentire que velis, & 
guæ ſentias dicere licet. | 
Lat. TAaciTus. 


« Such being the happineſs of the times, that 
you may think as you wiſhed, and ſpeak as you 
thought.” —This ſtrong deſcription, ſo ſeldom 
realized, is given by the hiftorian of the reigns 
of Trajan and Aurelius. 


Rari nantes in gurgite . Lat. VIX CII.— 
„Swimming diſperſedly in the vaſt deep.” — 
This was originally ufed in ſpeaking of ſea- 
men eſcaping from a wreck, It is now applied 
to a literary performance where a few good 
thoughts are nearly loſt in an ocean of no- 
meanings. | 


Rari quippe boni, numero vis ſunt totidem quot 
Thebærum portæ, vel divitis oſtia Niti, 
Lat. JuvEN Al. 
©« Good men are ſcarce indeed. They are 
ſcarcely more in number than the (ſeven) gates 
of Thebes, or the mouths of the rich Vile!“ 
- M 2 Rarus 


Quo warranto. Law. Lat, By what warrant,” 


 Awrit lying againſt the perſon who has uſurped 
any franchiſe againſt the king. 
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Rarus enim ferme ſenſus communis in illa 8 
Fortuna. . Lat. Juvenar. 
« We do not commonly find men of common 
ſenſe amongſt thoſe of the higheſt fortune:” 
| « For 'tis rare WF 
wed If mighty fortunes common ſenſe can ſhare.” 


Rarus ſermo illis, & magna libido tacendi. 

_ Lat. JuvENnAL. 
c Their diſcourſe was infrequent, and their 
ſeeming deſire was to be ſilent.” I his is ſpoken, 
of men who affect filence as a characteriſtic of 
gravity and wiſdom, —It is thus tranſlated by 

ryden: N 
« Since ſilence ſeems to carry wiſdom's power, 
« Th' 1 rogues, like clocks, ſpeak once 
an hour.“ 


9 Juſtifica. Lat.—“ The reaſon, which juſti- 

es. BE | 
Ratio ſuaſoria. Lat.—“ The reaſon which rr 
ſuades. . Theſe two phraſes are uſed to diſtin- 
guiſh when a ſpeaker is impelled by a different. 
motive from that, by which he means to influence 
his auditory.;5—when he ſecretly juſtifies his 
meaſures on one ground, and wiſhes to perſuade 
his hearers on another. 
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Rebus in anguſtis facile eſt contemnere vitam 
© Portiter ille facit qui miſer eſſe poteſt. 
IT 5 Lat. MARTIAL. 

It is eaſy in adverſity to deſpiſe death; he has 

real fortitude who can dare to be wretched.” 
The coward dares to die, the brave live on.“ 
Refte & ſuaviter. Lat, —© Juſtly and mildly,” — 
| Motto of Lord ScarRsDALE. 


Rectus in curia. Lat. —< Upright in the court.“ 
A man coming into a court of juſtice, as the 
phraſe is, „with clean hands.“ | 

Reculer 


RES | 

Reculer pour mieux ſauter. Fr. Prov." To go 
backward in order to leap the better.” —T 4 | 
metaphor is borrowed from the practice in what 
is called a running leap. To retreat with pru- 


dence for the purpoſe of coming forward with 
greater energy. N | | ; 


Reddere perſonæ ſcit convenientia cuique. Lat. Ho- 
RACER.—“ He knows how to aſſign what is 
proper and becoming to each perſon.“ As a 
dramatic poet, he gives to every perſonage its 
appoſite and characteriſtic expreſſion. | 


Red cum perit neſcit pudor. Lat, SENECA,— 
« When modeſty is once extinguiſhed, it knows 
not a return.“ The ingenuous ſenſe of ſhame, 
when once loſt, can never be reſtored. 


Re infeftg. Lat. CæsAR.—“ The affair not having 
been done.” He returned re infe4— without 
accompliſhing his purpoſe. : 


Rem facias rem 


Rette ſi poſſis, fi non quocunque modo rem. a 
Lat. Hox Ack. 


« A fortune make a fortune, by honeſt means 
if you can, if not, by any means make a for- 
tune.” This language is put by the poet into the 
mouth of a corrupt man. It has been thus well 
tranſlated: | 
Get wealth and power, if poſſible, with grace, 
« If not, by any means, get wealth and place.” 

| ; PopE. 

Rem in re. Law Lat.—“ In the act of coition.” 


' Renovato nomine. Lat.“ By a revived name. 
Motto of the Ir. Baron W ESTCOTE. 


Res anguſta domi. Lat. Hort act.—* Narrow'd 
circumſtances at home.” —He was impelled by 
the res anguſta domi,—by the ſevere preſſure of 


poverty. 


M 3 Res 
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Res off ſacra miſer. Lat.—4 The perſon of afflics 
tion is ſacred,” — There is an hallowed reſpect 
due to the wretched, which ſhould protect them 
from further inſult or depreſſion. E 

Res. ft ſoliciti plena timoris amor. Lat. Ovin.— 
% Love is the perpetual ſource of fears and 
anxieties,” | 1 

Reſpice finem. Lat, —* Look to the end.” Before 
you enter on an affair, let the conſequences be 
well conſidered. ES 71. 

Reſpicere exemplar vitæ morumgque jubebo 

Dactum imitatorem, & weras hinc ducere voc 

"oe | Lat. Horace. 
« T would adviſe him who wiſhes to imitate 
well, to look cloſely into life and manners, and 
thereby to learn to expreſs them with truth.” — 
Characters to be ſtriking ſhould be drawn from 
nature, not from fancy. This ſhould be parti- 
cularly obſerved upon the ſtage. 

Retraxit. Law Lat.—“ He has recalled: or revok- 
ed.“ -A term in law when the plaintiff or de- 
mandant ſays that he will proceed no further. 
Res publica. Lat.—“ The common weal.” — The 

general intereſt. | . 


Revenons d nos moutons. Fr. Phraſe, —© Let us re- 
turn to our ſheep,” —A French lawyer plead- 
ing the cauſe of a client who had loſt ſome 
ſheep, talked of every thing but the matter in 
queſtion, when his unfortunate client recalled 

him by the above exclamation. It is uſed in 
converſation to check any impertinent wander- 
ing from the argument. 

Rex datur propter regnum, non regnum propter regem. 

P̃otentia non eft niſi ad banum. Lat.“ A king 
is given to ſerve the kingdom, not the kingdom 

. to. ſerve the king. Power is never conferred 
but for the purpoſe of general advantage.” 
4” | —Ri cnt 


20 
Hard wat? = Lat,. Hokace.' 
« W hat forbids a man when laughing to ſpeak 
tte truth!“ Why may not Wholeſome truths 
be conveyed under the gatb of pleaſatttry ? 
Ritletur charda 2 ſemper aberrat eadem. Lat. Ho- 
hat pe 


RACE.—“ 
who is ever harping on the ſame ſtring.” No- 
ting is more iſguſting thin fametreſl ih con- 
v ion. Au. Tis 5 

n— im ac | 


Fortis ac melius plerumpue forat 4. 

. „ Lat. Horace. 
* Ridicule is frequently employed with more 
power and ſucceſs than ſeverity.” —Playful 


dignation would be of no avail. 

Rien tft beau que le brai, le vrai ſeul iff aimable. 
Fr. BoTI HAU.“ Nothing is beautiful but 

truth, and truth alone is lovely.“ 

Rira bien, qui rira Ie dernier. Fr. Prov. He 
laughs ſucceſsfully who laughs the laſt.” —No- 
thing is more ridiculous than when the antict. 
pation of triumph is mocked by a defeat. 


Riſum teneatis amici ? Lat. Hor Ack. —“ Can even 
friends abſtain from laughter? —Is not the 
thing * ridiculous, that even partiality muſt 
ſmile ! 


 Rixator de land caprina. Lat.—* One who will 


quarrel about goat's wool.” A perſon fo cap- 


tious that he will qdiſpute on every thing ho W - 


ever abſurd or trifling. 
Role d Equipage. Fr.“ A lift of the crew.” — 
An official lift of the perſons on board, which 
neutral veſſels are compelled to produce, in 
time of war. F 
M 4 Rudis 


rſon makes himſelf ridiculous 


ſatire may ſometimes reform, where ſerious in- 
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Rudis indigeflaque moles. Lat. Ov1D.—© A rude 
and unarranged . uh Ac updigeſted 
matter. 


Ru e contre ruſe, F _ Phraſe. — © Trick againſt 
Nos „Diamond cut diamond. 


Ruſe de guerre. Fr. Phraſe © A trick of war. 
A ſtratagem. 


Rus in urbe. Lat, —« The country in 8 
Defcribing a ſituation which partakes of he ad- 
vantages of both. 


——Rufticus expeftat dum defluat amnis, at ille 
Labitur & labetur in omne volubilis vum. 

Lat. Hor Ace. 
40 The peaſant ſits waiting on the bank, until 
the river ſhall have paſſed away, but ſill the 
ſtream flows on and will continue to flow for 
ever.“ — This is uſed to mark the diſappointed 
ignorance of thoſe who are of opinion that the 
fame cauſes will not continue to produce the 


ſame effects. 


Sa boule eft demeurte. Fr. Phraſe. s His bowl has 


ſtopt ſhort of the jack. „He has failed of his 
22 


ius ventis agitatur ingens 
inus & * 4 graviore caſu 
Decidunt turres, feriuntque ſummos 
Fulgura montes. Lat. Hox Ack. 
4 The lofty pine is ofteneſt agitated by the 
winds—high towers ruſh to the earth with an 
heavier fall—and the lightning moſt frequently 
ſtrikes the higheſt mountains.” The proud 
and the — 5 are more liable to the ſtrokes of 
adverſity than the lowly and the humble. 


Sevit 
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Sævit amor ferri, & ſcelerata inſania belli. Lat. 
Luc AN. —“ The paſſions are in arms and no- 
thing is heard of but the mad wickedneſs of 
War. — This is a good deſcription of that ſpe- 
cies of frenzy, which is too frequently the ſole 
cauſe of national hoſtilities, | FEY 

Sevit-animis 1gnobile vulgus 0 100 

Famgue faces & ſaxa volant furor arma miniſtrat. 

F Lat. VirGiL. 
« The rude rabble are enraged: now the fire- 
brands and ſtones are ſeen to fly about: their 
fury ſupplies them with arms.” —A ſtriking de- 
ſcription of a popular tumult. 

Salus per Jo, er redemptorem. Lat.—< Salvation 
through Chriſt the Redeemer.” —Motto of the 
Sc. Earl of Mor ar. BEET 

San#io juſta, jubens honeſta, & prohibens contraria. 
Lat.—“ A juſt ordinance, commanding what 
is honeſt, and forbidding the contrary.” — This 
is the proper definition, given by BRacTon, 
of our municipal law. 

Sang froid. Fr,—< Cold blood.” —Indifference,' 
apathy, : 

Sans changer. Fr,—* Without changing.” —Mot- 
to of the Earl of DerBy. . 

Sans Dieu rien. Fr. —< Nothing without God.“ 
Motto of Lord PeTRE. | : 


Sapere aude. Lat. HoRACE.—<« Dare to be wiſe.” 
Purſue the path of wiſdom without regarding 
the obſtacles which may be thrown in your 
courſe, —Motto of Earl MACCLESFIELD. 


Sapientem paſcere barbam. Lat. HoR AcR.—“ To 
nurſe a wiſe beard.” — To aſſume the outward 
indications of wiſdom. | 


Sapientia prima eſt, ga caruiſſe. Lat. Ho- 
RACE.—“ The ſtep to wiſdom is, to be 
I exempt 


80 
.* exempt from folly.“ —No man can be called 
- wiſe who makes occaſional lapſes in point of 
prudence, | | LED 
atis eloquentiz, ſupientiæ parum. Lat. SALLUST. 
„A ſufficient ſhare of eloquence, with little 
wiſdom.” —A fluent elocution is not always a 
proof of intrinſio good ſenſe. - 
Sauve qui peut. Fr.“ Save himſelf who can.” — 
The phraſe of flight, when a French army is 
_ . routed, * | 
Scan. Mag. Scandalum Magnatum. Law Lat.— 
The ſcandal of the Peerage.” — The name 
given to a ſtatute of Richard II. by which 
puniſhment is to be inflicted for any ſcandal of 
- wrong offered. to, or attered againft a' noble 
perſonage. c 7 
Scelere velandum eft ſcelus. Lat. SEN CA. One 
wickedneſs is to be concealed by another.” — 
The guilt of one crime is too >". waned diſ- 
guiſed by the perpetration of a ſecond. 


Scelus intra fe tacitum qui cogitat ullum 8. 

Facti crimen habet. Lat. JuvENAL. 
« He who meditates the commiſſion of a crime 

has all the guilt of the deed.” The intention 
in certain caſes is as guilty as the act itſelf. 


$cilicet ut fulvum ſpeftatur in ignibus aurum 
Tempore in duro eſt inſpicienda fides. Lat. Ovid, 
& As the yellow gold is tried in the fire, ſo the 
faith of friendſhip can only be known in the 
ſeaſon of adverſity.“ | 


Scinditur incertum ſtudia in contraria vulgus. Lat. 
VIX GIII. The uncertain multitude is divided 
dy oppoſite opinions.” The populace, ineapable 
of judging for themſelves, and generally taking 
their opinions from others, are feldom to be 

. found in a ſtate of unanimity. 


„ 


Scire 
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Scire facias, Law Lat. Cauſe it to be known. 
| The name given to a judicial writ, ordering 
the defendant to ſhew cauſe why the execution 
ſhould not be made out of a judgment which 
Scire tuum nibil eſt, nifi te ſcire hoe ſciat alter. Lat. 
— 3 Foc 3 is as no- 
thing, unleſs others know you to poſſeſs that 
knowledge.” — The chief value of acquired 
knowledge, with many, is to impreſs others 
with a ſenſe of their acquirements. N 
Scire volunt omnes, mercedem folvere nemo. 
N. YL Lat. JUVENAL. 
Every man wiſhes to be informed, but few 
are willing to pay the price.” To undergo the 
ſtudy and expence. 


Scribendi recte ſapere eſt principium & fons. 
bo Lat. Hor Ace. 
„ Wiſdom is the firſt principle and ſource of 
all good writing.” — Thoſe writings are of lit- 
tle value, which do not leave the reader either 
wiſer or better than they found him. 


Scribimus indocti doctigue poemata paſſim. Lat. Ho- 
RACE.—“ We, both learned and unlearned, 
are in the habit of writing poetry.” —Other 
urſuits are ſuppoſed to require ſome previous 

| Rudy, but moſt men fuppole themſelves as it 

were inſtinctively qualified to become poets, as 
well as politicians. | 


Secundum formam ſtatuti. Law Lat.“ According 
to the form of the ſtatute.” 


Sed nunc amitts queramus ſeria ludo, Lat. Ho- 
RACE.—*s But now leaving fportivenefs aſide, 
let us look to more ferious matter.” —Putting 

| wit and raillery out of the queſtion, let us come 
to facts and arguments, | 


3 : Sed 


* 
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| Sed nunc non erat his licus, Lat. Hor Aces; —* But 
there was at this time no place for theſe mat- 
ters,” The obſervations were ſufficiently well 


in themſelves, but they were and 

inapplicable to the ſubject. 30 5 
Sed ubi plura nitent in carmine non ego paucis 

Offendar maculis. | Lat. HoRACE. 


« But if there are many brilliancies in the po- 
em, I ſhall not be offended with a few faults.” 
Where there are many beauties, we ſhould 
pardon a few defects. | 
Segnius irritant animos demiſſa per aurem 
Duam gue ſunt oculis ſubjetta fidelibus. 
6 | _ Lat. HoRACE. 
The facts, which are merely told, produce a 
cold impreſſion, compared with that of thoſe 
which are preſented to the eye.” — This is a 
leſſon to the tragic poet who ſhould rather place 
his reliance .on vivid action than on cold nar- 
ration. In conimon life we , are indifferent 
| hearers of acts, which, had we been eye-wit- 
neſſes, would have excited our lively indigna- 
tion. | 
—— Semita certꝭ 
Tranquillz per virtutem patet unica vite. 
* Lat. JuvENAL. 
« Virtue offers the only path which, in this 
life, leads to tranquillity.” “ 
Semper avarus eget, Lat, HoRace.—< The miſer 
is ever in want.“ Te | 
Semper honor, nomenque, tuum laudeſque manebunt. 
at. VIRGIL.—< Your honor, your name, 
and your praiſes, ſhall ever remain.” — Your 
fame ſhall be eternized, 
Semper idem —ſemper eadem, Lat.“ Always the 
ſame,— The former phraſe is of the maſ- 
culine, and the latter of the feminine gender. 


Semper 


\ 


C 
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Semper inops quicunque cupit. Lat. CLAUDIAN.— 
The man who defires more is ever poor. 
The avaricious, who are continually extendi 
oy wiſhes, are poor even in the midſt of 

uence, | | 


* nocet differre paratis. Lat. Luc AN De- 
lay is 9 to thoſe who are pre- 
par 


ed.” When you are ready, you ſhould leave 
to your adverſary no further time for prepara- 
tion. wo 
* fidelis. Lat.—“ Always faithful.” Motto of 
ord OnsLow.. : 
Semper paratus. Lat. —< Always ready.” Motto 
of Lord CLiFForD. 


Sempre il mal non vien per nuocere. Prov. Ital. — 


« Misfortune does not always come to injure.” 
That which we take for an infliction ſometimes 
* comes as a blefling. | 5 


Sequiturque patrem non paſſibus æguis. Lat. VIx- 
611.—“ He follows his father, but not with 
equal paces,” He follows his predeceſſor, but 

with an inferior ſhare of vigour, or ability. 

Seria cum poſſim, quod delectantia malim | 

Scribere, tu cauſa es lector. Lat. MarTIAL. 
That I dwell on lighter topics, when I could 
handle thoſe more ſerious, thou, reader, art the 

cauſe,” —An author muſt ſtrive to gratify the 
taſte of his reader, for 
& Thoſe who live to pleaſe, muſt pleaſe to live.” 


Seriatim. Lat.—* In order.” According to place 
or ſeniority. 


W ſerio. Lat.—“ Late, but ſeriouſly.” — 


lotto of the Sc. Marquis of Lor HIAx, and. 


of the Marquis SALISBURY. 


Serpentes avibus geminentur tigribus agni. Lat. VIR- 
611. Let ſerpents couple with birds, and 


11 
1 

| 
[ 

's 


* 


* 
—- * * 
. „ 
1 1—— — th 


I lambs with tygem. Let things the moſt diſ- 
ſonant agree, ere this harſh union be com- 


bers jagum. Lat. is Preſerve the yoke,” This 
is the complaiſant motto of the Scotch Earl of 
_  ERROL. - | 
| Seruabo fidem. Lat. I will keep faith,” Motto 
of Lord SHERBORNE. | | 
Servare -cives, major eft virtus patriæ patri. Lat. 
SENECA,—< To preſerve the lives of citizens, 
is the greateſt virtue in the Father of his coun- 
try.” g | as 
Servata fides cineri. Lat. — Faithful to the me- 
mory of my anceſtors.” Motto of Lord HAR- 
ROWBY. | 


—Servetur ad imum 
Dnalts ab incæpto proceſſerit & ſibi conſtet. 
N Lat. HokR Ack. 
Let the character be preſerved to the laſt as it 
ſet out from the beginning, and be conſiſtent 
with itſelf. Let not your conduct, or that of 
the character which you pourtray, be diſgraced 
by inconſiſtency. | 
Serviet eternum, qui parvo neſcitur uti. Lat. Ho- 
RACE, He muft be a perpetual flave who 
knows not how to live upon a little.” —Progi- 
gality in the firſt inſtance, is the natural parent 
of adulation and ſervility in the ſecond. 
Sic donec. Lat.“ Thus, until.“ The Motto 
of the Duke of BR TDOGWAT ER. | 
Sic itur ad aſtra. Lat.—< Thus men aſcend to the 
ſxies.”— Such is the way to immortality.— 
Motto of the Sc. Baron BALLENDEN. 
Sic paſim. Lat. So every where.” — This is 
uſed to denote, that the ſentiment occurs 
in ſeveral paſlages of the ſame work. 


5 | Sic 
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Dat Ts fame, neg audtere 3 : 
timent. Lat. Loca. 
« Thus each perſon by his fears, gives wings 
to rumour, and without any real ſource of 


5 
<4 


prehenſion, men fear what they themſelves have 


teigned.” — The popular apprehenſion too "_ 
makes the miſchief which it fears. 


Sic tranſit gloria mundi. Lat. —<« Thus paſſes away 


the glory of this warld.” —Such are the tranfi- 
tions and fluctuations of worldly ſplendor, and 


of human happineſs. 


Sic _ tuo ut alienum non ledas. Lat. Law Max- 


Make uſe of your own property in ſuch 
ny manner, as not to injure that of another.” — 


This is often applied in caſes of nuiſance, &c. 
Sic wolo, fic jubeo, flat pro ratione voluntas. Lat.— 
„Thus I wiſh and order; my will ſtands in the 
place of ur This characteriſtic language 
is generally put into the mouth of a deſpot. 


Lie vos non vobes. Lat. VIA GII.— So you do not - 


labour for yourſelves.” — This is merely the 


commencement of ſome ſtanzas, by the poet, in 


which he complains, that as bees do not make 

raped ey, or ſheep, bear fleeces for their own uſe, 
profit of ry Ra had been uſurped by 

EIT application is to thoſe who 2 


ſuffered by a uſurpation. 


Si 2 cognoſce, fi regnas jule. Lat. SENECA. 


If you judge, enquire; if you reign, com- 
e ” If your office be judicial, inform your- 
ſelf; if minifteriat, decide at once without en- 


quiry. 


Silent leges inter arma. Lat —< The wii are ſi- 


tent in the midſt of arms.” The ſhock of hoſ- 
tilities is too violent to permit of calm or hair 
able diſcuſſion. 


Simplex 


- 
= 


o 
— 


_— —— 


— — 


26.06 
STI——STI 
Simplex munditiis. Lat. Hor AcR.—“ Simple in 
naeeatneſs. Recommended by propriety of dreſs, 
but unincumbered with ſuperfluous ornament. 
Simul & jucunda & idonea dicere vite. 
: the tho Lat. Horace. 
« To tell at once what is pleaſant and proper 
in life. — This is the taſk of the didactic poet, 
whoſe buſineſs it is to blend amuſement with 
inſtruction. 
Sincerum eft niſi vas quodcunque infundis _ 
E „ ALL | Lat. Horace. 
« Unleſs the veſſel be pure, whatever you put 
in will turn ſour.” —If the young mind be not 
duly prepared, all after inſtructions are thrown 
away. | 1 
Sine Cerere & Baccho friget Venus. Lat.—“ With- 
out the aid of Ceres and Bacchus, Venus 
| freezes.”—Love will ſpeedily cool, ſays the 
Poet from the ſchool of Epicurus, without the 
aid of wine and good living. 
Sine die. Lat.—“ Without a day.“ The buſineſs 
was deferred fine die—no day was named for its 
. reconſideration. | 


Singula de nobis anni prædantur euntes. Lat. Ho- 
RACE.—“ Each paſling year robs us of a ſhare 
of what we poſſeſſed.” Talents, beauty, and 
health, the moſt valuable poſſeſſions of human 
nature, all fall a prey to the ravages of time. 


Si Deus nobiſcum, quis contra nos. Lat.—* If God | 
be with us, who ſhall be againſt us?“ Motto 
of the Ir. Viſcount MounTMORRES. 


Si fortuna juvat, caveto tolli 

Si fortuna tonat, caveto mergi. Lat. AusoN. 
If fortune favours you, do not be elated ;—if 
ſhe ſhould frown, do not deſpond.“ —Preferve 
an equal mind in all ſituations, 

WY Si 
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& mortalia gemnitis arma 
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at auc Jet Men - ber that” 4 'z God who 
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ment. Fg” 
Si je je puis. Fr.—_c 111 can,” "—Motto of the Sc. ; 
Baron, Nz wBUROH. 55 


*. baus licet componere magnis, Lat. Vino. 
great things may be com Rk mall.” . 
* e e ſuch a compariſon. 
Si queris monumentum circunypice. Lat If you | | 
ſeek my monument, look around,” — This was 1 
„the epitaph of the architect, in a church 
Which he himſelf had built. i you queſtion 
my merit, behold my works, | 
— . quid nowifti rectius iftis 
_ Candidus n 7 non 3 mecum. 
Lat. Hox Ack. 
« If you know of any thing more proper than 
theſe (precepts,) be ſo candid as to communi- 
cate your knowledge—i e—if not, make uſe of what 
I have furniſhed,” — Thus tranſlated: | | 


« Tf a better ſyſtem's thine, 
Impart it freely, or make uſe of mine.” 
Si fit prugentia. Lat.—4 If there be but pru- 
dence.” Motto of Lord Ack AND. 


Sit mihi fas audita logui. Lat.— Let me have per- 
miſſion to ſtate what I have heard.“ 


bit mils quod nine , etiam minus, ut 2 ovivam . 
Yued jupereft W quid , upereſſe volunt dii. | 
Lat. Horace. = ! 

Let me, I pray, poſſeſs what I now have, or | 
even leſs, this "may enjoy myſelf for my re. 
maining days; if Heaven grants any to 

it 


— — 
— 


* 


Sit piger ad pendt princeps, ad pflemld belli. Lat: 
Oy . A monarch mull be ſlow to puniſh, 

- . and ſwift to reward,” FOR 

it tibi terra levis., Lat.—< Light lie the earth 

den thy grave. — This was the, wiſh, of the 

| Romans to a departed friend, from an idea that 
the clay which covered the guilty dead, was 


heavy, painful, and oppreſſive. ,, | He" 
Si vis me flere dolendum eſt. . Fr e308 
Primum tibi ipſi. Lat. Horace, 


0 008 wn >: wiſh me to weep, you muft feel firſt 
_* yourſelf.” -—This was the precept of the ſatyriſt 
to the tragic poet. It is equally applicable to 
the actor in tragedy. nme Nad . 
— Si volet uſuuns 1 
©" Quem penes arbitrium eſt et jus & norma loguendi. 
3)CCCCͤͥͤ⁰ÿ A ² A x 
« If uſage fo wills it, within whoſe power is 
the rule and Jaw of ſpeech. The uſe and pro- 
nunciation of particular words and expreſſions, 
muſt be governed by the faſhion of the day. 
1 a0 Pr.—4 Self-called.”—The /i diſant 
5 quis the ſelf- named Marquis. 
Sola juvat virtus. Tat. —< Virtue alone aſſiſts me.“ 
| —Motto of the Sc. Baron BLANTYRE. | 
Sola nobilitas, virtus, Lat.—< Virtue alone is true 
| _ Nobility.” —Motto of the Marquis ABERCORN, 
Sola ſalus ſervire Deo. . Lat, —* Our only ſafety is 
in ſerving God.” —Motto of 'the Ir, Earl of 
Ross. 1 
Sola virtus invicta. Lat.—“ Virtue alone is invin- 
cible.“ Motto of the Duke of NOoRFOLE. 
Solamen miſeris ſocios habuiſſe doloris. Lat. VIRGIL. 
It is a comfort to the wretched to have part- 
ners in their ſorrow.” — The ſenſe of ſympathy 
+ tends, to diminiſh the ſuffering of the indivi- 
dual, EO 815 | 


Solitudingn 


05 
Solitudinem zunt pacem appellant. Lat. T'x 615 
. "vs A They "make à defart, and call that 

inity. They exterminate a people; and 

then fay that peace is reſtored.—It will de for 
1 to record that this barbarous ſoleciſm 
was 00 upon, in various places, at you _ 
end of the eighteenth century, + 
Golonntar tube. Dat, —< The bills are Aſif.” 
The defendant is acquitted, 


Sopez ferme. Fr. Be firm” =Perſevere; The 


motto of tlie Iriſh Earl of CAR RICK 


ee & tu * — . Lat Tn You ſee, and you 
„Lou witneſs here the — 
ion © of charactet, but if your faults deſerve 


— you ſhall be exhibited in your turn. 


Speftatum admiſſi riſum teneatir amici Lie," Ho- 

 *"RACE,—<© Can even the friends who are ad- 
mitted to ſee (the picture) refrain from laugh- 
ter. Muſt not the muſcles even of — 
give way at an exhibition ſo ridiculous. 


Spacenur agendo. Lat.— c Let us be tried 9 — 
adtions. Let us be examined by our conduct. 
The motto of the Duke of Bu ID wWwAT ER, 
- Earl BrAavLiit,? and of the Ir. Viſcount 
CLIE TEN. 10 , U 


Ben, pretio non emo. Lat. — I do not 


give prompt payment for hope,” —I do not an- 
nex any value to idle expectations. ich 


Sperat infeſtis, metuit ſecundis 

Alteram fortem bene fte WG! 

Pettus. Lat. Hon act. 
« The breaſt which is well prepared, hopes 
every thing in _— and fears every thing 
in proſperity.”-—The philoſophic mind can buoy 

up diſtreſs by hope, and curb the inſolence of 
—— * ate ** on its inſtability. 


Sperne 


ö 
[ 
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Sperne woluptates=—nacet empta dolore weluptas. 

Hon Ac Defpiſe 2 all mn 
© Theme urious when pur at the price of pain.” 

he purſuit of pleaſure to exceſs, not ohly takes 

-  away-the- 2755 of tpi but h 

permanent 

| Spers meliora, Lat. I — * better times or 

5 Motto of Sc. Viſcount Sronuonr, 
and Sc. Baron ToRPHICHEN. |... 

Spes durat avorum.' Lat. The hope of my an- 
ceſtors continues. Motto of Earl Roch- 
FORD, 

Rye mag fn Deo. LAB ne in God,”— — 

Motto of Lord PEYVNH Ax. 

8 es mea Chriftus; Lat. Chriſt is m hope.” — 

. p Motto of che Ir. Baron Luc Au. 7 

+ ratiffina c. Lat; —* The faſdſt hope is in 

: Heaven: ”—JMotto of * Ir. Lact of Kixc- 

STON. 02979 dahin Jo . | 

Stans pede in uno. Lat. menen — Stand up- 

on one leg. A 3 ing. in 
- npe-witly dib-mone-thes ap am, of 
exertion.” i! + - 20 00 i 

Stant cieters tigno La- The reſt kind on 4 

beam,” 4 —— of Earl ABoů bb. 


Stat magni nominis la. Lat. Lvucan.— He 


ſtands the ſhadow of a — name.” — He ex- 
hibits only a "faint his former great- 


neſs. 


Stat pro ratione voluntas. Lat. My will ftands 
in the place of reaſon.” Applied to a deſpot 
— — chat his aprices "Mhould be eyed 
as W. 2 : ot i 


Stat promi a fides. Lat.—4 The promiſed faith re- 
mains. Motto of the Sc. Baron Linpores. 


Stat 


Os — 1 


Goat ſua cuigne dies 3 breve & irreparabile tempus, 

| Omnibus oft vite, 5 eker jan 3 

| Hoc uirtuti: Lat. VII CII. 

1 Every man has his brief — of life, and 
of time, which cannot he recalled ; but it be- 

a to. virtue (or valous) alone to — — 


24 by qur nius 
—_— 8 
embers ths name of th paler 0 in 

ty. TT * Dl. . n Mut | 


7” ants 3 in which — 
. the war.“ This is u i in 
n belligerent powers when they agree, 
2 preliminary to peace, to reſtore their con- 
7 2 to feturn to that condition in which the 
by 2 reſpectively ſtood before the commence- 
ment of ities. 
Stavs bene, mai fer flare megliore fla qui. Ttalian.— 
« I was-well, but by endeayouring to be better 
- tan here.” —The epitaph on an hypochondriac, 
wa, though well in health, was not eaſy until 
he had quacked-himfelf into his grave. Uſed to 
mark the diſcontent of thoſe who are diflatisfied 
when in an eligible ſituation. 


Stammatæ quid faciunt, quid prod Pontice lunge 
Sangu ine fa 1 21 Lat. Juvenar. 
* Of what avail ate pedigrees or to derive one's 
blood from a long train ↄf Sf b anceſtors ? — 
Without virtue or genius what are the boaſted 
advantages of high birth? 


Stimulos. dedit æmula uirtus. Lat. * AN. He 
was ſpurred on by riyal valour.“ An honorable 
vor is the beſt incentive to acts of great- 

. 

Studiis & nebus boneſtis. Lat By honeſt pur- 

ſuits and ſtudies. Motto of Lord ASHBUR=- 
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patiuntur npes. Lat. Riches will bear 
out folly. The rich fool is ſuffered to play 
ſuch pranks with impunity, as if played off by 
one in an inferior ſtation, would-meety not only 
with deriſion, but puniſhment, 1 
Stultorum incuruta malus pudor ulcera celat. Lat. 
HoRAe E.“ The falſe ſhame of fools makes 
them hide their uncured ſores.—-It is the height 
of folly to coneeal our faults from thoſe, from 
whom we may derive amendment. 
Stultum eſt timere quod vitare non potes. Lat. Prov. 
It is idle to dread that which you cannot 
avoid.“ -In ſuch a caſe, inſtead” of giving way 
to fear, we ſhould ſummon all our fortitude. - 


ua cuique voluptas, Lat. Proverb.—“ Each man 


has his own pleaſure.” Every perſon has a 
© taſte for ſome particular enjoyment. wa 


Suave eſt ex magno tollere aceruo. Lat, HoRACE.— 
It is pleaſant to take from a great heap.” — 

The poet ſpeaks ſarcaſtically of .a miſer, whoſe 
perverſe delight it is to take from a large hoard 
te little which he dares to uſe. . ; 


Suave mari magno turbantibus æguora ventis 
E terra magnum atterius ſpectare laborem. 
| Lat. LUCRkETIUS; 
It is pleaſant when the ſea runs high to view 
from land the great diſtreſs of another.” It is 
not uncommon for men to enjoy the diſtreſſes 
of others, when they can indulge the ſenſe of 
their own ſecurity, | 


Suaviter in modo, fortiter in re. Lat.— Gentle in 


the manner, but vigorous in the deed.” —In af- 
fairs of importance, outward complacency ſhould 
'be joined with inward firmneſs.—This has been 
adopted as a motto by the Ir. Lord NRW- 
BOROUGH, ET 


Sub 
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Sub cruce candida. Lat. Under the fair rt 
Motto of Lord LovELI. x 


Sub hoc figno vinces. Lat.“ Under this fi chou 


ſhalt conquer. —Alluding to the croſs which 


in the air, as the fignat of vidory to 
vs T Au TIME. Motto of = _ Viſcount 


74 Pu VEScCI. 
Sub pang. Law Lat.— Under a 8 ty. Erbe 
name ven to a writ n * 


witne 


Sub filentio. 1 — 8 lence. „Erbe matter 


2 ſub filentio - without ay. notice being 
taken. 

Sublimi feriam ſidera vertice. Lat. 3 — 
* 11 lofty cad ſhall ftrike the ſtars. This 
flight of the poet is now N as a com- 
mon place pleaſantry. 

Sutcedaneum, Lat. A ſubſtitute.. A matter 
ſubſtituted, —Impudence is Ry uſed as a 
ſuccedaneum for 1 

Suggeſtio falſi. Lat.“ The ſu eftion pri a fall 

y 904 ood.” - This and the The ſugge vert, or © ſup- 
— op of the truth,” are'the ſtrongeſt charges 
which can be made againſt a public orator or 
writer. 

Sui cuique mores fingunt fortunam. 

2 Lat. Cox x. Neeos. 
« His own morals (or manners) ſhape the for- 
tune of every man.” — Thus the Engliſh pro- 
verb, « manners make the man.“ 

Sui generis. Lat. © Of its own kind. Not to 
be claſſed according to any ordinary deſcrip- 
tion. 

Suivez raiſon. Fr, << F ollow reaſon. Motto of 
the Ir. Earl ALTamMonT, Viſct. MonTacGvue, 
and Lord K1iLMAINE. 


" N4 Sumite 


| 
| 
| 


Sumite mater lum vefthis gui FIRE. | 
Viribus. L en Lut. endes. 
Let thoſe. who write fix on a ſubject, ta 
which their force is equal.” —Euery author ſhquld 
book to his mental vigour, and conſider whe- 


ther it 2 a 
to undertake. 


Summum bann. Lat. The 4 
The object of attainment molt deſtrable, Wich 
ſome of the ancient philoſophers ſtated to bs 
. pleaſure, and others virtue. | 
3 crede nefas, animum-preferre | q 
Et propter vitam, vivendi err cau E 92.25 
| UVENAL: 
.' Believe it to be the laſt of Fo lee to to 
prefer your exiſtence to your honor, or. for the 
fake of life, to loſe every indutament to live.“ 
Summum jus, ſumma R's ia. Le e of 
law. is ſometimes greateſt injuff 
too rigorous i of. the. _ * 2 
infrequently productive of the greateſt injuſtice, 


| Superandd omnis fortuna ferends. oft: Lat, VIRGIL. 
„Every misfortune is to be ſubd e by pati- 


« ence.” 


| Superſedeas. Law Lat.—* You may remove or 


ſet aſide,” —A, writ to ſtay. proceedings. 
Suppreſſio veri. Lat.— See ſuggeſtio falſi. 
Suum cuique, Lat. Let each man have his own.” 
Let the bs of property be ſtrictly obſerved. 


Cc 


| 272 
Tabula raſa. Lat.—“ A ſhaved, or ſmoothed tab- 
let.” —His mind is a tabula raſa—it is a mere 
blank. The idea is taken from the waxed 


tablets of the en, on which they made 
1 their 


TT. —— E 


- their mor un wir a Iharfiiuftrament; callet 
a fylan, with the other flatted end of which 
they afterwards eraſed what they had written. 

Tucen ſatis laudant. Lat. TettYcr. „ Their 

ſilence is ſufficient praiſe. At is ample: prodf 
of worth, when * * — to 
1 2294 
Tache fans tache. Fr. A work ith 4 Ka. 
The motto of the Sc. Earl of Nox rRESK. 


Tam deeft avaro quod habet quam quod” mw” Waker 
Lat. Prov. The Ly is as much in want 
of et ede * ae, nnn 
not 2 

Tandem fit ſurculus 2 2 — * ſhove at 
length becomes a nne the — 
of WATERTOR Dp. 

Tantene anintis cœigſtibus fra. br vort. — 

Can heavenly minds ſuch anger entertain ?” 
Is it poſſible for exalted minds to deſcend to 
ſuch low reſentments? _ | 


Tant micur. Fr.—<$0'nmch ah better,” 8 
Tant þis. Fr. e so much the worſe,” 2 


Tantum fe. fortune ttunt, dan ut naturam 
dediſcant. Lat. Cyix r. Cökr.— & They give 
themſelves up ſo much to fortune, as even to 
forget their nature.” 


mn Te en vous liſant admire chaque trait © 
Dui dans le fond de Name & vom craint & vous 
bait. Fr. BoILEAu. 
«-Such a one on reading your work, admires 
every ſtroke, but from t bottom of his ſoul 
he fears and hates you.” — The living ſatyriſt 
excites more of fear than of regard. 


Tel maitre, tel valet. Fr. Prov. — Like be 
* man.“ 


1 dilacta. Lat. Temples how be- 
prom. The motto of the Marquis of Buck - 
INGHAM: This is a poor pun on the family 
name of Temple. | mf PR 
Temper mutantur &. nes mutemur in illi. Lat. 
The times are perpetually changing, and we 
change with the times.” — There is nothing 
fixed or table, either i in ſituations or opinions. 


Tango edax rerum. Lat. Hox ACR. "i Tins 
that devours all things, + 
Temp omnia revelat. Lat. Time reveals all 
ew things, theſe two and nothin ſay, 
9 the 3 of n N its 
| Ae er i anabile multos 


Scribendi cacoethes, egroque in corde ſenſe 
% Many have an incurable itch. for writing, 


ich takes Fall, poſſeſſion of their difordered 
-: faculties,” — The race has been numerous in 
every age of thoſe Ii 
K __————  Wwho in deſpite 4 
« Of nature, and their ſtars, will write,” 


Ter eres atque rotundus, Lat. Hon Ack. A man 
ſmooth and rounded in himſelf.” One whoſe 
conduct, like a poliſhed globe, can ſurmount 

, every difficulty, and defy every aſperity. 

Terre filius. Lat.—“ A ſon of the earth.” An 

Oxford phraſe, ſignifying a man of no birth. 
| T erra nunc educat malos homines atque puſillos. 
L JuvENAL. 


&« The earth now maintains as before, both bad 
and weak men.”— The condition of the human 


| ſpecies in all ages, is nearly the ſame. ' N 


Tiens ta 1 Fr.—“ Keep thy faith. „Motto of 
Eat] BATHURST, 
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Times 


110 


Times Danaot & dona ftrentes, Lat, VIX GI. 
« I fear the Greeks, even when they offer pre- 
_ ſents.” -I am on my d againſt an enemy 
even when he peers Hain rk rg 
Timet pudorem. Lat.—< He fears ſhame,” Motto 
of the Iriſh Viſcount Nowns, 1 
Timidus ſe vocat cautum parcum ſordidus. Lat. 
Proverb.—“ The cowardly man ſays, that he 
js cautious, the miſer that he is ſparing.” We 
have each an excuſe, or palliation for our re- 
ſpective faults, 8 4 
Tirer le diable par la queue. Fr. Proverb.— To 
pull the deyil by the tail.“ To be put to one's 
ſhifts for a livelihood, DOTS ies: iis 
To aa Gr. To kalon, —The ſummum bonum the 
: ſupreme good, | Rs, . 
Te h Gr. To holon, —<<_T he whole.” Unity. 
To, mgiroy. Cr. To prepon.—“ That which is de- 
corous. - Decency. Decorum. _ | 
Tolle jacas—non 4ſt jacus eſſe malignum. Lat. 
„ Away with ſuch jeſts there is no jeſt in 
being malignant.“ — This is properly applied rp 
that ſarcaſtic merriment, which wounds the 
peace or feelings of the individual, for the pur- 
poſe of giving entertainment to the many. 
Tolle moras—ſemper nocuit differre parates. Lat. 
LuCan.—< Away with all delays—it is even 
injurious to poſtpone, when you are in readi- 
neſs. The application is particular to war. 


When you are ready, you ſhould allow the 


enemy no time for preparation, 
Talluntur in altum „5 

Ut lapſu graviore ruant. Lat. CLAUDIAN. 
ö « 'They are raiſed to: ſuch a height, that they 
may tumble with an heavier fall. Some men 
ſeem to have been raiſed to the ſummit of 
their ambition, only to aggravate the ſubſequent 
; reverſes 


r. -o 


reverſes which Providknes Werren Vier to 


experience. 
Fit homines quit ſententie. Lat. Me 80 many then, 
ſo. many opinfons,” —There wilt bd as many 


ſuffrages as hñeads. 
Tet cœlo. Lat —© By the whole 40h Arbe 
men differ toto ceh—their diſpofttions are as 
if oppolite as the two poles. f 


Thtds in foto, & Titus in guallbet Parte. Lat. — 
„ Whole 'in ktelf, and whole i in eye part,” — 
This was the definition wen by ro 
ſcholiaſts of the human m 


Tir. miundas agit biftriontm. "Lak — A the 
world acts the player.” —Alt che worler's a 
Rage. a 

7 otus teres atque rotundus. Lat.—4 Evil 
round and \fmiooth.”” SA 4 to 
roll through . world unbi 1 any af 


perity. + 7 7 WET 5520 
| Toajoars prit. Fr.—4 Always en „Motto of 
dme Ir. M. of AN RIM & E. CLANWILLIAM. | 
Tonfours pr —« Pyer propiricis.”— Motto 
of the E. Vit © CREMORNE.. __ 


Tous frais faits. Fr.“ All expences paid.” 
Tous les hommes ſont four ( & malert leur foins | 
Ne different ener euæ, que du His ol du moins, 
Fr. Boi EAvu. 
« All men are fools, and with every effort — 


can only differ in the de 3 „There wi 
only be the more fooliſh and the leſs fooliſh. 


Tout bien ou rien. Fr.— 4 The whole or nothing.” 
Motto of E. GainsBoR 0UGH. 


Tout cloge impofteur blefſe une ame ſincere. Fr. Bor- 
LE AU.—“ Nothing wounds a feeling mind 


more than praiſe unjuſtly beſtowed. 


Turner 


Tomas com. Fr.—4 n a man's coat. 

This in former times was regarded as a diſgrace ! 

Trahit ſua quemque voluptas. Lat. — — 

| hi ful que his' — "peculiar rafts or 
ſure. A __ on the evergrevalling diver- 
fity of- taſtes and paſſions. 

Tribus Anticyris caput inſanabile. Lat. Hon ACE, 

A head incurable by three Anticyre. „The 
iſland of Anticyra, in the Archipelago, was 
famous for the growth of hellebore, Which is 

- adminiſtered. to purge the head. The 6 ide 
therefore, means an wneurable madman. 

Triumpho morte tam vita. Lat.— I trium 
death, as in life,” —Motto of the Ir, Viſco 
ALLEN, | 

Tros, Hri vii bi r r. — 
Viza 1 The Trojan and the Pyrian ſhall 
be treated hy me without diſtinction. I pro- 
feſs no attachment to either, of the contendin 
parties, and ſhall of courſe ſpeak of them with 


impartiality. | 

Truditur dies die. Lat. Hon Ack. — One day is 
preſſed onward: by another. The af 
time, however neglected by mane is Yo and 
irreſiſtible. 

Tua res agitur, paries cum cum proximus ardet. Lat. 
Hor aca, —< Your affairs are at ſtake, when 
the next houſe is on fire. We ſhould remem- 
ber, that the calamity which afflicts our neigh- 
bour, moſt ſeriouſly reren s. | 

Tueber, Lat. —< I will defend.” The motto of 
Viſct, ToxzzinGTON.. _ 

7 u ne cede malis, Ta contra audentior ito. Lat. 
VitG1L.—< Do not yield to misfortunes, but 
meet them on the contrary with fortitude,” — 
Vou can only ſubdue adverſity, by bearing up 
againſt it —The four firſt words form the 


motto of the Ir. Baron MIL TON. 


Tus 


| 1c 
Tak tibi judicio off utendum. - Virtutis & witiorum 
Fraue ipſius conſeientia pondus oft ; qud ſublata 
Jucent omnia. Lat. CicERO—©< Vou muſt 
uſe your on judgment on yourſelf. Great is 
the weight of copſcience in deciding on your 
own virtues and vices: if that be = ys 

all is loſt.” | 
Tap po laudri ab Mougatis Lat. Iv is de- 
to be commended by choſe, who are not 
— worthy of prai 1 

1 eft vire, id in quo ide verſatur ignorare. 
T7: It is ſhameful that a — ſhould be 
rant of that, in which he is every day em- 


- oy 

7. uſfi pro crepite, Lat. — A cough which is feigned 
to diſguiſe -a f——t,”— nde pretext to 
cover a foul deſign. 


Taxes i. Lat.— It is your own. »—Motto of 
Earl Cowen, | 
U. 
Uberibus ſemper lacrymis ſempergue aratis 
In fatione ſua, atque expecta abe illam 6 
Duo jubeat manare. 

They have (the author ſpeaks of a woman) a 
ready and fruitful fund of tears ready at a call, 
and the flow of which ſhe- has only to direct. y 
A man's tears, ſays Mrs. Inchbald, ſeem to 


- "come from a diſtance—thoſe of a woman ww 
in upon us as ready viſitants. | 


Ubi lapſus ?*—Duid feci? Lat, —«< Where am TI 
fallen What have I done?“ Motto of the 
Ir. Viſct. Coux TENA. 


Di mel, ibi apes. Lat. PLAUTUS. — Where there 

—M honey, there will be bees.” Where there is 
a pleaſing attraction, there will be no want 
of fojlowers, 


* Ubi 


EY 
- 


/ | 
U B====VU L CI, 


U; dlura'nitent in carmine now ego Patrcis n 
e maculis, quas aut incuria Iudit 1 
bumana parim cavit natura. wt N. 
| Lat. Hox Act. 
« Where. there are Seung we I 1 


ſhall not cavil at a few faults, Proceeding, and 
ion of 


from negligence, or from the imperfe 
our nature. —In a great work of n 
rit, candor 3 * we ee e 
partial defect 
2 patriam 1 Lat: — Wer white to 


remember our country. Motto of Lord 
MarugfR V. 8 


Ubj reddunt a columbe. Lat. 107 Where the 
pigeons lay their eggs.“ — This at Rome, was 
in the interſtices under the roofs of houſes, i in 
the garrets of which then, as now, poets had 


that honorable reſidence, which by ſome is | 


called, & the firſt floor down the chimney,” 
and by others © the rooſt of eminence.” 


Ubi —— Lat.“ Where above IF" RE | 


ence to a preceding quotation. | 


Ubi velis nolunt, ubi nolis volunt ultro, * 
Ga pudet ire vie. Lat. TERENCE. 
When you are willing, they are difinclined— 
when you are averſe, they are willing. They 
are Joth to tread in that path where it is per- 
mitted.“ This is rather a ſevere deſcription of 
the caprices of woman. It has been thus tranſ- 
lated— 


„ You would, they won't, when you would 
* 1.2 mots they would; | 
« Conſent does freeze, denial fires their blood.” 


Ultima ratio regum. Lat.“ The laſt reaſoning of 
kings.“ —An appeal to violence and hoſtility. 


Thus inſcription, if we rightly recollect, was 


ordered 


- 
— es <a 
A rr CP OO"—R 


* . — N 
— 19.h, en IN. Lewis Fs «di 


cannon. wt EN 
Ult, ultimus. Lats The la,” 15 | 
1 = 
' Bxpetth „ homiui ef, dicique beau 
Aue allem ae o& Fubrema erp debati' 
10 10 Lat. =) 
Les mould — ook to his lat day, and no 
an fhould be acrounted before his de- 


* or until his funeral rites are performed.” 
the inſtability of human affairs, that no 


be as fortunat 9 3 death 
8 5 irc 2 ales 5 9 


954. habeas — nemo, wn oportet habere. Lat. 
JuvEx ATI.“ No man enquires how you have 
got your wealth, but it is neceſſary to poſſeſs 
:K All men pay reſpe& to riches, without en- 
quiring very ferupulouſly into the means by 
which plas: have been obtained. | | 


Linde tibi frontem libertatemgue parentis. 
N. acias pejora ſener. Lat. Jovzxar. 
hen 


you derive the power and privi- 

Io fa para, when yo hough an ol man 

fa r errors.” —How can you pre- 

ſume to . your juniors, when you, though 
advanced in years, ſet the vicious example, 


Un enfant en ouvrant ſes yeux doit uoir la patrie, & 
en Ne 1 elle. Fr. Rouss Av. — 
The infant on firſt opening his eyes, ought 
to ſee his country, and to the 1 his death 
never to loſe ſight of it.“ The love of our. 
country ſhould be implanted early, and nou- 

riſhed through life. 

| Unguibusy 


UN UN 


Unguibus & roſtro. Lat. With talons and beak.” 
Hle fought it unguibus & roftro—tooth and nail. 
Unguis in ulcere, Lat. CIcERO.—“ A nail in the 
wound.“ — This firong phraſe was applied by 
the orator to the conſpirator Clodian.— ( Your 
country,” he would have faid in a periphraſe, 
has received a dangerous wound, into which 

+ _ you, vulture-like, infix your talons, for the pur- 
poſe of irritating and keeping it open. 

Un homme deſprit ſeroit ſouuent bien embarraſſt dans 
la compagme des fots. Fr. RocHEFoUcCauLT. 
« A man of wit may be often much embarraſſed 
in the company of fools.” 

Uni æguus virtuti atque ejus amicis. Lat. Hox Ack. 
Friendly to virtue alone, and to the friends of 
virtue. The three firſt words form the motto 
of Earl MANSFIELD. | 

 Unica virtus neceſſaria. Lat.. Virtue is the only 

thing neceſſary.” —Motto of the Ir. Earl of 
MoxrninGToON. | 
Uni quippe vacat, ſtudiis adiiſque carenti 

Ae lugere genus. 4 Lat. Lucan. 
« There is only one man, who being equally 
free from attachments and reſentments, is at 
leiſure to weep for the miſeries of the human 
race.” —'T his praiſe, which the poet has given 
to Cato, applies to the diſintereſted patriot, who 

ſighs only for the ſufferings of his country. 

Un je ſervirai. Fr.—“ One I will ſerve.” Motto 
of the Earl of PeMBROKE and Lord Pox- 

CHESTER, 

Un Roi, une foy, une boy. Fr, One King, one 
faith, one ſaw.” —Motto of the Ir. Marquis 
CLANRICARDE. 

Un fot à triple etage. Fr.—“ A fool of the third 
ſtory.” —An egregious blockhead, 

O a Un 
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Un * tien vaut mieux he du ern Fnuras. Fr. Prov, 
% One © hold faſt is better than two An Sire 
thee.” A bird in the hand, ce. 


Us tout ul. Fr. One alone »—Motts of che 
Ir. Earl VERN Ex. 


— utrigue error 25 Mg 

Sed variis illudit partibus. Lat. Hor Ace. 
<« The ſame error belongs to each, but it mocks 
them in different ways. Several men may 
engage in a purſuit of the ſame folly—yet each 
trave by a different road 


Urit enim (was ſuo qui AKT DET artes 
Infra ſe poſitas—extinttus amabitur idem. 

Lat. Hox Acx. 
« He is conſumed by his own brightneſs, who 
depreſſes the arts beneath him—yet he, after 
his deceaſe, ſhall be admired.“— The mah of 
exalted genius, throws by the flendor of his 
talents, all inferior merits into ſhade, He is 
* therefore, to all the ſhafts of eotempo- 
ary jealouſy. His death alone ean deprive 
— of her ſting; then thoſe who were moſt 
forward to z will be the firſt to do juſtice 

to his merits, Je 

U, adeone * 
Saire tuum ni hil off, fiſh te ſeire hoe ſeint alter? 
Lat. PERSIUsö. 
« Is therefote your 6wn knowledge to paſs for 
E. unleſs others are aware of that know- 
ledge? —lIs it the ſole object of your ſtudies to 
impreſs others with a ſenſe of your acquire- 
ments? 


Uſque adeons mori miſerum et. Lat. VI x G. Is it 
then ſo very wretched a thing to die? —Are 
the thoughts of mortality ſo very dreadful ? 


Ut ameris, amabilis eto. Lat. Ov 1D:—=& That you 
may be beloved, be deſerving of love.” —To 
merit regard, is the ſureſt mode of obtaining it. 


5 Ut 


. 


Ut .apes geometriam. Lat, —<, As bees practiſe geo- 
metry. The motto of the Mafquis of Lans- 


Utatur mtu animi, qui uti rativne non poteſt. Lat. 
« Let him be guided by paſſions, who can make 
no uſe of his reaſon.“ Fools may be impelled 
by their paſſions, but the man of reaſon is left 
without an excuſe. 

Utcungque placuerit Deo. Lat.—“ As it ſhall pleaſe 
God.” — Motto of Earl Hows. 


Utile dulei. Lat. The uſefyl with the pleaſant. 
To ſay, that he has combined the utile dulci—is 
to give the very firſt praiſe to a writer. 


Uti poſſidetis. Lat, —< As you poſſeſs.” A diplo- 
matic phraſe, uſed when two ſovereigns, after 
ſacrificing a number of human lives, &c. chuſe 
to make peace, * each retaining the poſſeſſions 
which they have acquired.” Its oppoſite is 
the Hatus quo, when. both parties re-enter into 
the condition in which they ſtood before the 
war, . . 

nec pes, nec caput uni 

Reddatur forme. Lat. Horacs. 
So that neither the foot nor the head ſhall 
belong to the ſame form.” Applied to a dra- 

matic piece or picture, where all is incongruity. 


Ut nemo in ſeſe tentat deſcendere, nemo; 
Sed præcedenti ſpeftatur mantica tergo 
Que ſieris. f Lat. JuvENAl. 

4M ou aſk why no man attempts to deſcend into 
himſelf, but looks to the Wallet on the ſhoulders 
of him who precedes.” The alluſion is to the 
fable, where men are repreſented as marching 
with a double wallet, the foremoſt part con- 
taining their neighbour's faults, whilſt their 
own are ſlung unſeen behind their backs. 
O 2 | Ut 


UT VA 


Ut piftura poefis erit. Lat. Horace, —< It will 
euer be in poetry, as in painting. There muſt 
always be an affinity between thoſe ſiſter arts. 
Ut profim, Lat.— “ That I may do good.” — The 
motto of Lord FoLEx. my 


Ut quocunque paratus. Lat,—< Prepared on every 
ſide.” Motto of the Ir. Earl of CA vA N. 


Ut redeat miſeris, abeat fortuna ſuperbis. 
Lat. Horace. 
That fortune may quit the proud, and re- 
turn to the wretched.” — That ſomething like 
hr natural equality of condition may be reſto- 
Ke * ' a 
Utrum horum mavis accipe. Lat. —< Take which- 
ever of thoſe you prefer.” A concluſion gene- 
rally made in argument, after having offered a 
choice of difficulties. 


. 


Vacuus cantat coram latrone viator. Lat. Juy.— 
The man with an empty purſe may ſing before 
the robber,” —He of courſe can loſe nothing. 


Vade mecum. Lat.—“ Go with me.” —A young 
man's vade mecum, that which ſhould his 
conſtant companion. | 


Valeat quantum valere poteſt. Lat.“ Let it pre- 
vail as far as it may.” Let the argument paſs 
for as much as it is worth. 


Valeat res ludicra. Lat. HoR.—“ Farewel to the 
ridiculous.” Let us leave off all foolery. 
Valet ima ſummis | 


Mutare & inſignem attenuat Deus, 
Obſcura promens. Lat. Horace. 


„The Deity can change the loweſt into the 
higheſt—can extinguiſh the proud, and ing 
| forwar 


VANE 


forward the humble.” —Every ſublunary change: 
is previouſly marked out b. the finger of Pro- 
vidence. 


Varium & ener er IN 
Femina. 27 Lat. Vine; 
* woman is always changeable and capri- 
cious.” — The opinions of that ſex are ever fluc- 
tuating. 


e vidtis. Lat.—“ Woe to the conquered. If it 
| ſhould come to that point ve Was —i will be 
a war of extermination. 


Vedettes. Fr. Mil. Term, —< Sentinels on horſeback: 
to watch and give notice of the approach of an' 
enemy. 


Ville ſuum quique nec voto vivitur uno. Lat. PER- 
8108.— 9 Each man has his own with, the in- 
clinations of all cannot be the ſame.” —Taſte 
and opinion muſt differ in men and in nations, 


Velis & remis. Lat.—** With fails and oars.”—He 
puſhed forward velis & remis—by every poſſible 


means. 


Veluti in ſpeculum. Lat.— As if in a' mirror, or 
looking-glaſs.”— You ſhall here ſee your follies 
reflected, 


Venalis populus, venalis curia Nes Lat.—4 The 
people are venal, and the ſenate is equally ve- 
nal.” —A deſcription once given of y — It 
would not now be neceſſary to travel to Rome, 
in order to make the application. 


Vendentem thus E adores. Lat. HoR ACR. — Sell- 
ing frankincenſe and perfumes,” applied to ſuch 
8 as are 2 to wrap up groceries, 
ine trunks, & 


83 hic auro td Lat. VirGiL.,—< He 
old his country for gold.” —He is nothing leſs 
than a venal traitor. 


O3 Venenum 


> A E 


neee, Lat. Sæ NECA. Poiſon 
is generally drunk out of gold. Thoſe who 
uſe Jeſs coſtly utenſils, are not ſo liable to ſuch 
murderous attempts. 1 


Venienti occurrite morbo. Lat. Paxsrus.— Meer 

the approaching diſeaſe.” —Do not let the ma- 

lady ftrike root, but ſeek the proper advice and 
remedy on its firſt approaches. | 


Venire facias. Law Lat. —« You” may mY or 
order to come. The judicial writ by which 
the ſheriff is empowered to ſummon a Jury. 


Vegi, vidi, vici. Lat. —( I came, I faw, I oyer- 
came. This was the brief account tranſmitted 
by Julius Cæſar of a victory. 


Bautis ſecundis. Lat. —““ With proſperbus winde 8 
Wich uniform ſucceſs. Motto of Lord Hoop. 


Ventre affumè wa point Carell. Fr. Prov.— «A | 
ſtarved belly has no ears.” An hungry audi- 
ence are not to be ſatished Dy mere argument. 


| Verba animi proferre & vitam impendere vero. 
Lat. JuvENnAL. 
« To ſpeak the words of the mind, and to ſtake 
one's life for the truth.“ To ſpeak with ho- 
neſt frankneſs, and to prefer liberty to life. 
An admirable ſammary. of the duties of a good 


Citizen, 


Verbum verbo reddere fidus. 


Interpres. © Lat. Hox Ack. 
« As a faithful interpreter to tranſlate word for 
word; —to give a tranſlation ſtrictly literal. 


Veritas vincit. Lat. — Truth comquets. Alotto 
of the Sc. Earl MaRISsHALL. 


Herite fans peur. Fr.“ Truth without fear.” — ' 
T he Motto of Lord Minz wren. 


ver 


V E— a as VI 


Ver nen ſemper viret. Lat,—The pri does not 
7 always ouriſh—or Vernon always flouriſhes.” 
| — Motto of Lord VERNon, by 

Verſus. Lat.— Againſt.” IA = 

Verſus inopes rerum nugeque canore. Lat. HoRACE. 
Verſes devoid of ſubſtance, melodious trifles.” 

Or, as a modern poet has it, e 
„Four filmy, gauzy, goſſamery, lines.” 

Verum opere in longo fas eft obrepere ſommum. Lat. 
HoRAcs,—*< But in a long work it is allowa- 
ble that ſleep may creep on. A degree of neg- 
ligence is pardonable in a long work, which in a 
brief production would be highly reprehenſible. 

Veſtigia nulla retrorſum, Lat.—* There are no 
traces backward.” All the footſteps lead to the 

lion's den, but there are no marks of any re- 
turning. It is a danger from which there is no 
retreating. Motto of Viſct. HAM DEN. 

Vetuſtas pro lege ſemper habetur. Law maxim.— 
« Ancient * is always held as a law.” — 

| . Where there is no poſitive law, the cuſtom, if 
from time immemorial, may ba pleaded. 

Vice verſa. Lat. —“ The terms being exchanged,” 

Thus—the generous ſhould be rich, and vice 
verſa, the rich ſhould be generous. 

Vicinus urit Ucalegon. Lat. VIXGII.— “ Your 
neighbour Ucalegon's houſe is on fire.” — The 
danger is approaching to you ſo nearly as to de- 

mand your utmoſt exertion. | 

Victrix cauſa Diis placuit ſed victa Catoni, Lat. 
Lucan.—< The vicorious cauſe was adopted 

+ by the Gods, that of the vanquiſhed by Cato.“ 
« The Gods and Cato did in this divide, 

They choſe the congqu'ring, he the conquer'd 


This extravagant flight of the poet is ſometimes 


applied to a man who having wreſtled, though 
O-4 © unſuc» 


83 1 


c ſt fo ior we s his te 
' rived glory even ho! — ie eg | 


Vittrix fortune ſapientia. Lat, 2 EA Wi. 
dom frequently conquers fortune. —A wiſe 


man will often parry or ſubdue. the JETT of 
chance. 


2 Lat. See,” ” 7 4. at 22 See the 
preceding ſtatement.” ” ee 


Nu ne. Lat.—* By hires dae —ÞBy a. 
force not ſanctioned by law. 5 main n force, 


Vi igilantibus. Lat.—* To the, watchful, —Motto 
of Ir. Vifct. Gos roxp. 


Vigilantibus non eee Ne 3 ch 
Maxim. —4 The law regards thoſe only who 

watch, and not thoſe who ſleep :! The law is 
only for the protection of ale who take due 
care of their property. It notices. not thoſe who 
may ſuffer from their own negleR, , 


Vigueur da defſus'' Fr.—« Strength is from above.” 
Motto of the Ir. Earl of INCHIQUIN. © 


Vincit amor patrig. Lat. _ The loye of uy country | 
© "overcomes ._ me,” —Motto of 'the r. Viſct. . 


Mol Eswok rn, and Lord Muc AST ER. 


7 ncit omnia 22 Lat.—* Truth conquers all 
— gg" Alt muſt ultimately prevail over every 
cavil, and every ge 'of the Ir. 


11 KIiNSALE, 


Vincit qui ſe vincit. Lat.“ He conquers who over- 
comes himſelf. Motto of Lo W of 


WALDEN, 


Vincit veritas. Lat.—« Truth conquers.” Motto 
of the Ir. Earls of BELLamonT and Mon- 


Vir 


TRATH, 


— f 


Fir bonus ditendi © Lat A good: 
| ſkilled in the art of ſpeaking.” —By this, which 
was the ancient definition of an Orator, it ap- 
pears. that none could rank as ſuch but men af 
probity. Our N N Ie 


relaxed. Sener i t: N 1 * 

ir t e 1 Wins 
. bc * e., e W 1 
Lat. JuvENaL. 


« Who is —_ He who feſpects the 
decrees of the . legiſlature, and bows to andy 
politive law, and every moral obligation. 


Vi reſcit vulnere uirtus. Lat. Virtue flouriſhes 
from 'a wound. r Earl of 
GALLOWAY. : of 4 Ki turn N 


Va irt > infelici icts ; procul amici. Lat. 8 — Fi riends 
gate always diſtant from a man whv is unfortu- 


nate. Misfortune occaſions a ſhyneſs even 
amongſt friends the — profelled. 


Virtus arte ar. Lat. —< Virtue is ſtronger 1 
than e —Motto of the Earl of of 
ABINGDON. 


Virtus repulſæ neſcia ſordide 
yo Ti rele 1 a. Lat. 3 

„ That virtue which is . of a baſe 
repulſe, mines with unſtained honours.” | 


Virtus incendit vires. Lat. Virtue kindles the 
ſtrength.” Motto of the Ir. Viſct. — 
FORD. | 


Virtus eſt medium vitiorum & e; di, 
Lat. Hor AcR.—“ Virtue is the middle between 
two vices, and is entrenched againſt either 
extreme,” — Thus gefteroſity is the middle vir- 
tue, the extremes of which are avarice and 


Prodigality. 


— " £438 


% 


Firtus 


Hint in lens cbt Let.“ Virtue conſiſts in 
tien.“ It does net reſt, on cold theory) but 
en paſuive exe xtion Motto of Lord CRAvEn. 
2 Ager. Lat. JovBENAU.—“ Vir- 
use 1 praiſed and frecaes. ?—Rvery virtuous ef- 
fort is viewed with cold „ and met 
only with ſullen neglect. ne 


Virtue: mille ſau, Legat RN rao >. 


. - thoyſ@nd ſhiel n o the * of SF 
(4 FENGHA My bo: Lf 
Hireas oft vitium ere of apientia prima 
1 — — „Honack. 
ti is a virtue to void vice, and he firſt ſtep 
to wiſdom is ta be Hr from folly.” . 


Virtus in arduis. Lat.—< Virtye (or rela) in 
difficulties.” >— Motto of the Ir. Viſct. CULLEN. 
Virtus requiesneſria, ſor dide. Lat Valour which 
Tags not mgan repoſe.” a Ir. Viſct. 
YSART:; 3510 Hon one 
Virtus emper viridis, Lat. — Virtue is always flou- 
; ing. ers, of the Tr. Vifet.” BELMORE. 
Pittis vincit invidiam. Lat. Virtue. conguers 
_ envy.” — Motto of the — are CoRnWALLIS. 


Virtus vincit invidiam. Lat. — Virtue overcomes 
1 . However cotemporary jealouſy may 
preyail, the virtuous man is in the end ure of 
his reward: 
Hrtuſe nan aftutia. Lat.— By virtue not by KF? * 
Motto of the bs. Viſct: PER Y. 


7 rtute non viris, Lat.—“ From virtue not from 
men.“ Motto of the Ir. Earl of KERRV. 

Firtute. ac labore. Eat.—“ By virtue and toil.” — 
Motto of the Se. Earl DunponaALD. 


Firtute fideque. Tat. — By virtue and faith,” — 
Motto of the Sc. Baron ELIBANE. 


£13 


Virtute 


v1 


Virtute & aprra. Lat. By virtue ee 
— of Ir. Earl — 

Virtute guies. Lat, —* Content in ae ite 
of the Ir. Baron Moly. 

— ide. Lati—« By virtue — faith. v— 
Motto of the Earl of 1 and l | 


Viet. My1.BauRN: . NON N 
Hab incolumem bdimus- Aborte l 4) 
Sublatam ex oculis 12 + dvi. 
| Lat, a wat 


« We deteſt views when it is ſafe and; flquriſh- 
ing, but when removed from dur fight, even 
envy itſelf regrets n is the neue of 
man. rr 

7 rtutem — * intabeſeantque relied. ho 1] 

; - Lat. JUVENAD, 

©, Let them (the wicked) ſee the beauty, of vir- 
tue, and pine at having forſaken her,” — I his-ig - 
the greateſt curſe that can befal them. 

Virtuti nibil ob Hat & armis. Lat. —6. Nothing 
reſiſt valour and arms. e of the Earl of 1170 
AL DBOROUGH, 

Virtuti non armis fide, Lat.“ 1 truſt to * 
not to arms. ”—Moxto of Lord GREY NE W iky 
TON. N 

Virtutis auorum premium, Lat.“ The reward of 

the virtue of my anceſtors. Motto of the 
Ir, Baron T EMPLETOWN. 

Virtutis fortuna comes. Lat. e Fortune is the at- 
tendant on virtue: —Motto of the Ic, Baron 
 HARBERTOYN. 

Firtutis amor. Lat.—< The love of virtue,” — 
Motto of the Ir. Earl ANN RSL v. 8 

Virtutis fortuna comes. Lat.“ Fortune is the com- 

ion to virtue.” Motto of the Ir. Baron of 
EWHAYEN, 


Virtutis 


- -- - — 

. ee — — ö u. ³ũe -_—_ 
* 8 
e 7 
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Ae, dmbye; Lat Through the love of vir- 
| Motto of the Ir. Viſct. VAUEenTI#. 
Fis con i erbert mole ruit fua. Lat Ho ACE, — 


orce, not directed by wiſdom, falls by its 
ih weight.“ The popular will, if miſe 


E. 


1] | directed, muſt ever fail of its putpol 
Fi unita fortior. Lat —© Force or power is 
ſtrengthened by union.” TIEN of os Ir: Earl 

MovunT CASE. 


Vite ſumma brevis, " ſpem vetat e een. f 
Lat. Ho ACE.“ The ſhort ſpan of our lives 
forbids us to encourage a lengthened hope.” — 

— — is the brief term of our 2 that he 
who looks to remote n "ne is 8 diſ- 

appointed. 


Vite via virtus. — « Virtue is the way of life.” 
Motto of the Ir. Earl of PoRTARLINGTON. 


Vitam impendere vero. Lat. —< To ſtake one's life 
for the truth. Stated as the beſt character of 


2 good citizen. 


Vitam regit fortuna non ning Lat. CIickROo.— 
. ortune, and not wiſdoin, governs human 
life.“ | 


Vi tanda ft improba Syren — Deſidia. 
Lat. Horace. 
c That deſtructi /o yren Sloth is ever to be 
avoided.” — The man who devotes himſelf to 
indolent habits, muſt be conſidered as loſt to 
himſelf and to ſociety. | 


Vitia otii negotis diſcuttenda ſunt. Lat. gunnen.— 
The vices of ſloth are only to be ſhaken off 
by buſineſs.“— The mind wil ruſt and canker 


without employment. 


Fitiant artus ægræ contagia mentis, Lat. Ovip. 
When the mind is ill at eaſe, the _—_ is ina 
certain degree affected.“ 


FN "GY Viva 


- * 
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Kiva voce. Lat.—“ By the living voice. By oral 
teſtimony as to written evidence. 
Vive la bagatelle. Fr. —« Succeſs to trifling.” “ 
Vive fine invidia mvlleſque inglorias annos ; 
 Exige, & amicitias tibi junge pares. A 
þ ? , 48-128 Lat, Ovrn. | 
« Live free from envy, and without a wiſh 


glory; deſire only placid years, and to live in 
riendſhip with your equals,” Seek the 2 * 


thade of life, and avoid the friendſhips of the 
Vive memor lethi. Lat. PRRSstus. 


« Live ever in the remembrance of death.” — 
This ſolemn recollection will be the beſt pre- 
ſervative from vice and error. = 
Vive vale—fi quid noviſti rectius iſtis | 
Candidus imperti; ſi non his utere mecum. | 
| Lat. HoR Ack. 
« Farewel and be happy —if you know of any 
precepts better than theſe, be ſo kind as to com- 


municate them, if not, partake of theſe with 
me.“ 


* 


« If a better ſyſtem's thine, 8 
<« Impart it freely or make uſe of mine.” 
Vivendi refte qui prorogat horam 
Ruſticus expectat dum defluat amnis. 
| : Lat. Horace. 
« He who poſtpones the hour of living rightly, 
is like the ani who waits till the river ſhall 
have paſſed away.” —He defers his reformation 
to a period which can never arrive, 
Vivendum eſt recte, cum propter plurima tum his 
Preciput cauſis, ut linguas mancipiorum 
Contemnas—nam lingua mali pars peſſima ſervi. 


Lat. JUVENAL, 
« You ſhould live virtuouſly for many reaſons, 


but particularly on this account, that you may 


* 


N 
* 


| be able to deſpiſe the es of -yout domeſtics. 
The tongue is the worſt part of # bad-ſervant.” 
Vivere ſat winters. Lat.“ To live is to conquer 
ſu ciently.” Motto of the Ir. Earl of SEF TON. 
Vivida vis animi. Lat.“ The ſtrong force of the 
mind.“ — The lively impetus of genius. 1 
Vivit poſt” funeru birtus. Lat. = Viirtue ſurvives 
© the grave.” Motto of the Tr. Earl of SRRN- 
| a NOV. 5 | - | T | 
Vivite felices, quibus eſt fortuna peracia 
Fam ſua. Lat. VirGiL. 
© thoſe be happy whoſe fortunes are already 
completed. Though ſtruggling through life, 
I can fee without envy thoſe whoſe efforts have 
had a ſucceſsful termination. 4 


Vivitur exiguo melius natura beatis 
Omnibus eſſe dedit, fi quis cognoverit uti. 

of | Lat. CLAUDIAN. 
Men live beſt upon a little nature has granted 

do all to be happy, if the uſe of her gifts were 

but known.“ 575 
Vivre ce weſt pas reſpirer, c'eſt agir. Fr. Rouss Au. 
Life does not conſiſt merely in breathing, 
but in action.“ The man can ſcarcely be ſaid 
to live Who does nothing but merely to obey his 
animal impulſes. 

Vi ea noſtra voco. Lat. —“ I can ſcarcely call theſe 
things our own,” (alluding to anceſtry).— 
Motto of Lord SUNDRIDGE, and Earl WAR- 
WICK. hn 

Voila par Pachever de peindre. Fr. Prov.— But to 
finiſh his picture. To give the laſt and ſtrong- 
eſt feature of his character. | 

Voila une autre choſe. French. —© There you ſee 
another thing.” The circumſtances of the two 
caſes are wholly different. 

| Volen“ 


OR 
0 


1 


Patel | ai" fit-infiirie: 3 


3 ury cannot be done to a willing perſon.” — 
bae enn Complain af wrong in à pra 


2 non vales. Lat, 4 L am willing but u,. 
Motto of the Earl df Canis. 
eee omen, ruriey 3 | 
Ih forma. 
* Our Funes have an higher reliſh when they 
are rapely uſed.” The keeneſt ſenſe of plea- 
ſure is blunted by a too frequent repetition. 


Vota via mea. Lat. My life is devoted.” —Matto 
of the Ir. Earl of- Me ARK. + 


Vaus me fites ſei gneur 

En m mourn. @ honneur. 
« You did me, fir, by attacking me, 2 _— 
deal of honour.” — The reproaches of y= 
adverſary, I conſider rather as a compliment 
than a diſgrace. 


Vous y perdrez vos 2 s. Fr.—* You will there loſe 


your ſteps.” —You will find that your labour 
and pains are thrown away. 


Jex & præterea nihil. Lat.“ A voice 2 
more.” — An empty and n == 
fine ſpeech without matter. 

Hex {Ow hefit. Lat. VIRGIL.—< The voice 

uck in the throat.” —Spoken of a perſon ſtruck 
dumb with amazement. 


Vox populi vox Dei. Lat. — The voice of the peo- 
ple is the voice of God.” 


Z. 


Zeft. Fr.— An interjection.—Pſhaw, fluff, ri- 
diculous. 


Zen 


when tlie meaſurt haba their pie vi, ent. 
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n Zoe hai gſuabe. Gr.—* My life. and] 
- foul,” 8 — adn 
F | ACE. —< loſt his 
| Ne is deſperate through "wane of 
money. % tin 18 
—— fſolvere. 1. To unlooſe the ke re 
or en r n a n of her 
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